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a<  DISPVESTO  ©  §| 

SlMr  or^en ,  y  mandato  de  N,R- P.| 
iFr. Francisco  TREViño,  Predica:-! 


I  dorTheolo¡>o,Padre  de  la  fanta  Provincia  de  Burgo»*  Comifiari 


% 


•II 


G¿er¿í  1 rodaíl*  de  la  Nueva-Efpaña ,  y  por  el  Reverendo.    || 
V  Venerable  Diffinitorio  de  la  Provincia  del  Santo  Evangelio.      $ 

f  DEDICADO  AL   BIENAVENTURADO  | 

fs.  antonio.de  padva.| 

« Por  el  P.  Fr .  Aiigé'm de  Vetaimrt  hijo  de | 

II  la  dicha  Provincia  del  Santo  Evangelio  Predicador  jubilado,  er»J 
11  ledor  de  Theologk,  y  Preceptor  de  la  lengua  Mexicana,  V.cano  |, 
«I        de  la  Capilla  fe'S.Jase^  de  los  Naturales  en  el  Convento 
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£|  *  Z-Z     w -Z-Z—       >T~  n ^..-Crart etico ELod--:gaC7  Lupe* ció- i 6 "S-g; 
;g  Con  licencia.en  Me^coP^^^°±    ¿       ^^^^^ 


■■■  - 


JVROB MÍON  D  B  l   R.  P.  H¿t 

Dami  an  de  la  S£RN  Á  él  Orden  é  N.P. 

San  Aug'tfm  X-athedratico  del  láoma 

Mexicano, en  la  Real Vnmerfdai. 


Exmo  Señor. 

■ 


O  R  el  Decreto  de  8 .  de  Julio  dette  Año 
Uei67J.en  que  V.Ex.fue  férvido,  remi- 
tirme \»n  libro  [cuyotituto  es.  ^lue  de 
\  leHTUníMexictttAitoa  vita  breve  ínft.ruccia, 
Par*  tdminifir  arlos  Santos  Sacramentos  de 
la  Peitiieitm:  namo.,juMnrimonio,VeU- 
i  dones:  Catee  hifmo  f'tceipto.']  Paraq^  v  »fto,y 
-reconoeido.  Por  lo  queioca  al  idioma  Mexicano ,  bizicr* 

'  inHaTloaÉ*cekBtifsHno  Señor ,  en  -materias-tan  arduas, ,-y 
-«n  que  fe  han embaí aeado^no  pocas  dofta; ;  piumasxomplc- 
Soen  todas; acompañado dedociluladcannoj:  como 
deexpJicaciondifcreta.y  grave.  Vno^otrod.fin.oSlf.do- 

furmtm  confequentium.certmetpersftcuam Mmudm  q«e  nim¡s/ 

^ÜSÍSSSSS^  nvaKontentadifbs) -alos 
Aurores,  y  á  fus  obrase  ya  por  que  los  tratados  fon  muchos, 
deíflafcientia.-óyapordiVatados.óporbreyesvperono 
Íiendffü  curiondad  maldiciente .  í  las  vigdus ,  que  vh 
eftraño  v  peregrino  Idioma  confome :  fino  al  antojo  de  fus 
humores  NohanleidoalinfigneCordoves.  %.»?«~  £.** 
&«*»#«< "*m>y*m  ¿kU*rtimb*fim  reved*  * 


';  Labrevttfadmsreciolos  elogios  del  Dofto  Blcfenfeebvai 

*»#SwJfflp*  pwgfciE  Jaste  «wi«uSL  «¿ 

A/«r,  jrw^if  tmdfúdpr  tapies,  efio  breuis-,  vt  citoditl*  peni. 


p&nt&nmi 


dóciles,  teiteantquefideles. 
Ornru  (uper»*untnpU¡u,  depc&ore  mintt 
Manantial  de  tadcg  y  de  tód  as  buenas  letras.es  el  Author  d* 
fc"**^  I*»  q<«  íies  hijo  de  la  Provinciadel 
banto  Evangelio :  fale  del  AE*«  »*£»»*,  de  la  Religión  del 
Serafín,  y  Patnarcha Santifs.ma Francifco ,  Archiva de  los 
MiuiftrosApoítolicosdefte  Nuevo  Orbe  Mexicano    vdé 
los  eloquentes  Cicerones  de  fus  Idiomas  vanos  De  que  fe 
htT\  I  fi?nt°írec;)nocid(ieHibrocou  cuidado] quede 
hijo  del  Santo  Evangelio  no  fe  puede  entender,  eferibierté 
contra  el,  ni  torcierael  fentido  de  los  Mv  fterios ,  v  Arrien 
losdelaSantaFéCatholica.ySacranientos  *  Amcu- 

Porlaqúar(fiendo  V  JE*',  férvido)  puede  conceder  Mi 
cenca  que  pide  el  Autor,  para  darlo  á  la  eftamoá,  y  q  ue  f4f 
ga  a  lurobra  tan  vtil,y  del  férvido  de  a  mbas  Maeeíradesv  v" 
bien  de lasajmas:  y  afsi  mefrno  los  Profesores  de  la  ciencia 

t  a  per  partes  mmerationtj  dítrimentinon  femh:  fed  eo  d¡uttn 

Efte es ¡mi fentir, falvoracL&c. En efteconventodeM  £  S 
AuguRm  de  Mexieo.  Julio  16.167  j.afios.  7 

Fr.  Damián  de  la  Sema-,,  Cákdta&o  del  ldiom* 
■Uexkmomk^dViúváJídai. 

'         '   ' 


*MECm®B\¿  VOCTOti*  1  MAESTRO 

VonJntonio  deUTom9j  ArelUm,  Abogado  de  la  «¿al 

JudienciadeenaCorteyy  Cura  del  Sagrario  de  laS^tta^ 

Jglefia  CathedraldeeJlMtudadde  México, 

i 


Señor. 


" 


E  v ¡fio, por raandadOideU.ru'.  yrscono- 
cido  cairel  cuydado.que  pide  materia  dfi 
tanta  importancia,como  eíráqtiefe  con- 
tiene en  el  Arte  de  la  lengua  Mexicana, 
adminiftracion  de  Sacramentos^ €$*e- 
cifmo  paradlos,  quehácompr.efloell . 
^  le&or  F r.  Auvupn  de  Vetmcurt  de  la  Re- 
^foídelSeraficoPadreS.Frandfco,  y  Vicario  agualda 
laCapilladeS.Joféph  delosNaturales.Cita  en  .ettuoqyepto- 

queftovoferaeneLgra^terorp.defüsenfenanza^yladdata- 

paraóconmenostrabaxo  pudieran  aprovecharles  macho 
-YpluguieireaDiose!losreadapta«n,yfeh1Z1erat3  capaes 
deefle  Artr,  para  confeíTarfle^  pues  figuiendo  lachridad Je 
fu  lenguaje  e'fcufarian  las  fttees,  que  vfans  coa queíuelen 

tracion  de furalma.;  Eftas quedara>rmuy  ¡b.en ctag.das :A 

pues  en  ello,  todos  fe  conformatanto  fu  hpWoOaao ■  An. 
LconÑ.SantaFé:yaffiparaqefteteforoefcond,doh^ 

aoraenlos  fenos  de  fu  humildad ,  falga  a  la  pubhcaluz  del 

-Ja  licencia  que  pide,para  darlo  ata  prenffiu.íjlo  ^.anüíelte 
tflíií  ¿&e Vofart). Antón* dck T9rfh»Arelt<ma-.  . 


Licen  cí  acl  el  Ordinario. 

N  OS cLDo&orD.  Antonio  de  Cárdenas,  y 
•gatear  ^Canónigo  de  te  Santa  iglefia  Ca- 
íhedraldcftaCiudad  deMexico,íue/ProvL. 
tíb^Officia^y  Vi  cario  general  eneHa,y  fo  Arf  obif- 
padapor  eí  Ilkirtriftimo  5  y  ReverendiffifBo  Señor 
jVlaeftroD.  Fr.  Payo  dcPxibeí'a^  Ar^bifpo  de  di- 
cho A.  rf  obiípado del  Con  fe  jó  de  fts  Mageftad,&c. 

.|^AKo.?H<-etic|a,  por  ío  qu«nos  toca ,  a  qualqtflera  de  loslm- 

?  M  preítores  defta  tiudad  ,  para  que  puedan  dar  á  la  eftaropa  el 

Jlru  de  léñgUfi  <JM exicanaMfy uefto  por  el  Padre  Fr,  Auguftin 

de  reta.nc.tin >  del  Orden  del-SeraphicoPadte  San  Francifco,  de  la 

Provincia  del  fanto  Evangelio,  y  pre4ipa4orjüb.Uado>e^  JLeícor 

de  Theologia,  y  Preceptor 4e  la  lengua  Mexicana,  ^Icario  del* 

Capilla  defSeñorSan  Jofeph  defta .Ciudad  qiie^ftivffto  ,  y  re- 

. -conocido  por  el  E?o&or  ?j  Maeftro  ®on  Antonio  de  la  ferré  y 

Arellanob  Cura  de  la'dichaSanta  Igleíia  Cathedrai,  t  ififortnada- 

f»os  no  aver  inconveniente  para  fu Imprefsion.  il  quai  eftá  .en  fe- 

'fenta y  cinco  foxas  de  a  quartifla ,  rubricadas  del"  ín&a^Ccrip^© 

•Notario  Publico.  Dada  en  la  Ciudad  de  México  ,  áeincodias 

4.Ú  raes  de  Ágofto,  de  mliy  feifeicntos  y  íetentay  tires  afíps. 

;l3¿Etw  D*  ¿$ntonÍQ  de  Cárdenas  y  SaUx.ar,, 

í>or  mandado  del  Señor  Províforj  y  Uieario  General* 

FrdeciftodeViltenMilfatarJoI'MMA 

n      ■        *        '. 

""  "    "•-  ■  " 

ERRATAS. 

£¿*l¿  p." Ü  Üu.  3 1,  ornaba h.  A*  noamaab.  f.  i z.  p.  t.  Hri.  antcp.y  vítim.cemachia^ 

1  ff.  Ut  tcmacntiáftu  f.  $JB&m  en  el  fin,  dentro,  ¿w  de  dentro,  fol.  17.  .1.  pen.  m\\h> 

.'¡cs^./íííímUuud.i.jó.Li.aaiiiyoya.^namoya.  Cat.echifei.fcpcn.p.**  U».  awe^» 

¡geaytkaaisu  /ísvíkátsús- 

"•';   •'.'.■     ■  •■■.'•■ 


del<tlnquiftcton<  *%W' 

Exí«0  SenoK 

AndimeÜ.Éx.  que  reconozca  el Arte,  4 
en  lengua  Mejana  haeompuefto  el*'. 

liCap.lla  de  S.Jofcph  de  los  Naturales, 

en  fu  Convento,  pai  a  enfeñar  el  Idioma  a 

ajS^Rtlosquefeaplicarená  ***&%&&*; 

#^t^P^s^oisat 

aquí  hallara  los  Miniftroscammo  paradefcubr»  laniueUra 
del  natural  deefía  gente,  Do  d,verfo  ohM^ 
en  fasconfefskmes;  Y  los  que  fededrearen^  faber  efta gW»  _ 
daro  methodo  para  entenderla.  Yafsijnagofcr ufcj ancha 
vtdidadlálfcenxiaque  fupl.ca  el  Autor,  páralos  moldas. 
México  y  jutio'2  ívdffi673. 

B,  L.  M.  deV.Ex-  fii  menor  Capellán. 

Xíicísr-n,  Idmohis  Hoyos  ¡Smnlk^-' 


PATENTE  DE  N.  M.R. P,  PROVINCIAL. 

FRray  Pedro  de -Eguren  de  la  Re- 
cralar  Obíervancia  de  N.  Seraphico  P.  S.  Francifco 
Pie  :licador,Com:iiTarioGeneral  de la  tierra Sátadeje- 
rnfalé,y  Miniftro  Provincial  deíla  Provincia  del  Sato  hvá- 
gelioCuñodias  de  Tampico,  Nuevo- México,  Monjas  de 
Sanca  Clara, y  Hermanos  de  laTercera  Orden  ,&c.  AI  Padre 
Fr.  Auguftin  de.  Vetancurc,  Lector  de  Theologia,y  Vicario 
de  la  Capilla  de  los  Naturaíeseñ  efte  Conventode  N.Padre 
S.  Francifco  de  México,  faítid,  y  pázen  N.SeñorJefuXpo, 
r  Por  quanto  por  parre  de  V.R.  fe  nos  hahecho  presenta- 
ción de  vn  ArtrdeIenguaMexicana,eó  vnainftruccióbre. 
ve  para  la  adrai niñracion  de  los  Santos  Sacramentos.  Yaté- 
diendo  á la  vtilidadjcjde  dárfe  á  laeflampa  puedeíeguirfe i 
los  que  con  perfección  defean  emplear  fe  enrel.eftudio.de  el 
idioma  por  la  facilidad,  que  fe  lia  reconocido  tener  en  el  ef- 
tilo  con que  V.  R.  lo hadifpueílo ,  confarmandofeen  todo 
lo  posible  con  las  reglas  gramáticas  para  fu  mayor  claridad 
en  lo$  que  la  pretenden  fabér.  Por  tanto,  por  las  prefentes, 
concedemos  á  U.R.  nueftra  bendición }  y  licencia,  para  qué 
obtenida  primero  la  del  Excellentifsimo  Señor  Marques  de 
^anzera>Uirrey  áeíla  Nueva-Efpáña,y  la  del  Illuftriílimo 
y ReverendiíTimofeñor  Argobifpo de  México,  pueda  im- 
primir, é  imprima  dicho  Arte,  feguny  como  U .  R.  lo  tiene 
difpueftoj  y  trabaxado.  Dadas  en  eñe  Conventode N.  Pa- 
dre S.  Francifco  do  México,  en  fíete  de  Julio  detmil  yíeif. 
cientos  y  fetenta  y  tres  años ;  firmadas  de  nueftra,  mano 
firmadas  con  el  fello  mayor  de,  nueftro  oficio,  y  refrendas 
de  nueftro  Secretario. 

7¡r.  Pedro  de  Eguren <JM'w'tftr9 Promnciil. 

Por  mandado  de  fu  P.  M.  R. 

Fr.  Bicgo  Maldomdü)  Diffinidor,)  Secretario. 
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AL  LECTOR 
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Vnque  pudiera  íer  efcu- 

ür  el  aver  muchos  libros  deíía  materia  ef- 
critos  para  que  no  falieííeá  luz  aqueííe. 
A  todas  es  fuperior  el  mandato  del  Supe- 
!  rior,  á  quien  fe  debe  obedecer ,  atropelíá- 
¡do  dificultades,  y  temores.  Otro*  avrá 
'  meioreSj  pero  en  cofa  de  tanta  importan- 
cia como  laadminiftrácion  a  los  Naturales,  oue  pof  fu  na- 
turalf  za,  fon  mas  incapaces,  que  los  Efpañoles :  importa,  q 
avalibrosen  que  efcoger  (que  cada  día  feímpnmen  de  ma- 
terias menos  importantes  muchos;  porque,  fuera  de  que  no 
todos  efcogen  lo  mejor,  y  lo  conocen:  vnos  por  novedad; 
otros  por  curioffdad;  y  alguno  quizá  por  bufcar  faltasfe. 
mueven  a  bufcar  libros:  y  pocos  ay  tan  malos,  de  que  no 
pueda  facarfe  algo  bueno;  por  lo  menos  los  que  no  han  vif- 
tootros,comofonlosprincipiantes,áquienesen  primer  lu- 
gar ofrefcoefte  trabaxo,  por  entender ,  queles  podrá  ¡íerde 
:  algún  provecho :  podrán  tener,  en  breve,  fufkíenté  noticia: 
fráleo  bueno  hubiere,  es  de  Dios,  y  Ti  algo  no  acertado 
mió.  Perdonefeme  lo  vno  por  la  voluntad  con  que  ofref- 
coló  otro,  y  á  Dios  Nueítro  Señor  fe  dé  la  gloria.  Amén_» 


r- 


' 


DE 


DEDICATORIA, 

A  L 

gloriofo  S.  An  ton  i  o  de 

Padva. 


* 


*  * 


R  E  S  motivos  Arelen  tener  los  que 
facandoá  luz  alguna  obra,  le  illuf- 
tran  con  el  nombrede  vnaperfona 
grande,  á quien  la  dedican  :  reco- 
nocer obligaciones  ,  dar  á  la  obra 
prote&or,  y  folícitar  con  efte  aga- 
zajo  algún  nuevo  beneficio.  Todos  tres  me  obliga 
á  confagrará  mi  Padre  San  Antonio  cfte  peque- 
ño trabaxo,tan  fin  dexarme  libre  la  elección ,  que 
con  vna  dulce  violencia  me  llama  ,-yexccuta  la  vo- 
luntad mas  prompta.  Reconozco  obligaciones,  y 
tantas,  que  no  podre  con  la  mas  eloquente  Rheto- 
rica  fignificar  los  Ungulares  favores,  que  defde  mi 
niñez  lie  experimentado  en  mi  períbna  ,  premios^ 
quizás  de  vna  devoción  afeCtuofa  han  fido  tantas 
demonftraciones  de  fa  largueza.  Dar  Protector  á  la 
obra  (q  es  el  fegundo  motivo)  fiendo  el  tratado 
<fc  lengua,  y  de  Ydiotna  el  Arte,  no  pudo  venir  mas 

al 


al  intento,  para  que  tenga  parte,  y  arte  que  (Jedi- 
carlc  a  vn  Santo  ,  tuya  lengua  incorrupta, y  fref- 
ca  permanece  milagrofamcnte  en  la  Iglefiá.  A  qoié 
pudodedicarfe  mejor  que  á  San  Antonio  Arte 
de  lengua,  á  quien  mandado  predicar  por  Grego- 
IX.  le  entendieron  diverfas  naciones  en  fu  Ydioma? 
Quien  duda,  que áeftar  los  Mexicanos  prefentcs, 
quetambien  losMexicanosleentendieran?  Admi- 
rado del  cafo  le  llamó  el  Pontífice  Arca  del  tefta- 
mento.  Tres  cofas  contenia  el  Arca.  Las  tablas  de 
la  Ley,  la  Uara ,  y  el  Manná.  En  todas  tres,  y 
en  cada  vna  de  por  fi  hallo  cifrada  la  lengua  de  S. 
ANTONio,yCgnificados  los  motivos  déla  Dedica- 
toria í  por  que  fila  ley  impone  los  preceptos,  la  len- 
gua de  San  Antonio  los  .publica  :íi  lavara  de 
Moyfes  faca  de  los  mas  duros  peñafeos  dulces  a- 
guas,dclosmas  duros  corafones  heridos  con  fu 
predicación  faca  la  lengua  de  Antni  o  lagrimas  de 
contrición  amarga.  Si  el  Manná  fabe  á  todos  los 
manjares,  lalengua  de  Antonio  atodoslosIdio-Harein 
mas:  Vnum  Mama  omnes  edebat  fapores^  Vna  lingua**?- 
Jntonlj  emnia  mutidi  Idiomatapronuntiabat.  En  eftas  tres 
veolostresmotivosdededicarlas  obras.  En  la  va- 
ral* protección  deífeada,  en  la  ley  las  obligacio- 
nes reconocidas,  y  en  el  Manna  memoria  de  be- 
neficios recordados.  Motivos  todos  para  dedicar 

ámi 


*^-- 


Wilom. 
n  carm. 


a  mi  $.  ANTONIO  eífe  pequeño  borrón  dé 
nú  infuficiencia  corta :  fiéndo  laniateria  tan  fuyá, 
las  mercedes  de  fu  mano  tan  crecidas,  que  rio  me- 
nos folicitan  el  reconocimiento,  que  executan  por 

Ip^^S^iíBW^^MW^^H^W)  amparo  ?<güe  pues 
es  tan  fu  y  a  la.cáufa.  también  lo  ferá  la  Tutela. 

Dexteraésy  gratmpeftumtiieare  khrem. 

ir.  Aüguñin  dé  Ventancurfi. 


.  ,■■: 


"         ' 


Fol 


DJVICION 

ARTE. 


IG  VI E  N  D  O  en  quanto  pueda  el  Ar- 
te de  Antonio  de  Nebrija ,  para  que  los  q 
hüvieren  eíludiado  aquél,enticndan  eíte. 
Se  divide  el  Arte  Mexicano  en  cinco  li- 
bros. En  el  primero  fe  ponen  las  declina- 
ciones de  los  nombres,  y  conjugación  de 
.  Verbos.  Enelfegundo  la  inílruccionde 
las  ocho  partes  déla  Oración.  Eneltercero  la  derivación 
de  Nombres,  y  formación  de  Verbos.  En  el  quarto  la  com- 
poficion  de  vnos  con  otros.que  ferá  el  fy  ntaxis.  En  el  quin- 
tóla quantidad,  y  accentos,  y  algunas expoficiones. partí- 
cu  lares  ^  ¡ 

VE   LAS  LETRAS  QJ^E   FjLTMy 
j  pronunciación  que  tiene, 

CARECE  la  lengua  Mexicana,  conforme  a  lamejor 
pronüciacion,de  fíete  letras,  que  fon.  B  D.F.G.R.SJ. 
y  aunque  pudieran  la  S.yG.  efe  iibirfe  en  algunos  vocablos, 
'  pues  i'e  pronuncian  vocalmente,  como  en  efte  vocablo.  Zu 
huatl, que fi fe eferibiera conS.  en  lugar  de  la  Z.hiziera la 
mifma  pronunciación,  y  en  efte,  hiiehue,  que  íi  fe  eferibiera 
con  G. diziendo,  guegue,  híziera  la  mifma  pronunciación. 
Con  todo  por  hallarfe  en  todos  los  eferitos  Mexicanos  laZ. 
*  ■■■'  -.<*  y  y  no 


LIBRO  1. 

y  no  la  í.  laH  y  nolaG.  fe  proílgue  la  falta  de  ellas  enloef- 
crito,  aunque  parece  vfarfe  de  ellas  en  lo  pronunciado. 
iuxt a-tima  y  abobt  mñon  dtfc&t  araré  minar  . ' 

Carece  de  la  ene. como  quádo  fe  dizeAño,y  de  htlle,como 
quando  fedize,llaveiporloqualhailandofelasdos  eles,  fe 
han  de  pronunciar  comoen  el  latín ,  cuando  dezimos,  til» 
/«Wj  la  guerra.  Afsi  en  Mexicano,  tiálli>  la  tierra. 

Tiene  dos  letras,  que  fon  ordinaria  mente  vfadas,  que 
fon,T.  y  Z.-que  fe  pronuncian  corno  visa  con  alguna  fuerca, 
hiriendo  con  roda  la  lengua  en  el  paladar,como  nitzxtty  yo 
grito,  tchudtztfjyYm,  LaH.íiendofinalfeafpira,  como«í 
^ibuaub  mimnger  \  pero  figuiendofele  vocal  fe  pronuncia 
como  g.  vtfitpra- 

La  N.  antes  de  efta  partícula  buande  plural  no  fe  pro- 
nuncia como  en  lugar  de  no  ebiebitonhuan,  mis  perros,  fedi- 
2e„  cbhohuan^  lo  mi  Ano  fi  íe  le  figue  otra  confonante ,  como 
en  lugar  ¿#.v0c/7*/^#¿,cortais  flores/e  di ze:  axocbitéqut,  co- 
miendofe  la  n.  antes  de  la  9.  con  cerilla  fe  fuple  la  N.  con 
la  z.como  en  lugar  de  caneé  v  no  folamentedefi»,  que  figni- 
fica  fofamente*  yf^,queíignifícavno,  feefcribe,  y  pronun- 
cia caz, fe.  la  N.  de  efta  partícula  plural  c¡um,  figuiendofele 
compuerta  vocal,  fe  pronuncia  M.  v.g.  en  lugar  dexiquinal- 
tii  vañaloSjfe  pronuncia,  a'/^wwí/V/,  &  fu -de  cceteris . 

Tiene  la  lengua  A/exicana  las  cinco  vocales.  La  u.  fe 
pronuncia  tan  obfcura,queparefce  mas  o.  que  u.  por  íoqual 
ferá  mas  acertado  eferibir  Teoit,y  no  teült,  tUo¿liyy  no  tlaulli. 
Tiene  v.  confonante ,  de  qtie  fuelen  vfar  las  mugeres  fuera 
de  México  en  fu  pronunciación,  por  que  en  lugar  de  wbua- 
filliy feñora ,  dizen  ^ivapilli;  pero  ni  es  político,  ni  vfado 
éntrelos  varones.  Juntandofe  vocal  ante  vocal  en  dos  vo- 
cablos diferentes,  le  comete  finalefa,  comiendofe  la  prime- 
ra vocal  al  pronunciar,  como  en  eílos  §namauby  mi  papel,  íe 
pronuncia,  tf**v¿*&,  riokuh¡mihzui  (eáizenaub. 

Hailanfe  finalmente  en  efta  lengua  tres  pronunciacio- 
nes, 
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nes}quefonparalosprincipiantesdihVuiltofas,porferdela 

lengua  Caftcllana  y  latina  diferentes,  la  de  /£  como^«, 
elca,oelloJt.yl.final>como^//,lapiedra5c.>h.rinvocal,  q 
fe  le  figa,  como  Temachthni,  el  que  cnfeña.  Las  q  nales  ven- 
cidas con  el  curio  fe  hazen  fáciles.  Otros  tres  ay  faoles,que 
á  algunos  fe  hazen  difíciles  fiendo  compoficion  de  letras ,  q 
fe  halla  en  la  lengua  Caftellana,  que  fon  t.  y  1.  con  vocal,  co- 
mo//*///, dex,  y  vocal,  como .vi^/Jaa.rena»  de  h.  y  vocal, 
como  huebue. 

Libro  Primero/ 

Deías  Declinaciones  cíe  los  Nombres,  y  Pronom- 
bres,, y  Conjugaciones  de  los  Verbos, 

§.   I.  DEL  NOMBRE. 

TODO  nombre  en  la  lengua  Mexicana  no  tiene  deefi- 
nación  de  cafos,eftoes  Dativo,  genitivo,  .&c.  porque 
todos  fon  indeclinables  (veanfelas  notas,  defdcrla  primera, 
hafta  la  o&ava)  aunqueay  varias  terminaciones  en  ungular 
fe  diftingnéks  declinaciones  por  las  partículas  de plural  q 
comunmente  fon  quatro,  me,  twy  que ,  huan,  por  loqual,  y 
por  las  part  iculas  reverenciales,  y  diminutivas ,  las  declina- 
ciones de  los  nombres  fon  cinco. 

Primera  declinación  de  fe  partí- 
cula ffléí 
TODOS  los  nombres  fubftañtibsb  acabados  ti.  muda 
fu  terminación  en  la  partícula  »>pueftos en  plural, co- 
mo iéhcÁíl3  la  oveja,  ¡chcnmehs  ovejas.  ^ 

A  eftos  fe  reducen  los  verbales,  y  participios  en  am,  que 

■fin  perder  fu  terminación  recibenla  particula.como  tem*ch- 

r  úurti 
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tifarJ^r.Tenuchtihníwét  /*Aw;,pcrla  chinche,  ílgue  la 
. mi tm a  r e gla .  1 1  u  r . >r e x c a n w  é. 

.'  Sacanfe  Los  nombres  cíe  nación  quepierden  la  termina- 
ción de  fingular,  y  no  reciben  la  partícula  me,  como  Mcxi- 
■cátí,  piar.  Mex'fcz,  y  eftos  nombres tlkcdtl,  y  wbuW*  con  los 
•  que  íignirkan  oficio,  tlkuií,  gente,  plur.  'tUja  s  las  gentes, 

■  amJatecÁt/.  plur.  amantecd,  Alhamíes.  . 

Sacafe  efte.nombr.e  7¿¿¿/, con  algunos  que  fignifican  ani- 
males, qué  fin  recebir  la  particulado  el  plurar  pierde  iq  ter- 
minación, y  doblan  la  primera  fy liaba,  v.g.  Teotl  Dios.  plur. 
Jeteo  Cornil  plur.  Cochne.tmti,  Medico,  plur.  títktytueyatl, 
RamcuecMey4,coptíZatro,ph\\cocóyo,coitl,buexo!ütl,  ma- 
catL.  mopíL'rolótl  tecotóü.  tUcatecolótl,  occlotl.  Aunque  iue- 
íenTeguirla  regla  general,  como  moy orne  los  mofquitos ,  vel 
momo  jo.  ..  •      .. ; 

Segunda  declinación  déla  par- 
tícula Tin. 

LOS  nombres  acabados  en  tii,  y  en//,  w,  mudan  fus  ter- 
minaciones en  la  partícula  Tin>  en  tlu  como  oqmáth  va- 
ron.  plur.0£»ií¿/í'»j  en  /y  comotUmkchtilii,  diícipulo.,  plur. 
tlamáchtUth^ninQomototolihgú\\Tiz.  pXuT.totoltw. 

Los  nombres  defta  declinación  Cuelen  recebir  la  parti- 

■  enlarde  la  primerajcomo  totoíme^útotoítm  tUmnchtüme^ 
veltUwachtiltfo  tihtii  por  el  padre,  y  átlí  por  la  Abuela,  en 
el  plural  fiempre  hzzé tahtw,citm. 

A  efta  declinación  fe  reducen  los  nombres  de  muche- 
dumbre, y  numerales  adjetivos,  que  hazen  el  plural  en  tmt 
ó  en  f».  Miéc.  mucho  plur.  mieqmnmiequintiVyO  mietlm,  mu  - 
chos,  machí  todo.  plur.  mochm^mochínW^ó  mochín  todos. 
¿v¿c¿.  mucho,  ó  grande,  pliw.ixachwydtxachwtin.  Cequ'u 
algo,  ó  parte,  plur.  cequin,  vel  cequinth, algunos,  occeqtñ.  al- 
eró  mas,  plur. vceeattití,  vel  cccequinún^  otros,  quwquí,  que 
?  7         ^  tanto? 


I  Mili  i  ■     .■■■  — iéé    y, 
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UrKo?$\ur.§lucz.qtíin,b  que^uiníin.b  que^quime.^ue^quich 
c^ieeanto?plur.^v^¿//".  que  tantos?  //«¿^grande,  plur. 
Huehuán ,  o  huehueinün.  Los  nombres  Pilh  ,  y  lenhtli 
doblan  la  primera  fy Haba.  Plur.  Pipiltm>  tete utw.  figuenla 
mifma regla tlacotli,  plur.  tUtUcotm. miztli  plur.  mimiz,t%n% 
citti  por  la  liebre,  plur.  fóitf&i  tocht!t.$\\\r.totochtínicuetlach- 
tlt.  plur.  cHccuctUchtifíy  ichpochtlity  t'elpochth, doblan  la  fegü- 
da  fy  liaba,  que  es  produciendo  en  el  plural,  ichpopochtinjel- 
popochti». 

Notefe,  queay  algunos  nombres  imperfectos,  porque 
les  falca. fu  finalterminacion,  ó  por  que  fedizen  por  falta  éri 
la  perfona,  ó  por  falta  de  algún  miembro ,  ó  por  vitu  perio, 
los  quales  reciben  la  partícula  conforme  la  declinación  á  q 
fe  reduce  fu  terminación  perfecta,  como  qttatatjpa9  defme- 
lenadoque  fe  compone  de  f»^'// por  la  cabéca,  y  tatapahttt 
manta  vieja,  cuya  terminación  es  de  la  fegunda  declinación:^ 
y  afsi  fe  dirá  en  plutalquatatdfdtm.  r  #&&&&&  wq^i  ^^~~ 

Tercera  declinación  de  la 


Partícula  Que. 


TO  D  O  S  tos  nombres  adjetivos  acabados  en  C.  mudan 
laC.  en  que  en  el  plural,  como  chicahuac>fuatQ.  plur. 
thkahuAque. 

A  efta  declinación  fe  reducen  todos  nombres  quefígnifl- 
can  poííefion  acabados  en  vocal,  que  fin  perder  fú  termina- 
ción, reciben  qué,como  t ¿ai quihu d}  dueño  de  haziéda,  plur. 
tUtquihuÁque.  Siguen  efta  regla  todos  los  verbales,  que  fe 
forman  de  Los  pretéritos ,  y  de  las  terceras  perfonas  de  los 
verbos  ,  como  tlacuíló,  el  pintor  plur.  t ¡acudo que,  m^^*^ 
Los  verbales  en  qui  mudan  la  /.  en  e.  como  Teopixqui,  Sa- 
cerdote, ó  el  que  cuida  de  las  cofas  fagradas.  plur.  Teop¡x~ 
fue.Mthqvi,c\  muerto,doblala  primera  fyllába.plur.Af/w¿*¿ 
-que.hukbHt  por  el  viejo ,  iltam*  la  vieja,  anees  de  recebir  la 


^fa¿'/f:   ¿t ■#><"■  fí*i 
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par- 
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particukfe.pronunciancQntvp^^ 

Q  uafta  declinación. 

TQ0  O  S  los  nombres  queeír.  ti  vieren  con  las  partícu- 
la reverenciales  tr^m,  ó  t&tntí /^.diminutivas  tonx6 ton- 
tito pal  ó3 .pü, ..y. f /?/// ,  tienen  plural  en  la,manera  íiguiente.  A¿ 
¡a  partícula/* -mtli  correfponde  el  plural  t^nzímín  j  como 

como huchittnt-ttn.  phlr.  huehu.ent%itz,in. . 

t'pptily  plun  ^huatqt&nttn  %4on.  íotw3, como  chichtton.  prul; 
chichitQton.Íj% particula/>0/,  que  pondera^  y /?/7.  que  defnu- 
jiuy^i rdobko la pnrncra  fyllaba,,  comotlatUtoánípóí peca- 
dor afe.  p\.^.tU{l0&ohmpopolJ^heapUy  o  veigi  ta.  plurJí  fe^ 

qe  p-lural, ^^£g^^|^%B^^^éPiiñÑN^9%^%^ es-que  fe-  a? 
plique  por  metáfora,  a perfonas,  como  quando  fe  dize  ía* 
mos  eíleras  y  ¿casque  entonces  feguirá.  la  regla  de  la  fegui£¿ 
da  decliáaeión^ácrüéle  reduce  ti 

pctíafo/tip.  .  .  . 

'Quinta declinación  déla  partícula 

■ .  > :'-    -  hum- 

DE  eítá  declinación  fon  todos  los  nombres  de  qualquie* 
ra  declinación;, que  fean  qu^ndOí fe  componen  con.  las 
^aKticufeoí^mipronombres  ^oimoiy,poñ'cñivos  que  fígnir 
¿can  lovmiímo->  que  meusrtuns^fuus3  en  ungular,  y$v>am&Jn 
en  plural:  y  para  que  mejor  fe  entienda  fe  pondrán  por  fas 
dec-1  i  naciones. 

Los  nombres  de  la  primera,  y  fegunda  declinación,  que 

vffos  reciben m&  y  otros  \ih> compueíios  con  qualquierade 

jas  partículas  dé  poiTeíÜon .,  que  fe  les  antepone  pierden  tú 

.terminacionde  plural, ,  y  reciben huanyv.o,-  ¡chcatlrquz  por 

fer  de  h-primera  pierde  en  el  plürafla//.  y  reciben,  dízié- 

do 
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■  doicheame]  cf>  efta  partículas  dirá  noichcahaw  mis  ovejas, 
por  que  pierde-la  partícula  me\  para  récebiV  hukisüi^fltw^ 
con  la ■■  partícula  »;¿,  dirá  mowólkuav>  cus  gallinas.  1  06  nom- 
bres de  la-  tercera  declinación  >.que  reciben  que,mvdáMp%r- 
.iicuhcfne  ,  enligaduraC*,   y  reciben /;"«?/,  cerno  Teop'tx* 
guexah  partícula -,  vo-dizt  ?zí>  Tccpixcahuán,m\s  Rel'igiofos. 
Los  npmbresde  la  quarta  declinación  /pierden  Ja  \\ú* 
tima  térro  i  nación  del  pkirá1,>y  reciben  WjCómó  tlacat^, 
/^/#//;/j-eon  ¿1,^  dirá,,  ulacat^tt^tn  ¿»¿#f  •fus-críaturas.  írfe- 
cÁiütúnün  coja' partícula  ^|pirá.  am&íths&tMónkt* u¿%  vuef^ 
trasóv.tyuehsrSac-ACepUl^a^  el'htjojaunque  ábfoluta  ligní- 
tica .hombre  noble>  que  cpmpueíto  con  la  partícula  reve- 
rencial pertenece álaqu arta  declinación,  y  concia  partícula 
de  poílefllon  recibe  buar/,  antesdel  reverenciaílcomo  ^/Z- 
huan  tzi¿Jtm%v¡én<íó  dedezir  por  la  regla  general , tmM~ 

Adviért  afosque  la  «..antes  de  la  partícula  hmn  pierde  As 
fuerca,  por  que  no  fe  pronuncia,  comQ'uhtatotóhuan3  en  li** 

f .  B. 

Declinación  de  Jos  Pronombres. 

pronombres  primitivos.  I  Pronotres  cojugaítivos* 

Tehuati ' ,  tehuá  l>  :u.   Tu  g  f  Singular. 

TehuktljyebukfL^te,  Aquel  g  Nir  veinte veíniquin.  Yo. 
Plur aK  (tros.  §  Z/,  *? ^/ ¿ ic^veltiquín .  Tu. 
Tehuantiájtehttatl,  #,  noíb  §qui>vdquw.  Aquel. 

jímehuantin,  vel   Amehuan.%  Plural. 

Voforros.  g  z¿,  Sffttój  velñquw.  Kofo¿ 

Tcbua>iitrjtvelyekuM,Aqne-$  (tros 

líos.,  8  AniveÍAn%tiitveianqum.Vo- 

Veáfe  la  Nota  nueve.      S  (íbtros. 
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¡g&ii  velquin,  velqbim.  A-  8  gar  de  la  C.y  del  c¡u) ,  fe  dirá 

queüos.  |  ^«//2  3  y  figuiendofele  vocal. 

Veafe  la  Nota  diez,        h  quim.v.g.?{JguinnGtUfoti¿u 

•  Para  fegündas  perfonas  g ■■hquaq»aI.fi9i.Amo''i\os\mc- 

dc  imperativo.         §  L?  nos*     , 
'xUvelxic^lxiam.  Tu,  y  \  Pronombres  pacientes, 
voíbtros.  I  .Singular. 

Pronombres  reflexivos,  |  Wfl  AAmu 

—  .  ■  8  M//&.  A  ti. 

Comparativos.         |  Plural. 

£#>  >**•  Yo  á  mi.  |  re.ch.  A  nofotrós. 

:•  +  **  *n°*  Tu  á  B§  I  xyinmech.  A  vofotros. 

tjM°t       ™     i  Aqueiaii.  §  pronombres  adjetivos. 

Plural        [íbtrosg  Singular. 

««**«  N^sarto;Br^.  ifít^eíta,  yeito. 

An,mo.  Voíotros,a&  Plural. 

!     voíbtros.    _  Ú      g ■/¿^¿¿/^/¿«¿«.cftos.cftas. 

c3f0.     Aquellos,  a  aquellos,  g       '        Singular.     'J 

Para  Imperativo.        §7no».  %fre;cffa,  eflb. 

Jfif,  w'f.  Tu  á  ti ,y  voíb    g  Plural. 

tros  á  voíbtros.         g  ???6¿fuejv,l. inórenos ,e{kas. 

Pronobres  reveréciales.  8  Pofpueftaslasvltimasparti- 

Coniugativos,  1  culaS  á  los  pronombres  prí- 

Wr;  vXa   «.,J    §  mitivbshazenla  mifma.íig- 

TOcjíío.  roaaquel.  b    ,c      .  ^  ,       .     g 

77¡,  mo.  Tu  á  aquel.  §  ¡®?W  *«'  ^¥' 

jg*i«,.  Aqueláaquel  f  ^«~ 

Plural.  g  Pronombres  poneílivos. 

77V/<?.        Nofotrós á aquél,  g  Singular. 

Anquimo.  Voíbtros á  aquel.  8  No.  Mío. 

*¡)uinmo.  Aquellos,  áaque-J*  fyf0%  Tuyo. 

líos.  I  PluraL 

Sila  pcrfona  que  padece  fue  g -Tol  Nuefiro. 

re  del  numero  plural,  en  Ui-  g  Anmo.  Vueftro. 


i 
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Tnyvelym.  Deaquellos.  8  Eíle adverbio f^/qncflgni- 
■VfaíTcdci»,  quandoelnó-  \  ficatanfolamétefe  fuele  jü- 
bre  con  quien  fe  compone,  §  tarde  ordinario:  y  afsifedi- 
empie9a con  vocal.  g  zcyfannocel^c.2(jhuÁnt  q 

Compílenos  de  los  pof-  i  fignifica.ambos,  juntamente 
f    r  rr  •  o  carece  de  íingular. 

feffivos.  s  pfura, 

Singular.  b  Tme'huán.  Nofotros  ambos, 

NonomiA.ninnxtcci  yo  mifmo  «jj  ó  juntamente. 

'Monñma.  Tumifmo.g  ^mmonehtknv     Vofotros 

Inom&.  Aquel  mifmo.g  ambos. 

T    Ia*'  r         §  lnnéhuan.    Aquellos  ambos. 

Tonomá.   Nofotros  mi fmos.  i>  ^^    que  íignifíca  por 

■jtnmonoma.    Vofotros  mi f-  g  rolicitud ,  y  otros  adverbios 

it        .J1108'  B  fedecliná  por  el  pronombre 

JnnomA.    Aquellos mumos.  g  poffeílivo. 

Singular.     ^  8       Veafe  la  nota  catorze. 

Hjtxcoytwtveltxeomn,  por  |  Pronombrcs  interroga- 

mi  quenta,  o  motivo,         g  - 

iMixcóyan.     Por  tu  quenta.  g  gativos. 

Ttxcoyan.        Por  fu  quenta.  8  Singular. 

Plural.  %  Acvelaquw?  Quien? 

jiixcóyan,     Por ñra quenta.  §  Plural.  , 

Amixcóyan.  Por  vra  qnentá.  g  ^¿qttique*  Quienes? 

Tmixcoym.      Por  quenta  de  g  «ff^fr  compone  con  los  pro- 
aquelíos.  g  nombres  primitivos,  como 

Singular.  *>  acnehuatl?    ^Aqain  con  los 

2\r¿,p,/.  Yo  fol o,  I  adjetivos,  como  aquinon* 

tjifocel.  Tu  f  lo.  |  perdiendo  k  primera  fyllá- 

TceL  Aquel  folo.  g  ba  el  adjetivo. 

Plural.  b'  Plural. 

Toceltin.        Nofotros  (oíos.  S  Aquiqueon* 
^moctlün.  Vofotros fblos.  8  Singular. 

rz ceíth*       Aquellos  fulos,  i  TU'w,vcltk>  Que  cofa? 


tLIB 

.AfUin^velátk,  Nada 

Tila.  Algo. 

Carece  de  plural  por  fer  co^ 
ia  inanimada,  aunque  aplica 
'dos  le  pueden  tener,  v.g. 
iCmx  titleiofue  ?  por  ventura 
foraosalgo? 
Singular. 
Acát-vel  cerne,  Alguno. 

.Plural. 
Admt.  Algunos. ' 

cernea  difjuntívo,  -y  afsi  fe 
halla  fienipre  compuefío  có 
las  perfonas  del  numero  plu- 
ral del  pronombre,  v.g. 


cerne  tehuant  in9  cerne  amehua 

rSitigular. 
ézMil       Qual,ódódeeílá? 


ROÍ 

g>    rfi!  lf    Plural,  j 
I  C/rf//i^.«í?qiialeSiód6decft-a? 
I  ^Jeaieknotaj^.  : 

i  La  partícula "in ,  <jae  es  fre- 
g  quentirsimaerjla  legua  Me- 

5  xicana,firve  de  relativo  f«4 
i  ^¿*,  qaod.-yxambien  fignifí^ 
i  ca,  lo q  r /,./*,  /^  feí  ,  /¿;  ,  Ajj-, 
g  en  Cafle  llano  anteporílendo- 

6  fea  todo  nombre,  v.g.  ¿p/#? 
g  tnoiUc&tilÍA un  Dios ,  inquYmo- 
I  tlaiecolttlia .Ama  Dios á los q 
g  lefirven.  El  primer^  que 
§  efiá  con  Dios  es  Arricu- 
j|  lodce/tta9¿o.  El  fegundo  es 
|  relativo,  quefignirica  á  los 
§  que,  aunque  fe  íuele  dezir9 

finaquique  s  a  los  gue^  ^¿¿V&L 
aqum. 


£>E  L 1  CON J VG A CIQN  DE 

los  Verbos/ 

Voz  A$íva¿  modo  Indicativo,  Tiempo  Preferí  te. 

$ing.NítlÁ€otla;      Yo  amo.  S      Pretérito  imperfe£to. 

TitlhcltU,  Tu  amas.  %  Sing.Tfjtlacotlaya.Yo amaba 

'  TlacoiU  Aquél  ama.  S      TitUeótLya.    Tu  amabas. 

IFlur.  TttUe ítU>  Nofotros  a- 1  TUcótúya.       Aquel  amaba. 

mamos.  h  Plm.Ti/ijifótlaya:  Nofotros 

^Afttíaptk,   vofotros  a- b     jamábamos. 

mais.  §      flnílacótlaya.       Vofotros 
ThcvfU,  Aquellos  aman.»  §  TÍa^otlaya. Aquellos aniabá. 

Pcac.- 


— 
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Fmeritoperfeao.      S  Del  Futura  pcrfedo  carece, 

\  y  fe  fucle  fuplir  cone!  prcte- 

Sing.O^^.Yoamé,  ó  1  moperfe&o  coneftaparu- 

•he amado.  ■  |cuI?W,o^^.v.g  7*- 

vLoL.-     Aquelarnó.  |'Yaav  re  amado  quaffdtfven- 

mamos.o  hemos  amado.  1  Imperativo  Préf.  y  Fut. 

.    OantUchtlÁq*  Voíbtros  a-  |  *'  Singular. 

mafteis.  &?áfflnjfl£ffift¿&  Ame  yo. 

Ot  la  fot  la  ^.aquellos  amaró  &  OHaxitUptU,         Ara  a  tu. 

Matlacótia. 


Pretérito  plufq,  perféc. 
Smg.Onítlacotláoa,,  Yoavia  | 


Plural. 


AmeaqueL 


amado, 


&  'MaútlafotlÁcan 
fe        no  fot  ros» 


Amemos 
'zMáxitUfótlkcan.  Amadvo*- 


-   otitUfótlácj.  Tu  avias  a - 
.    v.niado. 

othcótUca.     Aquel  avia  S        iotros. 
a¿a<j0  q  Mátb$QtUun.  Ame  aquellos* 

Í3ur rffót& átfín*..   Noíb-  | Sin la  partícula  «*,  esordfr 
tros  aviamos  amado.:     |  nano  el  tiempo.  y^Xttk-- 
OantUpÜMA.     üofotros  íg  féfk'  '  .  .       ...  £      \  .  ' 

aviades  amado.  8 -■■  Imperativo  Vetativo. 

Otlafótlaca.         A  qnellos  |  Se  forma  del  p  rseter  íto  "pe¿ 

avian  amado.  e-fe&o>  quitándole  la  o ,  y  la 

Futuro  imperfeto,      s- partícula ma^eñnanen^t^ 

Síne.  l*jjl¡^^  n? teá  y?' Y 

htUUUz.     Tu  amará.  §  ene!  pjura  fe  añade  .r/*,o  //,- 

TlacótU?..   Aquelamará:^»'''''4/^''*-  No  leamos. 
Piar?tilacM¿7f.  Nofotros  B  En  los  queacabanel  preterí- 
amaremos.,  g  toenr.fepierden.    v  g, 

^AntUcotUz^'  Vofotros  I  Sing.  mnennUUcotU,^^ 
amareis.  $        ame  yo:  _     -    . 

TtacotUzq.  AqueÜos^amara.;s      ^ManentidacQtl^  No  a- 
'    : '       -  "  mes  tu,  t^r^ 


# 
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Minen itUfctlá,     No  ame  |  ni ,  que  fignifíca  acoftubrar 
aquel.  Háhazerloqueelverbofigni- 

Plür.  M&mntiÜÉcétlhw.  No  |  fka,  y  fe  diftingue  del  prete- 
amemo?,  g  rito  imperfecto,  en  que  en  la 

^MartenantUcotihín.  No  §  fegundaperfonadelfingular 
améis,  S  no  fe  pone  x/,  fino /f,  yenía 

ManentUtót látin.  no  amé.  g  de  plural  <c»,- por  .que  habla 
Veafehnora24.  g  deprefente,  v.g. 

OptativG5y5^)untivo.  S  Singular. 

El  pretérito  perfecto,  y  Fu-  |;%^'tó    Yo  tengo  cot 
turo  en  todo  es  como  eí  indi-  -g  —  -tumbredeamár. 
cativo,añadidaeítaparticu-  1  r^lafotlkiñ,tUc¿tlkm. 
la***,  v.g.  g  Plural. 

Mani  tU  cotia.  Oxala  yo  ame.  1  ^UcotlÁni.  Nofotros. 

Al  íubjúntivo  la  partícula  Z  ^'tUcótUni.Uoíouos. 
*»//*,  que  fignifica/,  v.g.  $i%Tl*cotUni;  Aquellos, 

yo  ame.  intUnitUcótU.  g  EI  infinitivo  de  que  carece 

Pretérito  imperfeto.    1  ^lengua Mexicana  fefuple 
Sing.  MntUcótlínu    Yo  |  ^»!  otro  verbo,  y  el  futuro 
o™^  „™  <r  o  de  indicativo,  v.g.   Quiero 

amara,  y  amafie,  g  ■  _.     *7.  .   •/    /7     v 

üK¿&Umí  tu  amaras  I  ^  7ft%^ 
^/%¿  ¿«/.Aquelamara  g  P°r.elegaocla  WW5  eI 

Matljtlíni.     Aquellos.  |  "^S^'Sfwt" 
.  *  ro    \  moquandofe  dize  elcrivir. 

Pretérito  plufq.perfcCt.  g  Nicmatimtlkhcmlo^,  porq 

^ipg.  OnitUcotUzqui*.  g  haze  mal  fétido,  ¡#  tUcuiloz,- 

OtitUcQtlázcjutA,  $  mati.   También  fe  fuple  con 

OtUcfoU&quia.  &  elprefentedeOptativo.v.g. 

Phir.  TítlafótlazqutM.  &  Nicnéqu$itfmawt/dfótla,quic 

<^tntUfoth^qma.  g  roamar.  En  los  demás  tiem- 

otUcótla^qttia.  g  pos  fe  fuele  poner  el  verbo  q 

Otro  tiempo  ay  acabado  en  g  rige  con  el  futuro  que  fuple. 

v.g. 


DEL  ARTE  MEXICANA.  7 

v.g.  NitlácotUz,nequi<i.  quería  amar. 
&  fie  de  reliqms . 
También  fe  fuple  con  el  tiempo  de  donde  habla,  v.g.  Em- 
piecoacomer.  NifehuanitUqua  ,  que  á  la  letra  es  empieco, 
como,  oMpekuayAttitiáqHJ^etnpessba,  como,  nt[eh**j?  nttU- 
^á^empecaré  á  comer,  á  la  letra,  empecaré,  comeré. 


-ovi:  üs    c  1 


'ertindioen  Di,- y  en  Do. 

DE  dos  maneras  fe  fuple  el  Gerundio  en  di,  ó  con  los  ver 
baIesen//^//í,.qúefígniricanel  exercicio  de  h  acción 
del  verbo  con  la  prepoíicion  Pan,  v.g.  nerahualiTpan  ,  tiem- 
po de  a  y  uñar,  de  ve^ábualirtli,  ó  coa  algún  adverbio  de  tié- 
po,  ó  qualquiera  equivalente,  y  -el  futuro*  v.g,  yeimanmm- 
tlaquaf.  ya  es  hora  de comer. 

El  Gerundio  en  doy  fe  fuple  en  dos  maneras,  ó  componié- 
dofe  con  los  verbos  de quietud,y  movimiento, V.g.mtlaf «¿« 
//^,eftoy  comiendo,  nicochtwh,  voy  durmiéndolo  antepo- 
niendo el  adverbio  ¿wV,  i^/¿#,  v.g.  tbtóc  A'mcnem^fedá  prif- 
fa  caminando,  velttipahqui^fitíimtqjttá^mealegraviédote. 

Participio  de  Prefente,  y  Pretérito. 
Sing'teiláfotUniytl  que  ama,  ó  amaba.  Plur.  tetUptUnime* 

losque.       tlapouhqut.  elquelee.  tlapoükque. 
«Sing.  TUpohuaniyh  tUpquhquiyél.  que  lee.  Flur.jlapóhuÁrti- 
me3ljtlapoáhque.    losqueleen.  (Veafelanótaic).) 
V02  paííiva,  modo  Indicativo,  tiempo  prefenté. 
Sing.  í{jtlafot¿a¿o.  Yofoy  amado.  titlacótlalo)  tlafótlhlo. 
Piar.  TitUfotlafa.  antlacótUlo.  tlafbtlslo* 

Pretérito  imperfeto. 

Sing.  TQtiácotUloya.  .Yo  era  amado. 

Pretérito  perfe&o. 
SÍne:.  OrntUcúlfiloc.    Yo  fuy  amado.  VluT.otttUe  ¿ti  aloque. 
5  '  C  '       Pre- 
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Pretérito  Plufquam  perfe&ov 

Futuro. 

Sing.  MtUfkUlü^  yo  feré  amada. ■  plur.  tMdfatIa¿o?q*t. 

Imperativo. 

Pretérito  imperfe£b,ó  Plufquaperf.  de  Subjñti  wo° 

Sing.Mamtfaforlakw,/,  rnaonithíbtikbnK  yo  hirviera  íido* 

Participio,  2°Párucipio. 

i  TUíptUili.Coíst  ^m^^XiafóhuMl  tla^aHhilK  Cofa;  ley  da» 

Veafe  el  §.  10. 
Los  demás .tiempos fon  tomo  en  el  Indicativo»  añadidas  ks 
partículas^ jUy  paraSivbjuntiv©,  w*rpara  el  Optativo 
Los  ^rundios,  y  Infinitivos  fe  fupleaconioealaAaiva. 

f.  IV. 

De  la  Conjugación  Gerandiva  de 

jrrynmr. 
x    Presente,  y  Pretérita. 

$mge  OmlafkUco,  Yo  vengóle  venido  áamar.pí:  ídem, 

Futuro. 
Sing;  NitUfbil^uwh.  yoveirdré.   ^x,    thh^tUqmhuf. 

Imperativo. 
$ii)g:  cm^laptla^r.  Venga  yo  á  amar,  plur,  el  miímo 

Preterrto  del  Verbo  jr. 
Smg.  OmtlafhBto.  Yo  he  ido  á  amar.  pFur.  Eímifmo.  ^ 

Preferí  te  y  Futuroi 
$mg.  Mna&titÍMkyo~vo?,óné.    p^.     vi^ayfa 

Imperativo. 

Tres 
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Tres  terminaciones  fe  añaden  á  los  Verbos  to>  tiuh.  y  //,  pa- 
ra y  r.  co>quiuh¡  yapara  ven  ir.    (  Ve3feIanota3o.<) 

A  V. 

De  la  Conjugación  de  los  Verbos  defe&ivos?y 

Anómalos. 

Ca.ycac^ónoc, mknt^yaúh^huaUúh^ y  huitz» 

Indicativo.  Yo  eftoy. 

Hyjck,  veinte atqui,  tica,  velticatquíyca,  veleatquL 
plur.    Ttcáte.   K^íncAte¡   che. 

Pretérito. 
Nicatca.  ticatca.  catea,  plur.  ticatca.  ancate*.    catea. 
Sirve  para  todos  pretéritos^  era,  yeftaba,  fuy,  y  eírnbe,  y 
avia  íido,  y  eftado ;  y  puedefele  añadir  la  o  >  del  pretérito, 
Y.g.  onicatut.  Yoerajfuijó^ftube. 

Futuro,  feré,  óeftaré. 

NieTitiez, yez,.  plural.  Ttezque*    anye^que,   ye&que. 

Imperativo.  Eftéyo. 

tJM&nte*  maxtey  maye.  plur.  Matice An,mdxtecan%mayécdtt* 

Efte  Imperativo  íirve  de  Subjuntivo  con  fu  partícula  tntla. 

Pretérito  de  Optativo,y  Subjuntivo. 

UMayelivtla,    l^jeni.   Tíeni.  yéni.  plur.   tteniy  xiént.  yenu 

Efte  pretérito  íirve  para  todos,  y  le  le  puede  añadir  la  0, 
onieni.  Imperíbnal.  Yelca  eftáfe. 

Efte  Uerbofirve,y  correfponde tfgm?  es, fui,  falvo  en 
el  prefente  que  fe  fuple  con  femipronombres  conjugativos. 
Ycacj Indicativo.  Yo  eftoy  en  pie. 

Niyeac.    ti  y  cae.  ycac.    plur.    ti  y  raque,     amy  caque,  y  caque* 

Preteriio  imperfeto.  Eftavaenpie. 

Niycaya.  ti  y  cay  a.  ycaya.    plur.  Tiycaya.  amyeaya.  ycaya. 

Pretérito  perfe£tory  plufquamperfe&o.  Efíuve. 

y  huviera  eftado. 

C  2  CW« 
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GfíiycAyd.Qtiytaya.  oye  aya.  Plur.   oijycAcd3odWfcdCA Voytdcd. 
Y  puede  dexarfe  la  o>  del  pretérito. 
Futuro.  Eflaré  en  pie. 

TiiycA^tiyuT^ycaz.  Plur.  tiych^ue.  j  amyeazque,  ycÁzqite, 
*  Imperativo.  Eftécnpie. 

Mdniycd.    mdxiyca.    CMayca.  plur.  CMatiycac/tn.maxiycA- 
unycActn.         Pretérito  dq  Subjnn&ivo,  y  Optati- 
vo, con #z¿,  velyntla. 
T^iycam.  tíycant.  ycani.  plur.  tiyc&n't,  jciycanL'ycAKÍ.:'>u:. 
Ymperfonal  paffivp.   leba.  Eftafe  en  pie. 
Onocy  eftoy  acoít  ado>  ó  Tentado.  Indicativo. 
NionoCy   tión.oc.  onoc.  Plur.  tonoque.  amonoqm.  onéque. 
Pretérito  imperfe&o.    Yo  eftaba  acoftado. 

TJjonoya.  tíonoya.  onoya.  plur.  Ttonóya.  amonqya.    o r.o) '*.  ' 

Pretérito  perfe&o,  y  plufq.  eftuue5y  avia  eftado. 

Niónoca.  tlonóca.   onóca-  plur.   tionbca.  amo  noca.  moca. 

Futuro.  Yo  eftaré  adoftado. 

tNimo^,  tionoz.  onoz,,  ^\\xr.tionéz>que.  amo??o?(j   onoz,aue\ 

Imperativo.  Efté  yo  acoftado. 

Mwiorio.  max'iów.  mabno.  ^Am.'TionocAn.  xiónocan  o;¡bcan> 

Pretérito  plufq.  de  Subjuntivo,  y  Optativo. 

LMa,  velinttA nionóni^xíánoni^onÁni.  p!.  tionóm.xiononi.oném. 

Ymperfonal  #/wfo¿¿eftarfe  acoftado. 
\Mini,  eftar.  Indicativo  fe  conjuga  por  la  Conjugado  prin- 
cipal. Haze  el  Pretérito  perfecto  mam*,  Lma?¿ca.  Yo  ett¿bz 
Ymperfonal  mama,  eftafe. 

Aith.  Indicativo.  Yo  voy3  maiíh,  tikúh^yaíih.  Plur.    Tihui. 
ánhui.  huí. 

Pretérito  imperfedo.  Yo  i  va. 

^jayi.  tizya.  yaya,  plur.    tuya,  avyayi.  yaya. 

Pre. 
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Pretérito  perfeño,  y  plufquamperfeíto.  Yva,  fui, 
yauiaido^con  0.  ó  fin  ellla. 

Nihuta.    ti  huta.    huia.  plur. .tihuk.  anhum.  huta, 

Pretérito  perfe&o.  Fui3óheydo. 

Orna,  oíík  oya.  plur.   oi laque,  oanyáque.  oykque. 

2°  Pretérito  plufquamperfe&o.  Yo  avia  ido. 

OniÁca.    otiáca.    oyáca.  plür.  ottaca.  oanyfaa.  oydca. 

Futuro.  Yo  iré. 

Tijáy.  tia?.  yaz.  plur.  tihzque.  Anyk^que.  ya^que. 

Irnperativo.óSubiaricYivo.  con  infla,  optativo  con 
r  *  ti 

ma.  Uaya. 

iMantaúh.  maxÍAuh.mayatíh,  plur.  matihmAnxihuikn.  huían 
Vetativo. 

M/tniL  mitia.  maya.  plur.  mzt'thin.  &nykúti.  yátin. 

Imperfeto,  y  plufquamperfeílo  de  Subjuntivo. 

Fuera,  óhu  viere  y  do. 

Ntant.  xiani,  yani,  plur.  t'ian'h  xtam,  yhnt* 
Jmperfonal  builoa.  Vafe. 
Hudáuh.  Uenir  Indicativo.  Yo  vengo  kziazci.NihudduL 
tihudauh.  huittuh.  plur.  Tihuhlhüi.  ánhuÁlhui.  hualhui* 

Pretérito  ¡mperfeftó.  Yo  venia. 

NihudláyaiühuAiüya.  hudláyaplür.  Tihualtiya.  anhüdlaya. 

budlxyx. 

Segúdo  imperfecto,  perfecto,  y  plufquarnperfe&o. 

Venia3vine,y  avia  venido.  Nihuhlhuta,  tihualhuíajoudbúia. 
plur.  TihuÁlhui-j.  U   p 

Prcterico  perfecto.  Vine,  y  he  venido. 

QnihtiAlU...  ctihualU.  oÉmllL  plur.  etihualUque.  oanhuaU 
laque,    huilla  que. 
>•  Á  Se- 
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Segundo  pretérito  plufquarop.  Yo  avia  venido. 

OmhuhUkc*.    otitiu«ll*ctt*    ehurtUc*,  plur.  otthu^ll^ca.  onn- 
hualláca.  chudUza.        Futuro.  Yo  vendré. 

NihuklU^  t'íhuklti^.  huailazJ^íMt.    tihmlláTqtíf.  anhuá- 
llá&que.   huállazqtte.  '    ■  ■  « 

Imperativo  con  Mayy  Yntla. 
Venga  yo. 
Mmihuaílaub.    xihmlíknL    huMUuh.  ,  plur.    m&tihuMm- 
¿an.    maxihudhithrt. 

Vetativo. 

CWan'thualUy  iihuMa,  hu¿lU.  plu.  ' MAÍthu*lUún.  anhu*- 
llhtin,  M*nen  atihuallay    No  dexesde  venir, 
•     Pretérito  imperfeao,  y  plufquamperfe&o de  Subjun- 
tivo. Viniera,  y  huviefFe  venido.  ÑihuaMni.  xihu«Uám. 
hu*llani.  plur.  Jthuáltini.  xihualláni. 

Imperfonal,  huida.  Vienefe. 
Efte  verbo  fe  compone  defta  partícula  hual>  que  f7gni£ca 
compueftaáziaacá.  Ydelverboj^»¿,  porvenir,  con  que 
buAllauh  es  venir  ázia  acá,  como  huMhuUa  traer  ázja acá. 
¿  Huitzy  venir.  Indicativo.  Ñthuity.  tihuitz,.  huttz.  plur. 
tihujt^e.  Anhmtz,e.  h»itz>e.  Pretérito  imperfeto ,  perfec- 
to, y  plufquamperfeao.  Uenia,  vine,  y  avia  venido^  Onu 
huiíza.  ottbnit^a.  ohuit&a.  plur.  otthuttra.  QAnhuit&a.ohui- 
t%*.  [Ueafeíanótagr.y  32. 

Todos  eftos  verbos  defectivos  fe  componen  con  otros 
verbos,  á  los  quales  fe  pofponen,  y  fejuntan  con  la  ligadura 
27,  y  fe  conjugan  como  los  demás,  por  la  conjugación  dicha 
&  6. 

De  Iaformacion  de  los  tiempos. 

Las  rayzes  fon  tres,  prefente,  Pretérito,  y  Futuro. 
j  El  prefente  fe  forman  los  pretéritos  imperfectos,  per- 

fec 
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fe£tos,y  el  Futuro.  Deí  pretérito  perfe&o,  el  pkifquam- 
perfefto  de  indicativo,  y  el  imperativo  vetativo,  y  el  partí- 
cipio.Del  Futuro,eI  imperativo,el  plufquaperfe&o  de  Sub- 
juñtivojlapafsivadel  verbo,  y  Conjugación  GeruíidiVa. 

El  modode  formar  los  tiempos,  es,quitaodo,óañidié-- 
clo  á  la  ray  z  .v .g.  Para  formar  el  imperfecto  de  indicativo  de 
elprefentejqueesfurayz,  fe  añade  k  partícula  jy¿ ,  como 
mtlácotlaya,  yoamaba,paraelperfe&oantepueííala  o.  qes 
nota  de  cofa  paíTada,  fe  le  añade  al  fin  la  c  $  v.g.  omtUcotlac. 
\  o  ame:  faívo  los  que  varían  el  pretérito ,  como  fe  verá  en 
íus  reglas..  Para  el  Futuro  fe  añádela  z- v.g.  nítUcctlaz,,,Yo 
amaréj  para  el  imperfeclode  Subjü&ivola  partícula-  ^^an- 
tepuerta la  partícula  intU  de  fubjun&i  vo,  ó  la  del  Optativo 
m¿,v .gJntlA?nnitUc)tUni 3 fi  yoamara 5  vel m¿ nkUcót i&mr 
oxala  yo  amara. 

Del  pretérito  para  formar  el  plufquamperfedo  de  indi- 
cativo antepuefta  la  0.  y  también  puede  eílar  fin  ella,  fe  aña- 
de al  fi  n.c.í.v  .g.  omtUpóuh.  y<y\cy:omttapouhcayyo  av  ialeido.- 
parael  Vetativo  antepuerta  la  partícula  mzy  en  lugar  de^fe 
forma, ^-.g.otihuétz^  tu  caifte,¡^//tóf£>,nQ  caigas.En  los  ver- 
bos cuyo  preteritofe  acaba  ene  fe  pierde  para  formar  el  ve- 
tativo, v.g.-otmuhmotticy  me  apedr eaíte,  m atinec hmotl*,  no 
me  tires.  De  aqui  fe  forman  los  fegundos  participios  en  qui, 
j  en  ///,  como  tiapou hqn% üa-poúbtlu  - 

Del  Futuro  fe  forma, quitada  la  s.el  Imperativo,  y  en  las 
fegundasperfonasde  fingular,  y  plural,  en  lugar  délos  con~- 
jiígativos,  ti,  de  fingular,  y  a?h  de  plural5  fe  porte  xt}  v.g.  ti- 
ÜACQtlaz,^X\\d*V32X2S >,x,itíacotta>&\m tu  ,  xtiUcétUcan  ,amad 
vofotros.  Y  puede anteponerle  laparticula  ma ,,  d  e  Optati- 
voiy  eílar  finella.  Para  el  plufquam  perfecto  de  Su  frju  n&'i- 
vo  fc  añade  la  partícula  quU ,  v.g.  ntta^th^um ,  Bu  vieras 
amado, y  puede  aateponerfcla  o  de'preteritó^y  entonces  Iia- 
zedúcm^oQnde^v.^otiílacéth.-yqH^,  avias,  ó  ruivifies  de 
ama£, 
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-  La  pafsiva  del  verbo  fe  forma  quitada  la  z.  y  añadida  ía 
partícula  /¡?,  falvoen  los  que  varían  la  pafsiva,  como  fe  verá 
en  fus  reglas;  y:%;hirt*ptLiz,,  yo  amaré,  nitltcótUlo.  yo  foy 
amado." 

Los  damas  tiempos  de  pafsiva  fe  forman  del  pfefente 
añadida  la  partícula  á  cada  tiempo,  que  le  correfponde  por 
a£tiva,v.g.  la  partícula  que  correfponde  al  plufquamper- 
feéto  por  activa  es,  c*  ó  ntlichUcú^oz vía  amado:  eíla  fe  aña 
de  por  pafsiva  al  prefentepafsivó  ,  que  es  raíz  de  codos  los 
pafsivoSiy dirá, .onit-Ucoílúóc-hs yó avia fidoamado;  La  z,.  es 
del  Futuro  de  activa,  aiiadida  al  preíente  paísivo,  dirá  m- 
tlaeátliLoZ"> feré amado ,  &fic cateris.  Soloel  plufquamper- 
fecloen  quh,  de  Subjuntivo,  fe  forma  del  Futuro  por  pafsi- 
va , v.g. nítluotlñhmuii,  h-n  viera íido amado. 
Ueafelanota23. 
LaConjugacióGerudivadéir,  y  venir,  fe  forma  del  Fu- 
turo de activa,  quitada  la>\  y  fe  añaden,  para  prefente,  y 
pretérito,  quiuh  para  Futuro,  y  qui  para  Imperativo.  En  los 
Verbos  de  venir,  v.g.  mtlacotlkco^  vengo  á  amar,  con  o  ,  ante- 
pueft^onitUfótláco, vine  aamar,  nitUcótliquiuh,  Vendré á 
amar  xiilif  ¿ttáqui, vén  ázmzr.  Lo  mifmoes  de  las  partícu- 
las to,  tíuh,  ti,  que  íignifícá  y  r,  v.g.  otitlafotUto,üúRc  a  amar5 
&ficdec&teris.  \ 

§.  VIL  DelapaílívadelosVerbos. 

Sabida  la  formación  de  la  pafsiva,  reíta  faber  como ,  ó 
qnando  algunos  varían  la  pafsiva. 

Todo  verbo  pafsivo  generalmente  fe  termina  en  /<?,  en  el 
preféte.y  del  fe  forman  los  demás  tiempos,  como  dicho  es. 
Sacanfelos  verbos, cuya  penúltima  es  n.  que  fuelen  mudar 
ía  penúltima  vocalen  o,  yhazenendos  maneras  la  pafsiva, 
v.o.t'itUm,  porembiar, tiílano¡ velti¿Unib3 fer embiado.Sa- 
canfe  los  verbos  acabados  en  cat  y  en  quiy  que  mudan  fu  ter- 
m  in  xión  en  co,  v.g.  maca  por  dar  }m¿co  fer  dado,  tequ^cotar. 
tt'cy,  fer  cortado.  Al- 
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Algunos  verbos  en  /.  hazen  Lvpafsivaen  hua ,  quefon, 
¿ci,  poralcancar,  dxíhúa-.  cui  tomar  cu 


t.ihua,  I.  beber,  im'*\  ®1$ 


Co°er  yervos, pihda. q «f  w/,ve{hr,  quemihha> ai,  hzzct,aihúa. 
Otros  tienen  dos  pafsivas,  que  fon,  tlací,  arrojar,  tla$o9 

veltláctlo.icc-a,  pifar, teco, <vel  íccaló,ítta,vel  hío,  <vel ittalo,. 

fquani,  apartw/tquamlóiveliquánihüa,  íchli  pelear,  ttilHo* 

velicalíhüj.  ce,  pun<;zr,colo,ve¿{obua¿i\  derivativo  cofó por 

cazartar,  fócalo,  vclfócóhuj.  '■  >■  ' 

<jMit'i  con  fus  compueftos.y  camhmtz/  >  por  tomar  do 

priíla,  ó  arrebatar,  hazen  en  chot  como  i  ximhtt, conoce  ^ixi^ 

m*ch>.cmtthuetzi,tuitihueeho. 

jmicHi  por  ttmzt.imu+xo,  tect  por  moler,  téxo, 
Veafe  la  nota  34. 

§.  VIH. 

Délos  Imperfonales  depaíIivaV 

LO  S  imperfonales  de  Verbos  tóivés,  liguen  la  regía  de 
fupafsiva,y  fiemprefeks  antepone  la  partícula  con- 
forme el  cafo,  que  rigen.  Si  el  cafo  es  de  perfona ,  fe  ante- 
pone te,  v.g.  t  etiáfbtlklo,  amafe.  por  que  fe  entiende ,  que  lo 
que  fe  ama  es  perfona,  y  (i  es  de  cofa,  ó  abfltrae  de  perfonas 
iU,  v.g.áepohua  por  leer,  acontar,  tlapohukh  cuentafe :  ffi 
rige  los  dos  cafos  te  tía,  v.g.  tetlámaíhtiloifeenfcñi  algo  á  ala- 
guno. Y  fi  el  Verbo-es  reflexivo,  ne,  v.g.  nmQteochifa4a,rzZÓ; 
neteóchlhaklo,  fe  reza.  Y  fi  fuere  refleccion  mutua  de  vnoá 
otro,  fe  fuele  fignifícarcon  eftos adverbios,  cepan,ynephnoL 
v.g.  titotUfótla,  nos  amamos,  nep^nol^netUfotUU^'uel cepan 
tlacotlálo.  Veafe  la  nota 35» 

-  A  los  imperfonales  de  los  Verbos  neutros  acabados  en 
//.fe  les  añade  báa,v.g*yolivimv,yótihua.Y  los  que  acaban  en 
a,  buel ven  la  c  en  x  v.g.tlatlací  tozer,  tUtlhxihda, 

Los  neutros  acabados  en  huí,óen  hua  la  mudan  cn'ohday 
v.g.  teocth(4tt  tener  hambre,  ttoriobüa,  tienefe  hambre,  ehua¿ 
levantarfe.í^*,, 

D  Los 
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Los  acabados  en  ca9  ó  en  qmy  la  mudan  en  c¿¿,  v.g.  miau  i 
moriríe,  miré*.  Paqu'í  holgarfe,  pacbk.  Sacanfe  huet?ca  por 
reirfe,  cuica  por  cantar,  toca  por  feguir,  y  fembrar.  tiamiquí, 
por  tratar,  y  contratar,  que  hazen  como  activos  fin  añadir- 
íelaá  final,  huct^c  o  ¿cuíco,  toco,  tiamico. 

Los  .Uerbos  figuientes  varían  la  pafsiva,  como, 
timo  vajar,  temo4,y el  temólo,  tlho^  íub'u >t lee óa.  P^opaíTar 
vado,  ó  ir  embarcado,  panba,  velpanolo.  huetJt  caer,  huechba, 
fuica  falir,  qsaxo4t  tep  moler,  texoa,  tlanquequeci  filvar.  t  tan- 
que qu  ex  o  a. 

Los  neutros  que  fignifícan  alguna  pafsion,  que  en  fi  re- 
ciben, hazen  el  imperfonal  como  la  activa,  antepuefta  ía 
partícula//^,  como  huüqui  fecarfe,  tlahuáqui  fe  feca.  Wéíí 
parecer,  ó  efelarecer.  tUneci.  celia>  reverdefeer.  tluelia  todo 
reverdece,  ii^molini retoñar,  tlaífzmolini ■xwxohuh  ponerfe 
verde  tlaxoxohufa.  t iacb^ahut %  todo  fe  pone  amarillo. 

f.  IX. 

Délos  Pretéritos  de  los  Verbos, 


'A  Nteponefe  ante  todo  pretérito  la  O.not  a  de  cofa  paf- 
JljL  Tada,  y  feterminaenel  plural, en  q  orafeapora&iva, 
ópot  pafsiua  guardando  Ja  terminación  de  fingular ,  fea  la 
que  fuere,  fulamente  la  C.  no  fe  pronuncia  en  el  plural ,  por 
que  fe  conu¡erteen^,v.g.  onitUcbthc,  yo  amé.  plur.  otttla* 
cotUcfue.  Amamos nofotros. 

En  el  fingular,  aunque  ha  parecido  difícil  hallar  reglas 
generales,  la  experiencia  facilita  dificultades.  En  tres  ma- 
neras hazen. los  pretéritos  los  Verbos  Mexicanos,  o  perdié- 
dola  vltima  vocal  del  prefente,  que  es  fu  rayz  ,  ó  mudando 
la  terminación  en  vna  de  tres  letras,  que  fon  X.  H.  Z.  ó  aña- 
diendo vnaC.feguneftas  tres  maneras  fe  reducen  á  tres  re- 
gias los  pretéritos. 

Pri- 
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PRIMERA   REGLA. 

Los  Verbos  que  acaban  en  dos  vocales,  pierden  la ivltima, 
v.o.  ni  te  mkchú  t ,  enfeño  á  alguno.  Omtemichú,  enfcñé .  Sa- 
canfe  los  Uerbos  neutros,q  fe  conocen  en  el  meje%fu  del  ro- 
mance, que  mudan  la  vocal  en  x.  ó  fe  le  añade  C.  v.g.  )SmSt 
calentarfc,  otetonix^elototomac,  calentófe.  atU  ,  deretirfe. 
Oatix>veloatiac. 

Algunos  Verbos  a&iuos  figuen  efta  excepción,  que  fon 
tUpta, guardar. on'ttlkpix^tlkcbiA.vcCix^x^  onitlhchiXychix,  a- 
guardar. owcchix\o aguardé. /¿aborrefcer,  oniix  aborrecí, 
¿/.hazeralgo,  onuix.vclonax.  C/^porconfentir,  muda  la 
vocal  en  z,.  omci^confenti,  de  donde  fa\c  mócult&tk a,  con 
tu  confentimiento.  celia  por  reverdecer  haze  en  tres  mane- 
ras, ocelixy  oce!t?3  veloceltAc  reuerdeció. 

Los  Verbos  cuya  penúltima  es  confonante,  pierden  la 
vocal,  v.g.tenotz,a  llamar  á  alguno, otenot?.  Si  la  penúltima 
es  m.  fe  pronuncia  n>  como  mnotema  me  baño,  omnoUn.Y 
fies  efe  pronuncia  como  ^  v.g.  mq  ui^a  falgo,  oniquiz-hYi. 

SEGVNDA  REGLA  DE  LOS  QYE  MVDAN 
perdiendo  fu  terminación. 

Los  acabados  enjy¿.  la^,ccnfonante  la  mudan  en  x.  v.g.  yo- 
coy  a  criar,  oy  o  ce  x.  Sacate  íflayz.  por  poner  fe  blanco,  que  ha- 
ze  el  pretérito  oirtá^,  vel  ot^tayác 

Los  acabados  en  c¡uiM  mudan  en  c.  v.g.  micjui  morir, 
íw/ciAeftosfelleganj'Wftf/poroler,  y  tz>hqua  por  cerrar, 
quehazen  oyhneuc.  ¿>t^auc,x  obfervan  en  el  plurar  la  c.  ótic- 
ís^r^Jo  cerramos. 

Los  acabados  en  hu*9  y  en  W,  pierden  la  vltima  vocal, 
en  cuyo  lugar  fe  pone  la  h.  v.g.  thpóhuaUer^vt/apoúh,  poli- 
húi  perderfe,  ^//¿¿.Sacanfe  los  Verbos  neutros  en  W,que 
fe  conocen  por  me,te>fe,  del  romance,  que  fin  perder  fe  le 
añade  c .  v.g.  chipahua  ponerfe  limpio,  echtpahuac,  Eflos  fié 


Dz 


do 


í 
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«So  aéitios  rigiendo  cafo,  fíguen  la  regla  general,  como  on  fo» 
chipdh  tntUlli  .limpié  la  cierra,  cehú.t  por  hazer  frío,  haz'e 
Cempre  ocehu*c9  £hm  por  reñir,  omcahuac  lo  reñí. 

TERCERA  REGLA  DE   LOS  QVE  PIERDEN, 
yfelesañade  C. 

ti<  Atodos  los  Verbos  que  antes  de  íá  vocal  vlcima  tuuiereb 
dos  confonanfes  fe  les  añade  c.  v.g.  thcltU  amar,  otUfótlac, 
^s/>?//erripecar, om>mt4c  \-    . 

;  Todo  precerko  por  paísiuaíeacabaen  c.  laqual  fe  añal 
<Je  al  pífente  pafsiuo  deque  fe  forma,  v.g.  nitUcotldo,  foy 
amado,  ornthcótUti;  fu  y  amado,  ía.  <r*  en  elplural  fe  conuier* 
te  en  ^«¿v 

SeiSíüérbos  ay>  que  ni  pierden,  ni  mudan,  ni  fe  les  añade, 

^jtie  (on&ixofo/aa  me  enojo  con.  ceño,  tíamama  cargar  algo. 

,tLi}jm  embiar  algo,  í/¿/^pezcar,  ó  cacar,  algo ,  tlapa.  ten;* 

algo.  tUqm  comer  algo  que  hazen  ,  o}ñnDcómayotltm.xm.ri 

'olUíhíia^otlawayOtlctpá)  otlaqua. .  Veafe  la  notau  o. 

§.  X, 

Del  Participio. 

£OS  Participios  dé  preferiré  fon  quatro,  dos  de  aclína* 
y  dos  de  pafsiua.  Los  de  afluía  fe  acabañen  m,  y  en  ^«/, 
T.&tewaíhtUw  el  que,enféña>//¿/>¿*  9*/ el queguarda. 
<•,  Los  de  pafsiua  fe  acabañen  //,  y.en//? ,  como  úachihudl^ 
eofa  hecha,  tUtecth,  cofa  cortada. 

Formafe  el  participio  en  #/,  añadida  la  partícula  al  p're- 
fenteaatepuefta  la  partícula  te,  ü  rige  cafo  de  períbna,<?f/¿, 
Ci  es  de  cofa,  ó  entrambas  a  dos,  conforme  fu  Uerbo,  v.g.  .de 
rtHcbtii  por  enfeñar,  fe  forma 'temckidnm\  el  que  enfeña,  y 
ponefí  te,  porque  fe  entiende,que  es  á  perfonas.  Y  paralar 
á  encender^  que  es  algoj  fe  podrá  dezir  tetUmachími         e 

Ei 
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ElParticipioen  #*/',  fe  forma  del  pretérito  de  aquellos 
verbos  que  lo  acaban  en  confonante,  que  ferá  en  h.  en  w  en 
».en/*.yen  7-  v.g.pohua hazeel  preterito/w¿¿,  y  de  aquí 
fe  forma  el  participio  tepouhqm,  elquecuenta,  en  jíúi  como 
pepéma  hazc  el  preter  \toph  en  jUpcpenqni  el  que  efeoge ,  6 
halla.  En7s.*?*0/-^«/elque llama.  En  k.  tlapixqui,  el  que 
guarda,  en  ;v.  tlatlazqui,  el  que  pone,  ó  arroja . 

Otros  participios  ay,  que  fon  el  pretérito  del  Verbo  fin 
añadirle  al  fin,  fino  folamente  al  principio  fe  ante  ponela 
partícula  ú\  ó  H%  del cafo5  ó rée, (i es  reflexivo,  porque  todo 
participio  aftivofe  halla  con  vna,  ó  entrambas  partículas, 
\.g,yola(k  hzzc-clpreteritoyoUíty4eyoUlt,  cofa  que  a!egra,y 
ñ  habla  de  perfona  fe  añade  qiúieyoUltqui.ú  que  alegra,jw¿- 
loa,  por  pintar,  ó  eferibir  haze  el  pretérito^»/'/* ,  y  comient- 
dofe  la;,  por  Sinalefa- fe  forma //¿^í/o,  el  que  pinta;  pero 
eftos  mas  fon  fübüantivos  Verbales  que  participios,porque 
¿¿acuito  es  el  pintor  propiamente,  y  tticmlo*tii  el  que  pinta y 
/to,*»*^  el  vendedor. 

Losparticipiosdepafsiua.áquienesfiempre  fe  les  an- 
tepone la  particular,  fon  en  dos  maneras  en  fó  yentli. 

De  los  Verbos  cuya  pafsiua  fe  acaba  en  lo.  fe  forma  perdi 
dálao,añadida//,  v  .gaUcóttilojUtUcotttllitQtstzrnzáz.    ' 

El  participio  pafsiuo  en///,  fe  forma  de  los  demás  -Ver- 
Í3os,cuya  pafsiua  no  acaba  en  lo,,  v.g.  tequl  tiene  fu  pafsiua 
tico,  y  deeíh  fe  forma  perdiéndola  o.  añadida.ó  mudada  en* 
iÜitlatccHí,  cofácortada,  teci  haze  lapafsiua  téxo,  tlatextli, 
cofa  molida.  ímati  por  hazercon  ingenio,compuefto  de  m¿-- 
rt¡hizttep2Lñiua.imach3,tUimachtlr,  ó  tlamaxt ¡i,  por  que  Ce 
cómela/,  por  zinalefa,  coía  hecha  con  ¡rgenio,  ó  labrada. 

Eítos  participios  en;//,  fe  pueden  formar  del  pretérito 

actiuo,  que  acaba  en  confonante,  como  fe  forman  los  parri- 

-cipiosen^/'.poraaiua.v.g.r/;/^^,  que  haze  el  pretérito 

ckiuhy  forma  el  participiopafsiuo//^  W?///,  cofa  hecha.  Y 

p\xeáeAeúxtlá&hihudli'}  porque  haze  la  pafsiua  en  lo  3  en  el 
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preíente,  v.g,  pepena,  que  tiene  la  pafsiva  en  \o pepenólo ,  y  el 
Pretérito  en  confonante^/^,  podrá  tener  dos  participios, 
íUpepenklít,  ó  tlipépentli,  tl-ca,  que  tiene  la  pafsiva,  í  Lie  alio  y 
.y  dos  pretéritos //.i£,y  tUx3  podrá  hazer  thtticálli.iUtlkjtli 
tÍAiUxtííy  cofa  arrojada. 

Saeanfe  los  doze  Verbos  figuientes ,  que  varían  los  par- 
ticipios, lehqua  cabarporencima,  //W¿í#/7/tierracabada, 
que  es  cefped.  Pataca  efprimir,  tlapazquitL  veltUpatz,cállt9 
itquiWcuzTytlatlquíil  cofa  llevada,  ó  hazienda,  retomar, 
tlacuit/,  ;utcu?,hbrar  piedra,ó  madera,  t  i ac u uu it¿y<ic i  alcázar, 
tlaxitlytxca  cocer  al  refcoldo.  íL¡xqu/t¿}  veltlaxcallisiuefig" 
ni  rica  el  pan.  P/ coger  yervas, //4/7//  /.  beber  tlaitly  aunque 
esmasvíado//¿  *7//,aí  hazer  algo,  tUáxtli,  quemi  veílirfe, 
tUquemitl,  veltUquentli.  Pixca coger fementera.  P/xquit/ ca 
fecha  üwla  porque  folo  en  efte  participio  no  es  vfado. 

Los  Participios  de  de  fe.refuelvencon  la  partícula  w9 
por  el  futuro,  v.g.  El  que  ha  de  amar,  intetUcotU?.  El  que 
hadeferamado.  intetUcotlUoy.  El  de  pafsiva  fe  fuele  for- 
mar del  prefente  pafsivo,  añadida  la  partícula  nk  v.g.  fütfó- 
tlaloni ;  pero efto  mas  quiere  dezir,  el  que  es  digno  de  fer 
amado,  ó  el  que  es  amable  porque  eftos  verbales  en  om3  ílg- 
nifícan  lo  m  ifmo  que  los  acabados  en  bilis  en  el  latín. 
Veaíelanota29. 

§,  XI. 

DelaPrepoíicion. 

LA  prepoficion  es  la  que  fe  antepone  á  las  demás  partes 
enellatin,yen  Mexicano  mas  propriamente  fe  llama 
pofpoíicion  porque  fe  pofpone  á  nombres,  pronombres,  y 
verbos,  Los  nombres  pierden  fu  final,  los  pronombres  pof. 
eñ]vosde^,w<?,y.fiempieca  con  vocal  fe  les  come  la  ¿,por 
íinaíefa  ó  la  vocal  de  la  pofpocion. 

Las  prepoficiones  de  nombres,  y  pronombres  fon  nueve. 

PA?íy 
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Pan,  huic,  tzúlkny  nepantlh,  nahuác,tUn>  ca  Tech,  ycpac 
P4»,rignificaen>yfobrcíypor1v.g.fW^/iclpecado1//í- 
thcolpan  en  pecado,  nopan.  fobre  mij  también  fignifíca  nopan 
en  mi  tiempo,  nopan  ximotlátolti,  habla  por  mi.  ^ 

#*«  ázia,  y  contra,  v.g.  nohuic,  ázia  mi :  efta  prcpoficio 
ordinariamente  fe  compone  có  la  partícula  pa>  ó  copa,  efpe  - 
cialmenteen  los  nombres,  como'lhmcacpdhuic,  vel  dhuuác- 
c opa  híficy  ázia  el  cielo, 

Zbátan  fignifíca  entre,  v.g.cait^Un,  entre  las  cafas,  not&t 
lan,  entre  mi,  nepantlk,  en  medio,  comotUlnepantla,  en  me- 
dio  de  la  tierra,  ?{ahuac,  fignifíca  junto,y  con,v.g.  nonahmc, 
conmigo,  tepemhuac,  junto  al  monte. 

TUn,  que  compuerta  con  los  nombres  recibe  la  ligadura 
//,  fignifíca  junto,  entre,  y  debaxo,  v.g.  notUn,  junto  á  mi, 
hUn.velatUm.tn  el  agua.'ri&«4r/0////*»jdebaxo  de  fombra, 
tlcütlm,  entre  el  fuego, f  uauhtitlm,  junto á  la  arboleda. 

C¿, que  compuerta  recibe  ligaduras/,  fignifíca  con  de9 
inrtrumento,  v.g.de  /¿//por piedra,  teúcx  con  piedra.  Tam- 
bién puede  dezirjtt 4  /<?//,  y  entonces  no  pierde  el  nombre  fu 
final.Sacafe<?///,porekamino,  que  no  recibe  ligadura,  ni 
pierde  fu  final,  v.gJtlua,  en  el  camino,  ó  por  el  camino. 

Con  el  nombre  íLhuitl,  que  fignifíca  dia,  y  los  numerales 
fignifíca  el  numero  de  días,  v.g.  yehlhu  itica $  al  tercero  día 
nahuiilhuitic^Á  quarto  dia,y  doblanla  primera  fy  liaba  del 
numeral ,  y  fig nifíca  cada  tantos  días  y  v.g.  de  caxtolli  por 
quinze,  cacaxtolilhuttka,  cada  quinze  dias,  ó  cacáxtólticafm 
ühuitl,  porque  ya  fe  entienden  dias. 

Con  los  numerales  -fofamente  fignifíca  tantos  reales,v.g. 
cetica,vn  real,  ometica,  dos  reales. 

Con  los  pronombres  poflcffi.vos-1fignifica¿r.f*r,  y  me- 
dianamente, v.g.  noca  übuetz,*,  de  mi  te  ríes,  moca  nimo- 
chihua,  cuido  de  tí:  y  como  fe  dize  ípampttzinco ,  ipdt^inco 
%n  Dios y  por  Dios, fe  dize ic  atrinco  in  Dios. 

Tech  fignifíca  en  ¿nharfiv© ,  ó  cofajupta  con  otra:  compo 
0  nefe 
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«efe  con  ligadura  ñ¿st  fg.  de  tepantli  por  la  pared,  tepan  tiiech~ 
enlapared.conlos  pronombres  no  recibe  ligadura,  como 
n  otech  ti  tUtUc oliven  m i  ay  pecado. 

Con  la  particular,  veicopa  íignifica  acerca,  y  de  ,  v.g. 
¿éectfpa,  velitechcopamtlato7hme7ahudi?Üi,  hablaré  del  a- 
yuno.-.  Itccb.pat?wcQynDÍQ$qwz* >  de  Dios  fale .,  !yá2/  itcchco* 
fafzinco. 

/cph,  que  con  los  nombres  recibe  ligadura  //* ,  fígnirlca 
encima,  tepettcpac  encima  del  monre,  tUlt 'icpac  encima  4e  h 
tierra,  de  donde  fe  deriva  tUcmpatlihi  redódez  de  Ja  tierra. 
Con  los  pronombres  pierde  fu  vocal,  v.g.  nocpacXobxc  mi. 

Lasprepoficiones,  que  fe  componen  con  nombres  íbla- 
mente  fon  fíete  t%  to?  can, tla>  nal.,,  ó  nalcostech,  y  cht. 

Lar. ;y.íí>,-fignificaTi^,  y  dentro.  La*,  fe  compone  con 
los  nombres  acabados  en  tL  v.g.;  de  ilhmcath  el  cielo,  ///wj¿ 
r ^,  dentro,ó  en  él  cielo.  Sacante  los  nombres  de  vna  fy Haba, 
que  fe  componen  con  ©tras  prepoficiones,  fulamente  tíetlt 
elfuego  fe  compone  con  co.  v.g.  tleco  en  elfuego.co,  fecom- 
pone  con  los  acabados  en  ///,  y  ¿l  v.g  de  tanatli.j anaco ,  de 
¿icallhacakoi^nlt  canoa.. 

0«,  f!gnin*calugar,  componefe  con  adjetivos ,  partici- 
pios, verbos,  y  los  nombres  poíTeííiuos  en  fefc  e ,  <?.  Los  ad- 
jetiuos  pierden  fu  final  folaméte,  v.g.  de  ¿p¿///,cofa  buena, 
guaicán, lugar  bueno.^'?//, ju*c í¿#,  mahuiz,Hcjnahuiz,can¿\ ue 
todosfonzinonomos.  tetUmachtli  participio,  cofa  que  reí- 
crea  tetlimachHc&n^Xxx^x  de  cofa  que  recrea.  De  los  verbos 
fe  dirá  defpues.  Con  los  po0efllvos,  como  muhhia ,  feñor 
de  pefcádo.  mich  huacan-,  lugar  del  feñor  de pefeado.  mahtti- 
z,o,  feñor, ó  dueño  de  la  honn.rxahtfiz>6can,m¿//é>dueño  délas 
milpas,  millkan^  &  fie  decateris.  A  unque  mich  huacm ,  que 
eslaProuiflciade  Mechoacan  s  fe  puede  derivar  de  michi, 
por  el  pefeado*  y rhudquiípotfQCo,  y  querrá  dezir.  mtchhud- 
:an,  lugar  de  pefeado,  feco,q es  el charari,  q  viene  de  aque- 
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mL  6  nalco,  fe  compone  con  elle  nombre  4//,  por  el  agua  fo- 
famente anal,  vil  «nalco,  de  la  otra  parte  del  rio  o  mar  C0- 
ponefe  con  algunos  verbos,  para  aumentar  fu  lignificación 
como  naltonffazt  fol  por  todas  partes.  W^/^,penetrarfe 
Ttuhi  es  mas  adverbio  defemejanca,  que  prepoucion 
f1Enificalomiímoq*v/«/,ói^ 
ifuby  a  manera  de  pluma,  chalchihuite  piedra  pre<:iofa,  chd- 

chmh.teuh.  ■     ■ 

C¿/,  íígnificalo mifmo,  que tnfertus, de  m as  abaxo, v.g. 
¿étepetl  porelzerro,y/í»//i.ladera,faIe/^/f»^/,  que  es 
vn  barrio,  que  quiere  dezir  en  la  onlla5ó  ladera  del  zerro  de 
mas  ibvio.TUtenchi,  es  v n  pueblo  dóde  eftán  dos  laderas ,  y 
en  la  demás  abaxo  llamaron  tUtenchi¿  tlalchi,  tuvieron  por 
ad  verbio,  que  fignifica  lo  contrario  de  acó,  asía  arriba-,  pero 
esde//¿///,porlatierra,y  chuTUUht,m*$  abaxodel  fuelo,  y 
tonhuic.lzxztUlchihMc. 

Lasprepoficioncs,  que  fe  componen  con  los  íemipro- 
nombres  de  ño,  mo,y>  fon  cinco.  MA  pampa,  hu*n,y  capa  tice. 
Pal  fignifica/><^,  y  mediante.  v  .g.  mopal,  por  ti.  'yf*M  Por 
el,  ympd ,  por  ellos  .ypalt^ncoinDtos ,  mediante  Dios.  De 
aquí  le  llamaró  los  antiguos  fpd  nemoani.  por  quien  fe  vive. 
J»4»m.  fignifíca /»ro^r,  y  fe  dala  caufa,  porque  w/>4W- 
»*  pormicaufa.  También  denota  amor,  y  refpeto.  mpam- 
patte-chihuav,  por  mi  amor,  ó  refpeto  lo  huz*.yp*mp*tz,wcQ 
in Dios.  También figoificalo mifmo que pro,»opampaximo- 
tUtlauhúluOr  apronte. 

Huan,  junto,  ó  en  compañía.  Tiobuantu^  yras  en  mi 
compañía.  Tehuan,  en  compañía  de  algunos. 

2Yi¿»»j,  á  las  efpaldas  de  algo,  ó  detrás,  pierden  la  *,  los 
pronombres, v.g. Ntcampa,* mis efpaldas.  Teicawpa,  detrás 
de  algunos.  Con  los  nombres  fe  antepone,  comoyeampa  yyn 
tepetly  de  tras  del  monte. 

Tlfit>iuxtA,apud zmonomo  de  nahuac,  que  le  compone 

de  nombres,  Y  pronombres:  y  efle  con  los  pronombres  fola- 

J  E  mente, 
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mente,  v.g.  Notloc.  junto  á  mi.  Sí  fe  le  junta  la  partícula  />¿j 
íignifica  de  parte,  ó  de  favor»  v.g.  CMotlocpa  n'woquetza^o- 
goraedetu  parte,  ó  en  tu  favor.  Deíta  prepoficion  ,  y  de 
pahuxc,  fe  deriban  dos  epiretos,quc  daba  los  antiguos  áDio& 
fin  conocerle.  Tl&qHeinahú.tque,qM  efi  apud  omni.%. 

Las  prepoficiones,que  fe  componen  con  los  Verbos  fon 
dos.  Tan,  Can. 

r**»,  lignítica  lugar  donde,  ó  tiempo  quando,pofpone- 
fe  á  la  tercera  perfona  del  prefente  afsí  de  a&ivapara  los  ac- 
tivos, como  de  pafsiva  páralos  pafsivos,  ancepueílosfor- 
eofameme  vno  de  ios  pronombres,  mimó*  y3  fi  es  por  aéfciva» 
v.g.  de  tlaqu*  por  comer  notUquayan  lugar  donde  como.  Por 
pafsiva  no  necefita  de  los  femipronombres,  porque  fe  habla 
de  la  acción  quefeexercita.v.g.  ¿m^^/i/aes  la  tercera  per- 
fona de  preféte  p'ÁCsivo.Ttm*cht¡l<ry.an fugar dode  feenfeña. 

Enlugar  de  wf.de  los  nombres  reflexivos,  íi  fe  habla  de 
tercera  perfona  con  el  femipronombre^'  fuyo  ,  ó  de  aquel  fe 
fuele  poner moyy  es e^gznci^y.^.ymochihuayan^inxocotl^tl 
fciempo  quando,  ó  lugar  donde  fe  da  la  fruta. 

Componefecon  Tos  imperfonales,  v.g,  wira*.>,muerele, 
nticoayan,  tUcel*.*y  recuerdefe.  Jiaceluym.. 

C¿^s  que  íignifica  lugar  fe  pofpone  a  la  tercera  perfona 
del  pretérito,  ordinariamente  de  los  activos,  y  rara  vez  de 
los  neutros,  y  refíexiuos,  fin l&o.  nota.de  cofa  panada,  q  ue  fe 
omite,  v.g.-c/y^«^,porhazer,hazeelpretericOí?fteí/í,y  fin 
hopoípucft&Cav,  áizQ  chine  ¿tny\\igzv  donde  fe  haze  ,  y  có- 
puéíta  con  tUxcdii,  tUxcalchiuhcan,  Tugar  donde  fe  haze 
pan,  y  entonces  no.fe  pondrá  la  partícula*/*,  ó  te,  que  fupfe 
enaufencia  deícafo  de  cofa,  ó  de  perfona.  También  fe  có- 
pone  la  prepofició;,y¿«  có.el  preterito,como //.**£*/;  hivhyw,, 
pero  masdénotatiempo,  que  lugar. 

La  /V.  queotros ponen  por  prepoficioneslamifma que 
yan,  por  que  en  los  verbos,  cuya  tercera  perfona  de  indicati- 
vo, fe.  termina  en/.  íe  comexc  zltfálefá'i  cqibo  iwBp,  aquel- 

duer- 
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duerme,  noeochitn,  vel noshijan  ,  donde  duermo. 

Las  prepoficiones  compueítas ,  que  eorrefponden  a  las 
latinas  (imples  fon  ocho. 

fxfO)  ix pan,  ixpimpX)  ixtlrn,  itic-,  t  rindan,  tép  otz,co ,  cut» 
íhpan.  Las  quatro  primeras  fe  componen  de  ixtli,  q  ue  tig- 
mficafuperficie,óhaz,y  deotras  prepoficionesde  las  refe- 
ridas, con  ellas  los  nombres  no  pierden  fu  final,  como  con 
las  otras,  y  los  femi pronombres  fi  la  o. 

Ixco9  en  la  fuperñcie,v.g.atlixco.  en  la  fbperfície  del  agua 
que  llamamos  atrinco,  nixco.en  mi  cara. 

/*^¿^  delante,  ó  en  prefencia.  ^jxpan^en  mi  prefencia. 

Av^w^jfeleañade  la  partícula  p¿,  y  figniflca  movi- 
miento.  T^ixpampa  íübolod,  huyes  de  mi  prefencia. 

IxtlW)  velixtla  delante  de  los  ojos,  zinomomo  de  ixpan 
/tic,  ve ¿ ítec  fe  compone  de  ite  por  el  vientre,  y  he.  prepofi- 
cion, figniflca  dentro .  con  los  fimipronombres,  ó  ellos  pier- 
den la  o.  ola  prepoficion,  la  t.v.g.nitic,  vel  notíc.  dentro  de 
mi.  Tlttic  dentro  de  algo,  ilhuícatlitu  dentro  del  cielo. 

Con  h  partícula/?*,  \velcopa ,  figniflca  movimiento  de 
de,  v.g.  tlhukatliti:  dentro  del  ciclo.  Ühmúatlitñ  copa,  dentro 
del  cielo. 

Tepot7c9  á  las  efpaldas,  ó  detrás,  fe  compone  de  tepot^tU 
por  la  tracera,  y  la  prepoficion  co,  notepotz,c.o  detrás  de  mi,  es 
zinonomode/V¿^/*. 

CuitUpan  á  las  efpaldas,  componefe  de  cuitlapantli*  que 
perdiendo  fu  final  queda  upan  por  prepoficion  ,  por  que  íí 
quitada  la  final  queda  partícula,  que  fea  prepoficion  ,  no  fe 
añade  otra. 

Veafe  la  nota  34. 

jf.  XII.  DEL  ADVERBIO. 

EL  Adverbios  es  el  que  califica  las  palabras,  aumentas* 
do,  ó  difminuyendo  la  fignificacion  del  Verbo.  Las 
E  2  di- 
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diferencias  fe  verán  en  las  notas.  Ueafelanotajf.  36-Y37- 

§    XUI.  DE  LA  1NTERJECION. 

LA  interjecion  declara  los  afeftos  del  alma,  como  jjrí.wl 
yyoyahdel  o»otUh»elíUu\  Ay  de  mi,  me  miíeruw! 

§    XIV.  DE  LA  CONJVNCION.  , 

La  Conjunción  ata,  y  trábala  oración,  comojkw,^. 

$.  XV.  DE  LAS  PARTICVLAS. 

Las  partículas  ioncatorze.de  los  nombres  fon  fíete  convie- 
ne áftberi»,  queCrve  de  el,  %  lo,  los,  Us ,  tu*  i  ytl  t^ntl, 

fuplenpirlo3cafos,»í,vf/»»reneX.vaS ,m\  y  fc»ií,queüg- 
nifican  diftancia.  e.vel  fin  notas  de  tranficion.  A  las  prepo- 
Aciones  firve  vna,que  es/>«. 

UeafelanotajíJ.. 

5.  XVI.  DE  LAS  LIGADURAS. 

Lasligaduras fondos,  Ú y  f>- eftas firven  á nombres,  Ver- 
bos,  Participios,  y  prepoficiones. 

Ueafelanota+í.  y 4.3. 

I  - 

FIN 

del  libro  primero. 
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SEGVNDO, 

DE  LA  INSTITVCION 

de  la  Gramática  Mexicana. 
Wí AS  A  CERCA  DEL  VSO  DE 

las  f  artes  para  elprimero,y  tercero  libro. 

A  R I  OS  han  fido  los  pareceres , a  cerca 
del  numero  de  las  partes  de  lapracion. 
Lo  mas  recebido,  y  común  es,q  fonocho. 
Nombre)Pronombre)8cc.  Eftasfehalla 
en  la  lengua  Mexicana,  como  en  la i  Latt- 
na,y  fuera deftas,demasa mas,  fehalUa 
Z¿  partículas,  artículos,  y  ligaduras,  que  .ir- 
TlFKSP*3*?* ^r**   ,(r¡  romo  en  el  compuefto  humano  ay 

a-tC\SÍeneftecSueftó 

opales: aisi en  eite comH  ,        „  ptTpofic  iones, 

y  ligaduras  ^^SjggKtíffiSSé* 
dreqüeAdtSe Zrtc    S  Antonio,  para  queco» 

Nota  Primera  de  los  Nombres. 

ET    nombre  fienificacofa  animada,  ó  inanimada,  tos  q. 
tn.fiírcoLanimadas.tienenf.ngularypluraUaun- 
queLCenvaruciondecafos.Losquecofasmammags 
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fon  totalmente  indeclinables.  En.algunos  inanimados  es 
vfadoel  plural;  porque  juzgaron  los  antiguos,  eran  anima- 
áost!co^QÍlhíéic-4me.ylos  cielos 3  los  montes,  y  las  eíi relias. 
También  por  madode  metaphoraaplicados  los  nombres^ 
jerfonas,  fuelen  tener  plural,  wg-tiz-oquiméjomos  lodo. Fi- 
nalmente paráTignifícar  pluralidad  dobla  la  primera  fylia- 
bfljj  es  frazeparadar  plural  á  los  fignifícados  de  cofas  inani 
inadas,  v.g,  rj¿a\é\  pedregal,  retetl^los^áxe^hs.  imh 
fu  cafa  de  ellos.  Twkáchan  fuscafas. 

Nota  I L 

Q  Vatro  géneros  de  nombres  fe  hallan  en  eíra  lengua,  q 
fon  fubftanti vos,  adjet  iüos,  pofl e ñ¡ vos* y  verbales. ' 
Los  fubflanti  vos  íe  terminan  en  vna  de  quatro  terminacio- 
nes, que  fe  llama  amiGbles3porque  las  pierden  de  qualquie- 
*a  manera  que  fe  compongan,  que  fon:  //,///>//,  &  %  en  ti 
cotnotlacatl,  en  tlíyComQti/matJt,  en  ¿iycomocA¿iism  in¡  co- 
mo  ^itldin* 

Nota  IV. ' 

LOS  poffeíllvosfeterminan/^,*',  o,  de -tres  maneras, 
como  Tiatcjuthuá  feñor  de  hazienda ,  ¿¿//¿dueño  de  ca- 
fas. mÁhuízüú  que  tiene  honra. 

En  eilibroserc.tr o  fe  dírh  el  tomo  fe  derihan* 
NotaV."  ; 

EOS  Uerb ales  tienen  Hete  terminaciones,las  tres  de  Ro- 
bres, y  las  quatro  de  Participios.  Las  de  nombres  fon  en 
íi^tli i  fubÍTantivo  que  íignifíca  la  acción  del  Verbo,  cuyo 
fignificacio  es  como  los  en  íodel  latín,  que  íe  forman  del  Su- 
pino,  como  amatum^um^tn  $oi  amafio,  operath.  Tlacottalítzttit 
si  amor  con  q  a£riuamente  amo.  La  fegundaen  ocayotl,q  fe 
forma  de-la  pafsivadelUerbo,  y  poreífofignifícalapafsio 
del  Verbo,  como  thcótUlocayotl)  el  amor  con  que  vno  es 
asaadodsotro.  Eftosfiempre  tienen  conílgo  los  pronom- 
bres 
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bres,  meas,  tuns-,  fwis :  y  afsi  fe  terminan  por  ellos  eiíw*,  «o* 
tUcotUlocü.  La  tercera  es  en  e>«/  ,  cuyo  fignificado  es  como 
Tos  en  bilis  tUc¿thl-)mamal>i/is.  Efros  fonadjetivos,y  aunque 
algunos  los  tienen  por  participios  en  dus^  no  loíonen  rigor, 
porq  ue  eftc  participio  fe  dize  refueltoal  Futuro  con  el  arti- 
culo ík>7  que  fu-porte  por  tile,  illa ,  tlUidyy  qui,  qu<$y  quodyv.ga 
intetUcotlaloz.)  iüe^ui  ¿m  ahí  tur. otros  en  o»¿,q  figniflcan  inf- 
trumeatoycomo thtecom,  inílrumento  de  contar  algo.  De 
nitUtcqtti',  corto  algo.  Eílos  fe  diferencian  de  aquellos  adje- 
tivos en  que  fiempre  efláncon  vnade  las  partículas  te,tUy 
vclne.Dc  fuerte,  que  el  adjetívoen  om  nunca  tiene  partícu- 
la, porque  illa  tiene  fignífícainftrumeiKo,  v.g.  thcotUlomy 
fin  partícula*  cofa  amable ,  tctUcotUUm  T  in-ftriMTiensode  a- 
mar,cVcofacon  que  fe  mueítrael  amor  á  otros.  Los  imper- 
íboalesde  los  verbos  neutros  fueleniervk  de  inítrumentros, 
como  de  miqMfmkdam  instrumento  desmatar.  Los  partici- 
pios de  prefente  fe  terminan  en  nt'y  enqui,  como  teovixquiy 
//ií-o//4»/*iperoeftosconlaspartic.u4asíignifícan  lo  que  los^ 
acabados ehtorryentrixtet¿<iCotiani3\dmat ar.  Los  partici- 
pios de-pafsivacn/*j,fe.terrmnan«n  //,y  en  tli  comotUmach 
/////,  .¿/¿/oaA///,  cofa  enfeñada,  cofa  leída.  Los  en ü,  con  las 
partículas./ <r yyel  ne,  fe  fubftanti  van  como jema  milli ,  Ta  do- 
ctrina. Jy^wí^/j///,  el  effudfo.  Y  también  con  la  partícula 
tía,  que  es  def  participio  forcofa,  fuelen  fubflantivarfe,  que 
/^w^céf////íígnirTcacofaenfeñadá  3  y  también  el "difeipufo.- 
tiaxótU  ///cofa  rayada,  y  la  'raya*-  ¥eafe  la  nota  29. 

Otros  verbales  ayvv  nos  adjetivos,  que fe  forman  de  el 
prefente  con  la  partícula  te,como  teyola¿lis  confolans.  Otros 
que  fe  forman  del  pretérito  con  la  partícula^,  como  tUna- 
macac.QÍszñáQáor.tttcHhó  el  pintor¿ó  eferiváno. 

Nota  VI- 

A  Unqye  el  nombre  carece  de  la  variación  de  cafos  en 
el  vocativo -fepoípGnc  vaajr,  afsien  Angular,  como  en 
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el  plural,  finalterar  las  fi  nales,  ccmoDios}tTlatoame.  tUea- 
tle.  Afsi  como  en  el  latín  fe  fuele  anteponer  la  o.  O  Vatex,  6 
hominum¡diuumque turna poteflas.  Losque  feterminanen 
//,  y///  cometen  zinaíefa,  como  telpothtlé.  En  los  proprios 
fuelen  los  varones  fiocopar  el  reverenciáronlo  en  lugarde 
juanizxt. e  dizen  luantfe.  En  algunos  pueblos  vfan  a  la  e aña- 
dir le  tr.  como  luAnt?inéo-y  de  otro  mcdo'fuel e  formarfe  voca- 
tivo con  l»  partícula/»,  yelconjugativode  //en  íingular, 
•y  ayi  de  plural, \ .g.intitUtUcoaniip tu  pecador,  á  antUtlacoa- 
vime,  o  vpíbtros  pecadores. 

Nota  VIL 

TODO  nombrecarecedegencroiperoparadiftinguir 
el  varón,  y  embracomoen  latín  fe  dize  t  k^í  quila  mas, 
Aquihfemm*.  En  el  Epiceno  afsi  fe  dize  \  oquuhpltüntli, 
Zthuaptlt^wtlu  óquich  Quauhtli,  ^ihua  qukuhtlu 

Nota  VIH. 

TAMBIÉN  carece  el  nombre  de  formación  de  Com- 
parativo* pero  fe  fuple  con  algunos  adverbios,  ydic- 
ciones.Fnel Comparativo, el  w¿j  fe  fuple  con  oeccncayachií 
éCAthiyOceentáyé.  ottUpanshuia,  v.g.  áchiqu*l/$,  otcemaquallU 
nias  bUe no.Quando  ay  pa  rt icula  que  fobre  lo  que  fe  compa- 
ra, como 'yo  foy  mas  fuerte  $»*  tu,  aquel  que  zsyn  amojvelyn 
amoiuh^elyuhqui.ynamo  machiub  ,<velmachiuhqui ,  que  to- 
dos fienifican,  y  quieren  dezir,  que  no  afsi ,  v.g.  nehuatloc- 
'cenc*»ichicahu*c,x»di»oteh»atl.  Yo  foy  mas  fuerte  que  tu. 
También  eftas  partículas  fignifican  lo  mifmo  que  elqúkm 
latino  v.g. melíus quam hoc.achiquaUiynhnoww. Efta partí- 
cula o¡ huaica  ¡  aunque  algunos  dizen  que  fuple  por  el  Com- 
parat  iv  o,  no  es  vfada,  por  qtianto  es  compuerta  de  la  partí- 
cula W,  y  el  verbo  c¿.  , 

El  fuperlatiyo  fe  fuple  en  las  partículas,  Mil,  cencahuel, 
r  que 
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que  fignifícan  muy.  Efta  partícula cen,  que  figniflcadel  to- 
do, y  quérca,  que  falede  quisquí  cofa  que  fale  perfecta,  jun- 
tas con  los  adjetivos  hazen  elegantes  fuperlativos,  v.g,  Cen- 
íjuíZjC  a  ch'tpahuac,puriCsima.T¿ap4nabtíia.rent¿apaHahtí¿ a  ,que 
fignificapaflarderaya.  //p,  ^w¿f*,quefignificaeftar  cabal, 
forman  fuperlati vos  con  efía  partícula inic%  v.g.  tlapanahuU 
inte  s¡ualU.  Optimus.  L  a  partícula  Patic  folia  v  far  los  antiguos 
compuerta  con  cofa  de  licor,  v.g.  neuhpatic,  de  ncuhtlipot  Ja 
mieldulciílfsima. 

DE   LOS    PRONOMBRES. 
Nota  IX. 

LO  S  Pronombres  ion  en  cim  o  maneras.  Scparables,có- 
jugati  vos,  reflexivos,  poíTeííivos,  é  interrogativos.  Los 
fcparablesfque  fe  llaman  afsi,porque  pueden  eítar  por  íi  fo- 
los  fin  el  Verbo  en  compoficion,  y  fuera  della]  fon  nehuktU 
tehúatlyyehúatl. Eftosfuelencincoparfe,  como.  2V>,  veíne 
hua9y  cincopadosfe  vfa  de  ellos  en  compoficion.  A  eftos  lla- 
man pronombres ,  por  que  fe  ponen  en  lugar  de  nombres ,  y 
fon  fignificativos.Separables  porque  pueden  eflar  por  íi  fo- 
los  a  diftincion  de  los  otros.  Ni,  ü>  &c.  que  les  llaman  afíxos, 
por  que  fiempre  eftán  có  el  Verbo,  y  femipronombres  a  dif- 
tincion de  los  pronombres.  En  rigor  fon  artículos  nomi- 
nales, y  verbales:  que  aunque  no  fignifícan,  fon  conotativos 
de  numero,  perfona,  poíTeíTion,ó  cofa. 
Nota  X. 

LOS  conjugativosfirven  para  variar,  y  conotar  las  per- 
fonas,  y  el  numero  de  los  verbos.  3S(j,  ti,  para  la  primera 
y  fegonda  defingular.  T/,  án  para  la  pr  mera  y  fegundade 
plural.  Para  las  terceras  perfonas  no  ay  conjugamos,  porq 
les  bada  la  raíz  del  verbo,.v.g.  tlafoth,  aquel  ama. 

Si  el  Uerboempiecacon  vocal,  ó  con  w.el  an  conjuga- 
tivo  de  la  fegunda  perfona  de  plural  fe  pronücia  con  m.  v.g. 
En efte  verbo ^í>f>queempie9a  con  vocal  fe  áizew,onoque 
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eítais  acoftados.  Y  en  efte  que  empíeca  con  m.  am  mahuilth? 
jugáis? 

Para  conocer  qual  es  fegunda  perfona  de  fingutar  por  fer 
la  mifma  voz,  que  la  de  primera  de  plural,  v.g.  titl^otU  fíg- 
niñca  tu  amas,  y  también  nofotros  amamos:  fe  atenderá  al 
fentido  del  contexto.  Y  pitá  darlo  á  entender  fiacafo  eftu- 
vieredüdofoelfentido,feefpecificaráccm  jos  pronombres 
diziendo:  tehuaUtitlhptli>veltehuanm.Y  lovñümofehz- 
rá  con  las  terceras  perfonas  de  fingular,  y  de  plural  que  es  la 
voz  vna  mifma.-  -Paralas  fegundas  perfonasde  imperativo 
en  Angular,  y  plural,  fe  vfa  en  lugar  de  los  conjugan  vos //, 
ant  de  la  partícula*/,  v.g.  xitUcotU  ,  amatu.  Xttlacói Ü 'Ácatt, 
amadvofotros.  Coneftosconjugativosfefuple  el  Sum.es, 
fui,  v.g.  Ni.  qualli,  yo  foy  bueno,  y  fe  juntan  con  los  poífefsi- 
VQS.wcus>tufís>com(ítinoptlt&w1  tu  eres  mihijo. 

Nota  XI. 

Q Vanelo  en  la  Oración  fe  exprefael  cafo,que  rige  el  rer- 
bo,  ora  fea  de  cofa,  ó  de  perfona  ,  á  los  conjugan  vos  fe 
íes  añade  nota  de  traníiciou :  eíío  es,  que  la  lignificación  de 
el  UerbopaíTa  a  otro  vocablo,  v.g.  diziendo  yoamo,fin-de- 
zirqiie,nrquien,fedizewí/¿pí/*}  perodiziendo  yo  amo, 
á  Pedro,  paíTando  la  lignificación  al  cafo  deperfona,  que  es 
Pedro,  fe  añade  c.  diziendo,  níc  tUcótU inPedro.  Las  notas 
fantres-c~qutv,y^qui.  Ufa  fe-de  la  c.  quando  el  cafo  eftá  en 
fingubr,  por  que  es  nota  de  cafo,  y  numero  Angular.  V  fafe 
dequin  quando  el  cafo -eftá  en  plural,  ora  efté  elverboen 
íingular,  ora  efte  en  plural:  por  que  la  nota  no  es  para  el  nu- 
mero del  verbo,  fino  para  el  numero  dekafo.v.g.  2YJf  aintU- 
foila  los  amo :  del  qvi,  fe  v  fa  para  las  terceras  perfonas,  y  |r- 
ve  en  ellas,  en  lugar  de  la  c.  notando  el  numero  fin-guiar,  por 
que  como  las  terceras  perfonas  no  tienen  corrjugativos,  no 
ay;á  quien  añadir  fac :  y  aáVi  eíh  fc  fe  pronuncia  ?a*>v.g.  LU* 
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qutthcrtla inPtdro. JuanamzÁ  Pedro.  También  fuvcquiá, 
las  fecundas  per fonas  de  plural,  añadido  al  4;/,  por  ferafpe. 
ra  la  pronunciado  de  n  c.v.g.  ¿mquitlacotU  vofotros  lo  amáis. 
Ad,  ¡ertafe  queeftandoel  Uerbocompueítoconfucaío,  ó 
filando  con  vna  de  las  partículas  te,  que  fuple  por  el  de  per- 
fona.^///4,quefuplepoíeldecofa:  no  fe  vfa  de  las  notas 
detraníicion,  y.grf?i>tacaquA  como  carne,  no  fe  dize^/í,  por 
que  aquieto  nacaü  por  la  carne  compuefto  con  qu¿  verbo 
que  lignítica  comer.  NitetUfótUzmoi  perfona. 

Nota  XII. 

A  Los  conjúgateos  fe  lespofponen  los  reciprocros,  ó 
reflexivos,  que  fon  ni,  no,  timo ,  y  para  la  tercera  w*. 
Plural.  ¿/¿¿>,  at»motmo.  Eftos correfponden al me}te,fe. lati- 
no, v.g.  v  o  me  baño,  ninotema.  Yo  me  amo,  mnótUfotU.  Y 
quando  la  acción  es  reflexiva,  y  reciproca  inmanenre  fobre 
la  perfona,  fe  añade  la  partícula  reciproca  my  v.g.  ninomach- 
tta.  y  o  me  enfeño,  ttctt  aprendo ,  y  fi  quiero  dezir ,  qne  yo 
me  enfeño  á  mi  mifmo  aprendiédode  mi,  d;ré:  ninonemach- 
//á.Ufafe  también  en  los  nombres  verbales  efta  partícula  ^, 
u.  g.Paradczir  AíTumpcionde  la  Virgen,quefueaíTumpta 
fedize.  rt!é:áhuilit;ín,  para  dezir  la  Afcenfion  del  Señor,  q 
fue  por  propria  virtud.ynttlecAhuilit^in.ILftos  mifmos  refle- 
xivos firven  para  hazeralos  verbos  reverenciales,  como  fe 
dirá  en  fu  nota. 

Nota  XIII. 
OS  Pronombres  pacientes  ílrven  a  las  primeras,  yfe- 
^  gun^asperfonas,lÍamanfe  pacientes,  por  que  fon  3  ma- 
nera dedativosdedaño  y  provecho  que  fon  necfc,  a  mi,  6 
para  mi,  mit¿  a  ütah.a  nofotros,  lijkdh*  á  vofotros*  El  pa- 
ciente de  la  tercera  perfona  de  Angular  es  c.  que  es  la  nota  de 
tranficion  y  t¡&p  para  la  tercera  de  plural.  Ad<<  k  rtafe,  que 
no  pueden  concurrir  las  primeras  perforas  de  ios  con)  ugati- 
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vos  con  las  primeras  de  los  pacientes,  ni  fegundas  con  fegü- 
das,  como  fon  nínecht  tímitz,>  fino  trocadas,  mmítz,,  tinecb. 

Nota  XIHI. 

LOS  Pronombres  poíTcCsivos  no,  m o, y  üng.to,  anm^yn 
plural  fon  muy  frequentes.  Componenfe  con  todas  las 
partes  de  laOracion.  Qaádo  fe  componen  con  nombres  íig- 
fícan  lo  que  méüsyfms,  y  fonconotativos  de  cofa,  como  no- 
tilma,  mi  manta.  Quando  con  verbos  Whazen  reflexivos,  y 
eftán  en  lugar  de  mt9  te,  fe, corno  riinotlacót'U,  Y  también  los 
hazen  reverencíales,  como  mcnotlafótilia>  y  fon  conotativos 
de  perfona.  Quando  fe  componen  con  adverbios ,  y  prepo- 
ficiones,  íignifícan  lo  mifmo  que  los  pronombres,^,  ¿#,¿//o 
comonoceL  yo  folo.  nonahuac,  juntoá  mi.  El  modo  de  com- 
ponerfe  fe  dirá  en  el  libro  quarto. 

Nota  XV. 

DE  los  interrogativos  aquí»,  vel  ac ,  que  fon  quif9vel 
quir  el  ac  fir ve  para  cóponerfe  con  los  pronobres,como 
ac  tehuktti  quien  eres  tu  lacinin*  quien  es  efte?  Y  aunq  pu- 
diera componerle  aquw  no  es  vfado. 

Nota  XVI. 

LA  ¿,antepueftaá  los  adjetivos  pronombres,  y  adver- 
bios es  negación,  porque  es  fíncopa  de  amo ,  que  fignirl- 
can&,vmg.t¿ei»xveltle9Cigniñc2Lquid?  ycon¿.  atlew>velatle> 
nada,  qiiúli^  cofa  buena,  aqualli  cofa  múz.qnen  ?  de  que  mo- 
do? aquén  de  ningún  modo. 

DE   LOS    VERBOS. 
Nota  XVII. 

TODO  verbo  es  a¿Hvo,  ó  neutro,  al  a£Hvo  llaman  al- 
gunos tranfiuvo ,  porque  paila  la  lignificación  al  cafo, 

que 
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que  rige.  Al  neutro  intranfiti  vo,  por  que  no  paita.  De  los  pri- 
mitivos, afsia&ivos,  como  neutros,  fe  denban  cinco  mo- 
dos de  verbos,  que  aunque  no  varían  la  fignifkacion  de  fu 
primitivo,  la  modifican  con  las  partículas,  que  adquieren 
en  fu  moderación.  Eftos  fon  reflexivos, compulfi  vos,  apli- 
cativos,  reucrenciales,  y  frequentativos.  El  reflexivo  tiene 
la  figniricacionde^j^j/^en  cuyo  legar  fe  pone  el  pronó- 
bre  mno9  timo9  motde  la  nota  doze,  v.g.  Yo  me  amo  mnotla- 
fotla.. 

El  compulílvo  compele,  mueve,ó  haze  que  fe  haga  la  ac- 
ción de  lo  que  el  verbo  lignítica,  rigiendo  fiempre  cafo  de 
perfona>ó  de  cofa,  aunque  fea  neutro:  y  fe  le  añade  al  prefe- 
tela  partícula  ¿tia3  y  otras  vezestu.  fin  /.  v.g.  chthua.  por  ha- 
zer. rácchtch'thuaitta, lehzgoquehaga.  El aplicativo orde- 
na la  acció  del  verbo  á  per  lona,  ó  cofa  en  daño,  ó  provecho: 
efto  es,  quitando,  ó  aplicando.  Añadefe  ía  partícula  lia,  y 
ííempre tienen  mcyteyfe,le}en el  romance,  v.g.  de  tz>ttz>qui> 
por  tener, nimitz,  t^izquilu^  retengo,  ó  quitóte- 

El  reverencial  tiene  la  mifma  íigniricaeion,queeI verbo 
prímitivo,foíamente  añade  refpe£toáía  perfona  con  quien, 
y  de  quien  fehabla,fiel  quehablaesde  fi  mifmo,nuca  vfade 
reverencial,  v.g. ninotláqualtia,  no  es  vfado.  Siempre  eftá 
con  los  pronombres  reflexivos,  y  no  por  eífo  es  en  la  íignifí- 
cion  rerlexiuo,  que  folo  lo  es  en  ¡o  materiaí.En  otros  verbos 
lo  fon  loscompulíiuos,  y  eftos  ordinariamente  fon  los  neu- 
tros. En  otros  losaplicativos,  que  fon  los  actiuos ,  y  ay  dos 
maneras  de  reuerenciales  eóparativo*,y  fuperlatiuos.  Veafe 
Iíb.  3..  Cap.  5.  §.  3. 

Los  frequentativos  doblan  la  primera  fy liaba,  y  denoti 
i ntenc  ió  de  afecto,!!  el  v  erbo  es  de  afecto,  como  nipaqui \  me 
huelgo ,  nipapaqm ,  me  huelgo  mucho.  Otros  pluralidad, 
diftincion  de  agentes,  y  pacientes,  de  actos,  lugares,  y  tiem-c 
pos,  v.g./^W^encafaagena^ftó^»  de  cafa  en  cafa.^/- 
^m^tincmi^  ando faliendo.  mquiqui?twem.  frcquentaeion, 
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y  también  fe  debíala  partícula',  quefupte  por  el  cafo,  v.g. 
Palfoi  probar  alguna  bebida,  mtUpdoa,  y  doblada  la  particu 
la  riitlatl.ipdlóa>cs  andar  probando  muchas  bebidas. 

Exemplodelosquatro  modos  en  el  verbo  qud  por  co- 
mer, auecsprimitivo,deqiiienfcderivan.  Elcompulfi- 

fermo^Elaplicadvodedaño,  ó  provecho,  v.g.  mcquaílum 
w/7//lecomoIafementera.Elreuefencial,  v.g.  mothqndtiA 
*W*/w*/,comeelfeñorGovernador.Segundo  reverencial 
{upahtivo.cMotU<?uattitz,t>iod.  Elfrequentativo.  v.g.  do- 
blando la  primera  fy  Haba  tUqudqua  anda  comiendo  algo. 

Nota  XÜIIL 

LA  S  particulas,que  á  las  ratees  del  verbo  fe  añaden,  pa- 
ra formar  los  tiempos  foneftas.  Para  el  pretérito  ímper- 
fecW.para  el  perfefto,  fegun  la  que  le  conv  len  e  por  íu  re- 
gla. Para  el  plufquamperfedo  ca.  para  el  futuro  de  indicati- 
vo 7.  para  el  plufquamperfe&o  de  fubjuntivo  «,y  también 
zquía.  para  eí  participio  de  prefente  por  aftiva  »i,y  fi  íe  for- 
madel  pretérito  qm  para  el  participio  de  pafsiva/// ,  y  ü  le 
formade  pretérito  r//,yfiemprecon  la  partícula  f/i  al  prin- 
cipio por  fer  decofa,y  íi  la  tiene  el  verbo  primitiua,  no  obi- 
tante  fe  añade  otra,  v.g  tUtlkeotUllt  cofa  amada.    , 

Pongo  el  exem  pío  en  el  verbo  tlapóhua  por  leer,  o  contar, 
que  por  tener  el  pretérito  q  fe  termina  en  konithpóuk  tiene 
dos  participios.  Y  coaugafe  defta  fuerte  Tlapoh**,  tU. 
pobu*yk,tUriuh9tUpoMcs9tUpobdx,  tUpohmTquu*  tUpo- 
humitUpcühqut,  Pafsiva.  <lUp ohmio,  tLpohudoyx  tlapo- 
hualoc,  tlapobhalóc^tUpohudó^ tkpohmlcz,qm&>tUpohudo- 
nk  tlapohMlh  tUponhtli. 

Nota  XIX. 

SI  el  verbo  fe  terminareen  i.  fe  fuele  añadir  al  imperfeto 
a.  fojamente  en  lugar  de yax como  mnemiy  yo  vivo.  »*»*- 
fnU>ydmntmuya  yo  viuia.  > 
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Nota  XX. 

AQualquiera pretérito  fe  puede  anteponer  la  o.  nota 
dTcofapaflaída.comoo-wwtti  P«oes  masvfado  a 
los  perfeftos,  y  plufquamperfeftos. 
Nota   XXI. 

ALO  S  Perfeftos,  y  futuros  fe  les  fueíe  añadir?»/ ,  al 
fin  en  las  períonzs.v.g.wilUpóuh^el  omthfouhqut.  ni- 
tlapMá^,  vel  mthpohua^tn -,  pero  mas  elegante  es  no 

vfarlo. 

Nota  XXII. 

EL  Futuro¡mperfefto,dequecareceeI  verbo  Mexica- 
no fe  fuplecon  el  pretérito  perfefto,  y  cfta  partícula 
remtl^eitmoyecuel,  v.g.yecuét  omm'c,  y  a  me  abre  muerto. 
7  Nota  XXIII. 

EN  el  imperativo  fe  fueíe  dexar  la  partícula  mí,  princi- 
palmente auando  el  que  impera  es  fuperior,  porque  co 
ella  mas  parece'que  fe  ruega,  v.g.  0mm<$m  Bfffi  93r 
do  defpucs  de  alguna  duda,  ó  replica  fe  refuelve,  íe  le  añade 
ama lapartú#f/4  v.g.  í»^$«*%-#*3 «»■**•  i» 
f  ogar  fe  añade  la  partícula slt,  en  lugar  de  «u,  r.#/«ff»«*- 
W^ayudame:  y  noesneceírarto.queefteinmediatame- 
teal  verbo,  que  pueden  mediar  otras  palabras ,  v.g  ««Jtf- 
if m i  mDiosxhechpkhu;  por;  Dios  me  ayuda.  La  nega- 
ción del  imperatiuo  es ^c^vCompireftade ■».*,  y  ■  *w»  co» 
ligadura  cit.maca  amo. 

*  '     Nota  XXIV. 

A  Y  otro  imperativo  vetativo,  que  fe  Hamaafsi'.  porq 
vcdaauifandb,ó  aui'fa  védando.formafc del  pretérita- 
perfedo  quitándole  la-*,  nota  de  cofa  paíTada,  y  poniendo 
cn'fuluga*lapartícura'w^v.g.i»^«^rucaifte,-quitada.la 
o  v  Cn  fu  i'upar  pueda  w^w^/'tóí^-no  fea  que  caigas.  »4. 
J/w/V,  no-fea  que  yo  muera.  Enelpluralfe  añade  la  pare  1- 
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ticula  ün%  velti,  v.g.  ma anmictin ,  no  fea  que  muráis  voíb- 
tros.  Si  el  pretérito  fe  terminare  en  c  de  los  verbos  de  la  ter- 
cera regla  fe  dexa  la  c  v.g.ótiflacotlac ,  amafie.  matitlaptU, 
nofea.quGzmess'velm<mentitlafQt¿a,con  la  partícula  nen,  q 
haze  mas  eficaz  la  lignificación. 

Para  hazer  afirmativo  efte  tiempo  fe  añade  la  partícula 
ns n,  pero  para  hazerlo  negativo,  efto es  3  qre  caiga  negac io 
fobre  el  imperativo,  v.g. nofea  quenoteconfiefles,queen- 
toncesfe  veda,ófetemeloneganuo,feañadeá,  que  es  fin- 
copa  de  amosque  fignificano  v.g.  manen  atimcyolcuiffjátííba, 
que  no  te  contienes,  /í/<*/?3confieíTate  en  todo  cafo. 

Nota  XXV. 

EN  eloptatiuoparafignificarconmasenfafís  el  defeoj 
á  la  partícula  ma,  fe  añade  eucle^yecueie,  v.g.macuele,  <vel 
muyecuele  nitlaptla.  L  as  negaciones  de  ma  fon  macamotcom- 
puefta  de  ligadura  ca%  y  amo,  mácate,  nunca  ,  macarle  áeatle. 
Las  de  tntla  del  fubjuntiuo  fon  tntla  camojntla  cate  ¿nt  la  catle. 

DÉLA    PASSIVA. 
Nota  XXVI. 

LA  perfonaquehazenofebuelvecon*,^/^  como  en 
el  latín,,  porque  la  frafe  de  efta  lengua  es  por  aftiua, 
v.g.  yo  foy  amado  de  Pedro. NechtlacotU  in  Pedro.Lz  perfo- 
na  que  padece  tiene  fulamente  el  nominatiuo,  como  yo  foy 
amado,  nithcotUlo. 

Quádo  el  verbo  rige  dos  cafos/vno  de  perfona,y  otro  de  co- 
fa, por  pafsiuarigeel  mifmocafo,  v.g.  ni  maco  wamatl,  foy 
dado  el  papel,  ideflfe  me  da  el  papel.y  fino  fe  exprefia  el  ca- 
fo fuple  vna  de  las  partículas,^ deperfona,ó  tía  de  cofa,v  g, 
temaco  inawatl,  fe  da  el  papel,  nitlamacoyfoy  dadoalgo,/^^, 
algo  fe  me  da.  Có  entrambas  particulas,ccmo  tetldmawalgo 
fedá  alguno,  aunque  ellees  tiempo  imperfonal.  Suele  tam- 
bién 
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bien  componerfe  el  Verbo  con  el  cafo  que  rige,  v.g.  vixochi. 
maco,  fe  me  din  flores. 

En  los  üerbos  refle  xivos ,  en  lugar  del  Pronombre  re- 
flexivo acliuo,  fe  pone  la  partícula  «r.v.g.  nic  nicolttiintUltic 
pacaya  l,  deílco  las  cofas  mundanas.  PorpaíTiua.  Tietcóhiío 
intl.ilticpackyotl.  fin  poner  la  perfona,  quehazeporpaísiva, 
y  eíta  partícula  íirve  i  los  imperfonales  como  fe  dirá. 

Con  los  pronombres  reflexiuos,  quecorrefponden  al 
me,  te-  fe  del  romance,  fe  fuple  la  pafsiua,  como  en  el  Care- 
liano, y  en  particular  en  las  terceras  perfonas,  v.g.  Muchos 
pecados  fe  hazen.  üMsec  tUtUcólli  mochihu&>  en  lugar  de  fon 
hechos,  y  de  chihuallo. 

Nota  XXVIL 

L'OS  Verbos  neutros,  vnosíignifican  acción  exterior, 
y  pafsion  reciproca  :  y  cftos  fe  componen  con  datiuo 
de  daño,  ó  prouecho,  v.g.  nimitztUpieka ,  miro  por  tus  co- 
fas. x'mechtLÁchieliyVsáxTi  ñ  me  mira  alguen;  eftos  fon  propria 
mente  aplicatiuos.  Otros  ay,  que  fignifican  pafsion  inte- 
rior, y  de  ellos  fe  deriba  n  otros  que  ilgn i fkan  acción ,  como 
nimiqui,  yo  me  muero.  nttemittú¡  yo  mato  á  alguno,  nttlao- 
eóya,cñoy  trine,  nitetlaocéltí* ,  doy  triftezaá  alguno.  Eftos 
fe  llaman  compulíuios. 

Otros  ay  que  tienen  la  voz,  y  la  fígnifícacion  a£fciua,por 
quanto  fe  componen  de  nombres,  ya  de  vno  fubítantiuo* 
ya  de  dos,  vno  fubítantiuo,  y  otro  adjetiuo,  v.g.  nicuettixi- 
hüi  que  qJ.  me  pongo  como  cuero  blando.  Se  deriua,y  com- 
pone de  cuetiaxtlt,  que  fignifíca  cuero  blando,  nttlillihdí,  me 
pongo  negro,  de  tlilli.  por  la  tinta  negra.Otros  deadjetiuos, 
coTRo.nichichilUhhi  me  pongo  colorado ,  de  chtchíltic,  cofa 
colorada.  Otros  de  vno ,  y  otro,  como  ni  macolihui,  que 
g[  d.  me  voy  torciendo  de  las  manos,  de  matlt  por  la  mano*  y 
«//¿í  cofa  torcida. 

G  Nota 
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Nota  XXVIII. 

LOS"  imperfonales  vnos  foa  de,  verbos  facimos  ,  y  otros: 
de  neutros.  Los  de  Uerbosa&tuos  fon  las  terceras  pef- 
íbnas  depafsiuacon  la  partícula  tey  vcltU ,  ó  entrambas  á 
dos.  Los reflexmos  mudan  el  pronombre  en  ne ,  v.g,  nina*. 
teochihuá.^Qxzzonaeoch\hkdliQZ2Sér  Los  neutros  varían 
elimperÍQnal3porqDe  los  que  acaban  en /  .añaden  tó^eoma 
ye!i3yeip  hu&JL  fi  es  \ .  lapenultirna  fe  conuierte  en  x.  como 
tlhUá.  tlitUxihtía.  Los  en  hita?  y  en  hui ,  mudan  en  óhuty 
como  teofihuíyteqet  ambreteopóhua.-  tos  taca,  y  en  qui  la: 
mudan -en  coa,  v  g.  mtqúi,  mrcaa..  Defuerre,  que  en  tres-  ma- 
neras hazen  los  neutros,  fegun  las  terminaciones..  YLnhua? 
&&&did&Jeü:obúa,yGnkparkuda.d£r 

;  Mota  XXIX. 

LO  S  Fartic/pim  v  nos  fon de  aftiuá,  y  otros  de  pafsivav 
LoSdea&íuaíonett dos  maneras,  vno  que  fe acaba  err 
»/,qu#íeibrmaderpréíentedea£tiua^ 
v.g.peFprefente//¿^  Efoscon-Ia 

partiente tervet tía,  %nirjcanlomifmo;queen  tor ,  y  frtx, 
del  latín,  zomofetiafoUani  amatoyt  velamatrix.Y  fuelen  ef- 
tar  con  ambas  partículas  írr  igen  cafo  dé  cofa,  y  de  perfoña. 
otros  a  y  que  fe  acabañen^/,  y  fe  forman  del  pretérito  de 
los  verbos,,  e^ueío  íiazenen  vna  deffas  cinco  confonantes.  x. 
«£.  b.  77.  í^.  v.grtiapohuk>  haze ef  pretérito  orlapéah ,  y  dexan- 
áo  la  o.  nota  de  cofa  paflada  fe  forma  añadida  ía  partienía 
quii  t/apotíhquitdqueke,  ó  cuenta.  Otros  dos  participios 
ay  de  pafsjva,  vno  que  íe  termina  en  tr>  y  fe  fbrma  del  pr  efe- 
te  de  pafsíva,mudando  ía  axriltlñla.  pafsiuaes  en/^,anrepo- 
niendoía  partícula//^,  de  cofa,  v.gshihido>  es  prefente  paf- 
ñuOytUchíhual/icof^hecha.  Sráeftós  fe  íes  antepone  ía  pa*r- 
ticuteie,  vetne,  fe fíázen  fubftantinos,  v.  g.  de  machttío ,  es 
©ofeñado,  fe  ácxibzílamachíiUj  cofa  enfeñadayy  ántepüefta 
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temathtilli,  ílgnifíca  la  doctrina,  núMachtil/ieleftudio.O- 
tros  auc  fe  acaban  en///,  que  parece correfponden  al  parti- 
cipio de  a£tiua  en  qui,  y  fe  forman  del  pretérito  perfecto  de 
a&iua  de  aquellos  verbos,  quehazenen  vna  de  las  cinco  có- 
fonantes  antepuefta  la  partícula//*,  v.g.  de  ochiuhdcxando 
Ja  o,  y  antepuefta  tU,  tluhiuhtli,  cofa  hecha.  Defuerte,  que 
el  verbo  que  tuviere  fu  pretérito  terminado  en  vna  de  las 
cinco  con  fonantes,  podrá  tener  dos  participios  por  a£tiva,y 

dos  de  pafsiua.yfi  tuviere  dos  terminaciones  en  el  prererito 
fo'podra  tener  en  tres  maneras,  v.g.  tU$a  por  arrojar  haze el 
pretérito  onit yú &,  vel  tlax ,  y  podrá  tener  vn  participio  for- 
mado del  prefente  tlazallo,  que  diga  tlatU?alh ,  y  dos  for- 
mados del  pretérito  tUtlaz,tlt\  veltlatláxt li. 

Nota  XXX. 

LA  Conjugación  de  ir,  y  venir,  que  llaman  Gertindivá, 
tiene  tres  terminaciones,  que  fe  añaden  al  prefente,  ó 
al  futuro,  quitada  la  ^.(que  lo  mifmoes,  que  fea  el  futuro, 
ó  que  fea  el  prefente  fu  raíz)  to^twh^ti^diX^mco^uiuh.quiy 
para  venir. /<?,y  co3  para  el  prefente,  y  pretérito  tambien,aña- 
dida  la  o0  nota  de  cofa  pafíada ,  que  en  ello  íe  diferencia  del 
prefente.  Ttuh,  y  quiubpara  el  futuro.  7/,  y  qui  para  el  impe- 
ratíuo,  v.g.  niíkquaquhh  ,  vendré. ,  xitlaquaqm ,  ven.  En  el 
plural.  la partícula  to  es  la  mifma,  v.g.antlaquaco,  venís  aco- 
roer.  A  la  partícula  del  futuro  fe  les  añade  hm,  v.g.  ¿mtLquA- 
ejuihui.  antlaquAtihuí  mudada  la  terminación  de  uh.  de  fingu- 
lar  en  húi  para  el  plural.  A  la  del  imperativo  //,y  fkijth  el  plü 
ral  fe  le  añade  n.  para  diftinguir  el plural,  v.g.  xitUquati,  ven 
á  comer.  xttLquatin¡  venid  vofotros  a  comer. 

Los  imperativos  íirven  a  los  tiempos  de  fubjuntiuó ,  V 
©ptatiuo,  fiempre  añadidas  fus  partículas  de7>//¿,  yma% 
v.g.  matUftbuatuoxúí  vaya  á  leer.  Y  también  íirven  los  fu- 
turos, v.g.  intla  vüldpóhuatiub,  íi  y  o  fuere  a  leer.  Aunque  ef- 
tas partículas  tienen  enfí  embebidas  las  íignifícáciones  de 


LIBRO.    II. 

yr,y  venir:  con  todo  para  miyorexprefsion  fe  fuelen  ante- 
poner los  Verbos^/?  por  yr,  bukl&uh  por  venir ,  v.g.  ¿gfr 
nitlapQhtiatiiíh.  iré  á  leer. 

Nota  XXXI. 

Siete  verbos  anómalos,  y  defeaiuos  fe  hallan  en  Ja  lengua 
Mex icana,  q  fon  ca} ycác,  bnoc,  mkn iiyadb> huaUuh}mitz, 

El  Verbo f4-fignifica,fcr,yeftar.Dcfdcel  pretérito fir-. 
\zxiorfuw3e^fm  ,  por  que  el  prefente  del  dicho  fum,  es> 
fui,  fe  fuple  con  los  pronombres,  ni  ,  ti ,  como  ni  Pedro  foy 
Pedro, y  en  las  terceras  perfonas  con  los  mifmos  nombres, 
y*  qmUiív  Pedro  ye<>\>K\znoYzdr  o.  Ybcac  fignifica.  eftaren 
pie,  y  fe  dizede  hombres,  y  de  cofas  inanimadas ,  como  ar- 
boles, columnas,  y  pilares. 

faoc  fignifica  eftar  acoftado,  fu  raíz  es  <5:,y  coligefe  de  fu 
compoftcion,porqueat  componerfe  otros  Uerbos  conél  co 
lioaduraí/,comocon  losdemas  es  6c  folamente,  v.g.Huetz,t, 
tó^/^Veeoyacoítadoenel  fuelo,  ó  cama,  dizefe  moc> 
porque  fe  llega  efta  partícula  on>  qué  es  general  para  todo 
verbo,  como  fe  dirá  en  funota.Dizefe  huet^oc  en  lugar  de 
Mff&iSc,  por  que  fe  come  la  r,  porfinatefa.  Como  fc.dize 
^a«^3eniugardewWf.faívoparalosycrbos,otiemposde 
v na  fola  fy Haba,  como  »w^»w«^.  £#***'  íigmfica  eflar,  y 
dizefede  cofas  inanimadas,  queeftánen  vn  lugar,  anchas,  o 
llanas!  y  de  licor  en  vafo,  y  delagua  en  laguna  ó  fuente.  De 
cofasanimada^fedizeenmanada,omultitudfolamente,y 
¿ode  vnafofa. Y  para  denotar  la  diíhncion  de  cadayna  de 
Dorfi,  feduplicaía primera fyllaba,v.g.  mimanu  ella  cada 
vnadeporíLTiene  todos  M  tiempos  por  la  conjugación 
pnncipaJ,folamente  varia  el  prercritoimperfeftcquenazc 

\  km  ílgnifTcayr,  del  fe  componed  verbo  hualauh^ 

ííeniíca  venir,  y  de  la  participa  fc«*/,que  figmfica  azia  acá, 

como  fe  camponckuithmc*  déla  partícula  M¿h  y  «**F* 

•  s  üeuar, 
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llenar,  y  (tgnrfica  traer  ázia  acá ;  y  eftos  dos  verbos  tienen 
vnosmifmostiempos,  de  fuerte,  que  (imples  fignifican  vna 
cofa,  y  compueftos la  contraria. 

//«//jf,í]gnifíca  venir,  tiene  folamente  el  indicatiuo,  y 
vn  pretérito,  que  firve  a  imperfeto,  y  plufquamperfe&o,  q 
esoitbuttz,a.Compueftocone\verboitqiei,  veí  huiea,  que 
ílgnifican  lleuar, toman délfcn^tató.  fin  ligadura,  v.g.iw*- 
huicátz,  meitqttitz  lo  voy  llenando.  Y  efta  es  elegancia,en  lu 
gar  de  ni:hu  dítqul  Caye  mohuicat?  intUtoatíl ,  ya  viene  el  fe- 
ñor,  en  lugar  dzyehud  mohuica. 

Nota  XXXII. 

DE  todos  eftos  verbos  fe  v  fa  en  compoílcion  con  todos 
los  demás  con  la  ligadura//,  pofpueftos^y  entonces  los 
Uerbosrquefecoraponeiicon  ellos,  tienen  la  figaifícacion 
del  Gerundio  en  d->%  v.g,  niilaqtfaiica^yocftoy  comiendo. 
nitUpodbtiycac,  yoeífoy  leyendoen  pic.nit&ít^tíhuitz^é- 
go  gritando,  ¿licdecettris.  El  modo  de  componsrfe  es  to- 
mando el  pretérito  perfe&o,y  conj  ugando  el  Verbo  anóma- 
lo, como  íediráen  el  libro  quarto.De  eftos  Verbos  los  tres  q 
fon  cdyycÁc.  onoc,  fe  pueden  conjugar  por  la  conjugación  Ge- 
rundiua^con  To,  tiuh, ur  coy.qutdb^ui, como o:ñhot  fui á  ef- 
tar,porquefeformadeífl^türo,^/^,.»íJ)'^/^^^yré  á  eftar* 
nieenpie.X¿a^f/,véae{laracoííado.  Losotros  quatro  na 
fe  conj  ugan,  porque  ílgniEcan  yr,y  venir,,  y  noes  vfadode- 
zir,  vengo á  veni  r,  voy  á  y r ,  Scc. 

Nota  XXXIIL 

ES  deadvertir,queclComparatiuo5ySuperlatiuo,qne; 
falta  i  los  nombres  ,fe  halla  en  los  Verbos,.por  que  de  et 
Verbo -pofftiuo  fe  forma  vnreirerencial,  que  dizevn grado 
masen  comparación  del pofitiuo,  y  delComparatiuofefor 
ma  otro  reuerencialen  Superlatiuo  grado,  v.g.  ásmtíUcotU 
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th  Pedro.  Se  puede  ft.bir  vn  grado  mas.  rJtr:ctlc€ct¡}i& .  y  de 
•aquí  á  .  Superlatiuo  ^'¿áo^mcnQtli.c-jtiHt^oét,  El  como  fe 
derivan,  y  formanfe  dirá  en  el  libro  tercero.  Defuerre,  que 
para  hablar  có  propriedad,íi  fe  habla  de  vn  inferioró  igual, 
fe  vfa del  verbo  pcSiimo^  .g.^mtlacét  lay  n  nopili7in,amoX  mi 
hijo,  que  es  inferior.  Y  fi  fe  habla  de  quien  fupone  mac/e  vfa 
del  Comparariuo,  v .$yr¿icnctUcótíhóiyt}noTatyW)  amo  a  mi 
Padre:  y  fl  fe  habla  de  Dios  ,  fe  dirá,  tucnotUcotilitzinoam 
T>ws.  X 

DE  LAS  PREPOSICIONES; 

Nota  XXXIV. 

LA  S  prepoílciones,  que  mas  fe  dibieran  llamar  pofpo- 
fi  c iones  en  efle  Idioma,  porque  fien  el  latín  fe  antepo- 
nen, en  el  Mexicano  fe  pofponen ,  fe  componen  con  nom- 
bres, y  pronóbres  vnas,  otras  con  nombres  folamente,  otras 
con  pronombres,  tantum,  y  otrascon  verbos.  Porloqual  fe 
diuidenen  quatro diferencias,  comoeftánen  fus  regías. 
Las  que Te  componen  con  ligadura  tí,  fon  quatro,  que  fon 
Tlm,  'éi\  techyj/cpac,  esmo  qunúhtitUn^  tetta,  tepanthech^epe' 
titf*c, 

,  Las  que  empíecan  con  vocal  fon  feis,  que  fon  Icampay 
tepa  c,  Íxeo\  ixpan,  ixp  ampa,  itte ,compueítos  con  ellas  los  pro 
nombres  cometen  finalefa,  como  niepac  en  lugar  de  notepac. 
La  partícula  TV,  que  fu  píe  por  perfona  no  la  comete ,  como 
Te  nAmpa,  Con  la  prepoficion  itic,  fe  fuele  comer  vnas  vezes 
hi3  de  la  prepofícion,  y  otras  la  vocal  del  pronombre,  como 
wiio%  veln'itte. 

Quando  el  nombre  tiene  prepofícion  no  necefsíta  dé 
añadir  otra  para  óeziren,por9  vel.de,  v.g.  quauhtitlán,  que 
tiene  la  prepofícion  ém  para  dezir  viuo  ^nquauhtithn,  fe 
dize  cfuattbmlan  mmtlalta.V^t  VQZqttAuhtitUnquAUihtitUn 
$mqtiltz. 
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Quando  quitado  el  final  del  nombre,  quedan  Tdn>  tUnt 
tech  ó  final,  que  fea  lo  mifmo  que  prepoficion,  auuque  fea 
radical  del  mifm'o nombre  firve  de  prepoficion  el  final  fin 
añadirle orra.v.g.f/í//í'^///.fignifica  la  pared,  y  paradezirei$ 
la  pared,  no  fe  dize  caltechcos  poniendo  prepofic ion  c»y  C\  no 
ealtech,  porque  aunque tecb  es  radical,  tech  es  prepoficíorr. 

CuitUpantíi  la  éTpüXáé&fa úittapan  fe  dize  á  misefpaldas 
porque  como  pierde  el  titeó  el  pronombre,  queda />¿#,  que 
es  voz  de  prepoficion.  7{oxUhn,  en  mi  vientre ,  de  xillántlL 
cuya  ñm\U?t3  eílá  en  lugar  de  la  prepoficion.  Ttan ,  porque 
quando  Ja/.eífaantesdela  /.  la  fuerza  de  la  pronunciación 
la  cóuierteen /.v.g.  xihdaílachieíedize  en  lugar  dexthúdtU 
€ hte,  q ue  ía  /,  dehnd conuierte en  i.  la  /  detUch,  e. 

A  cinco  prepoficiones ,.  que  fon  Pan, tech,  hmcyixpan^ 
#/f..féfúele  añadir  porfínaí  la  partícula  Fá,  y  entonces  tiene- 
cada  qual  fignificaeion  diferente. 

P  wr con  la  partícula />¿.  con  Tos  pronombres  no  ymo  y  y 
f}gnéñc2Lporrv^.mopampaníc'chíhu.iZ,  por  ti  lo  fiaré. 

*  Tech,  copa  yvehepá,  ftgniñea  a  cerca  de,  ve-lde  v  .g.itecpá 
vel  *t  echcopA  ##/¿^£  hablaré a  cerca  de. 

//»/Vr  fignifkacó />,  ázia,  y  contra,  wg.nohuitpdjueln* 
huiccopa  x'ttluhícy  mira  áziamr.  Sírvele  también  á  tó¡r,para 
componerfe  con  nombres,  porque  menos  de  tenerla  elriom-* 
í>re,  no'fe  compone  QQívhuiiyV.gJíhu^ácp^huk^vel  ilhui  ck- 
cQpahwc  ázia  el  cielo,  ixpancon  />4,:fignifica  mouimieníoy 

Ttfc,  queffgnifíead^ntrcy corroí,  íignífica  de  dentro  coi? 
molimiento,  v.g.itictztnco  (rmonacayotit^wó  intotemaquixt't- 
c  atzfa,  en  fn  vientre  encarnó  nrefíro  Salvador,  (tuh  ittcp*- 
t7íncoy  veliticxópaizinco  o'mvquixt'rly  fallo  de  fu  vientre.  * 

Á  algunas  prepoficíones  fe  íespofpone  la  partícula \  f% 
que  denota  moüimieníc)  de  lugar ,  como  paradezir  del  cie- 
ló,ódefdeel  cielo,  fe  dize  tlhuuÁcpa,  queaitnqueeftá  con  la 
prepoficion^.  mejoríce^preísi el  moúimiétt? có la  p articu- 
la^.        ,  Nota 
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Nota  XXXII. 

A  lengua  Mexicana  tiene  adverbios  elegantes,  vnos  de 

lugar,  otros  de  tiempo,  y  otros  que  modifican ,  y  á  am- 
pl  iando,  ya  r efiringiendo  la  lignificación  del  Uerbo :  y  por 
íer  tan  neceflaria  fu  lignificación,  fe  dará  alguna  noticia  en 
eílas  notas,  por  efe  ufar  la  nota  de  la  poca  erudición  de  otros 
artes. Empecando por  lósele  lugar  para  dar  lugar  á  los  de 
tiempo,  y  los  demás. 

Nicsnt  yel iz i, aquí.  Ornan  ai.  Trechea,  acullá,  nepán  ¡vel 
#//>*,  ali  i.  omfa  allá,  vel  de  allá.  Efte  fe  fuele componer  co 
el  articula  ¿»,y  entonces  fignifica  la  Prouíncia  lugar,ó  regio, 
como  inonpa  ovkualaque  totonqui  tlalpan.la.  región  de  donde 
v  enimos  es  tierra  calien/e.  Can>  cantn,  campa. ,  de  donde,  do- 
de,  y  por  donde.  c*n,  compueftocon  numerales,  y  de  mul- 
titud fignifica  partes, como  cécan,  en  vna parte. osean,  en  dos, 
ñiiéccan,  en  muchas  partes,  quc&qutcan  ?  en  quantas  parces? 

Cana  en  alguna  parte,  cétní.  en  cierto  lugar,  occécni,  en 
otro  lugar  diílinto,  néeoc, de  vn lado,  y  otro,  nenecoc,  lo  mif- 
mo^pero denota  pluralidad.  C¿W/¿/>¿/,  de  vn  lado.  occentla- 
fal  de  otro  lado,  nohuian  en  todas,  y  á  todas  partes,  abate,  á 
otra  parte,  huéccai\exo$.hue  ht/Sc a,  lexosá  trechos.  netech, 
cerca,  nenetech,cercz  á  trechos,  huéchpa ,  defde  Iexos  con  la 
partícula p*.  huécapati,cox\  la  prepoficion  pan,  en  lugar  alto, 
y  también  fignifica  cofa  alta,  v.g.  huéceapan  /¿/>f¿/,  monte  al- 
to.¿ao,  arribajóenalto.i^/í,  vd  accopáhuic,  ázia  arriba. 
Tikni debaxo >.ti*nipjt,veltlanihuic  áziaabaxo.  De  aquí  fe 
compone centíkni, q  fignifica el abifmo, ó  lomas  profundo. 
Ti  at^int  lan, ácbzxo,  velabaxo.  chico,  a  vn  lado,  chichico,  aun 
lado,  y  otro.  Compuefto  con  verbos  fignifica  mal,  y  per  ver- 
famente,v.  o.chtcoyttoa,  habla  mal,  idejl,  mormura,  chhotla- 
w¿tt, fofpecha  mal.  nonqua  de  por  {\,nononqua,  cada cofade 
por  fi.  Ixquichca,  defde  aqui,  vr/  defde  acá,  defde  allá.$w«c- 
qttíchca  ?  quanto  ay  de  diftancia?T/^  campa,  veltlatkaye  ca- 
pa, á  manderecha*  tUopochcopaixazxíQ  izquierda, 
r  Nota 
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.      NotaXXXVI. 

ADverbiosdetiempo.  <y!xcan¡  ñora,  yehua,  cndenart* 
tes.  rehutit-yinto^Qx  la  mañana.  TeotUc.  á  la  t:n de.  ffit 
hualtic4.de  noche.  Tíhty de  día,  con  la  pavticuhyet/acca,  ya 
es  tarde.  Talhla,  ayer.  Tcbuiptí*,  antes  de  ayer.  '¿Mt9nb ,  ma- 
cana. ////*/>//*,  paíTádo  mañana.  Tebuiptla,  antier.  /Ichiton. 
ca>  vel  4í¿#£¿»tf4,<ie-aqui  v  n  poco.  $!&/»  con  preterir  o,poco 
ha.  £>uin  ohuakdat ,  poco  ha  que  entró.  Con  futuro  defpues 
$umtepdntihuatA?tdefpu¿$  vendrás  y  eye  bu-a,  rato  ha.  Ot  /to- 
da via.Con  futuro  primero,  ocnitU^mz, ,  primero  comeré 
2tU-ocidtquid  amplíus.itÍAocfic  UtahuajAv  idas  otra  cofa  mas* 
C¿w/¿¿£,pafaíiemprc. mochipd,  ñempre. cen mhyúnyvelíccert\ 
de  vna  vcz.Cen  adjetivo,  lo  mifmo  que  omvino ■.Cewbuclii¡m3 
omnipotente.  aocmoy  aun  no.  oqufo,  mientras,  ¿y amo ,  aun  no. 
¿yjwan, luegoal  punto.  Tz,i»bca9 depredo,  J9t¿emanrQuañ- 
do,  ó  a  que  hora?  Tqaín?  que  dia,  que  mes ,  ó  que  año  ?  Ini- 
2#¿¿,quando.  ¿p/7z tfu^c, entonces,  quemmamhn^  velquém-. 
w*»,  alguna,  ó  algunas  vezes.'^í,  nunca,  ¿tequie,  y  ano  mas, 
catepmydeCpues.oc  maya}de  aquí  a  vn  rato.  Tancutc4??y  la  pri- 
mera vez.  p»  ií/>tf»,  vna  tan  fola  vez.  Ceyohualy  toda  la  no- 
che, momi'&tlati  cada  dia,  velcecemühuttlycecemtlbuitica.  Có„ 
los  numerales  fe  dize  cada  tres,  cada  quatro,  &c.  Doblando 
la  primera  fy  liaba,  que  denota  frequentacion.  v.g.  Con  m% 
tuilti)  por  cinco,  mamdcuililhmtk ¿,.  cada  cinco  dias.  Tejm  a?tt 
ya  es  tiempo.  Tman¿?2,  áeílas  horas.  Teimkmn,  ya  es  tarde. 
cu  e  í  deno  ta  tiem  pobre  ve.  campAcuel>  de  donde  tan  preíto? 
yuuély ya  en  verdad. 

Nota  XXXVII. 

LO  S  Adverbios,  que  modifican  el  Verbo  fon  varios.De 
algunos  importantes  fe  dará  noticia,  míe  íignificapara 
que,y  también  con  nóbres  en  quanto.v  .g.  inkTeétly en  quan- 
to  Dios,  cancele  a,  fotaméte  fueíe  fervir  de  refringir  la  lig- 
nificación, quema.  Si,  con  reverencial  quemdcntzin,  amo¿  no. 
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ncllh  &"  verdad.  Cuixl por  ventura?  ¿ico  qui  zas.cannen  en  va- 
no. iUthuiz.  vclcmtlhhuiz,,  inconftdef  adámente,  fin  que  ni 
para  que  Tihttice  ¡  vcl  yihmz,^  efpecialmeate,  mucho  mas. 
tlkiaco,veitütcA\  afsi/  quandovno  fe  acuerda,  anc*  ,  luego 
lo  mifmo  que  ergo  en  latin.  inmac$>} ,  velmdch  mayormente. 
Auhcn  principiode  oración  preguntádo,pues?copulaciua, 
juntando  vn  fentido  con  otro.  y'éqt¿ene\  vdeAce^  finalmente. 
Tfocnefyc,  por  otra  parte. TeL,yéct¡  pero.  fóatíél,  macihuí ,  m/t- 
f  onelwh. aunque.  AJÁfiei^mafafte/yíiqmera.-  Tuk,  vel yuhc¡ui¡ 
aífi.  Tnyuh,  vclymuhquíqtéem  admodum.  CHaeafafí ,  como  fi 
dixeramos.  ^ue^m?quename:ÓQ  que  manerapv^f^de  nin- 
gún modo.  ^Jtuhne%  al  contraria  Achí,  veíoc  acht^mis  cora- 
pdtJLtivo. Hfíel3o:cencahiíe£muy .  quil,  vel quil  mach,  diíque. 
A/¿,oxalá,  potativo,/»/^,  fi.Sujuntivo.  Ayxxcan^  apenas, 
cep 4»,  vel nepanol adtnuicem.  VTafe  en  compoficion  de  ver- 
bos, quentel,  algún  tanto,  tepit^in^  ¿tquitziv,  aqvtton ,  chocho?, 
fitñn,  vn  poquito,  con  otros  muchos  que  trae  el  Padre  O- 
racjo en  ejemplos  muy  elegantes  eneluoro  quinto  quen  &c-. 
jé, quenóque,  quencunye,  quanto  mas. 

Nota  XXXVIH. 

LA  interjecionesvna  parte  de  la  Oración  indeclinable, 
q  fignificaelafe&ocon  voz  no  conocida.  Las  que  fe  vfá 
en  la  lengua  Mexicana  fon  en  tres  maneras.  De  dolor,  ó  trif- 
teza,  v.g  ybyo,ve¿yhyc>yabne3qucñgmñcavcmihiyay  d¿  mi. 
onotlAhuelUitC)  velonocentz>9n  tUhuclilt u ,defdichado  de  mi. 
memtferum.  De  admiración,  v.g.huilhaha'  de  gozo,  y  ale- 
gría, v.g.  Allábke  K^áWhcatze. 

Nota  XXXIX. 

LA  conjunción,  es  la  que  ata,  y  traba.  Vnas  fon  copula- 
tivas, y  otras  díOrinti  vas.  Copulativas, QQmoykum,  que 
es lo  mifmo,  que  &,  nóykuzn.*  lo  mifmo  que  qvoque.  cta no- 
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^*p>afsi  también.  ¿«¿fígnificalomifmo  que,  y  Cafteílano, 
ve¿¿tqvehtino,pcto  vfafcno  paraelíencidodevna  oració, 
ftno  para  copular  diftintaoracion, y  fehtido.v.g.  Yo  teamo. 
Y  para  que  lo  creas.  Cemanimitztbcotla ,  j«¿?  iritcticnelto~' 
«^•.También  (igmfica  ¿«&  pero,y  con  reuerencial  Ci,auhfz,irt 
tlitoanic-.  Si  feñor.  Lasdijun£Viuas  fon  aco%  »ofo>  vel  atwoco, 
qttees-lo  mifmo,  que  vel  latino,  ó  Caftellano. 

Nota  XXXX. 

LAS  partículas  fírveiiá  nombres  vnas,  y  otras  á  verbos- 
Las  de  los  nombres  fon  íiete,  t¿[  tzin,  velt7tntii,tu?¡¡  vel 
tontli)  Pol.vtlypo^y  folli.in  esmas  articulo,  que  partícula. co- 
rrefpondeaíf/,/*,/*?,/^,/*.*-,/^,  Caftellano,  como  el  palo, 
inquahuitl.  Y  aunque  en  el  Caftellano  no  fe  vfa  del  U, lo,  con 
los  nombres  proprios,  porque  no  fe  dizeel  Pedro ,  el  Juan, 
&c.En  Mexicano  firvem  para  todo  nombre,  v.g.  inPedroy 
in también fignifica, y  fuple  por ///<?,  tila,  illud,  y  qui^u*, 
quod,v.g.  intetUffoUf,  tile  quiam  ¿bit ,  como  queda  dicho. 
t%w,velt7íntli\d[zea  nofolo  reuerencia,  fino  algunas  vezes 
compafsiqn,  ó  ternura,  v.g.  cocoxc&t^intli  el  enfermocon 
compafsion.  Vfafedel  ^¿»3  quandoalcomponerfeconlos 
pronombres^ ó  de  otra  fuerte  pierde.  7<w,.y  tontli  fignifícan 
lo  que  illo,  uel  illa,  en  Caftellano,  v.g.  ziháatl,  muger.  ztku* 
lontliy  mugerfilla.  Vfafe  de  ton,  en  eompoficion ,  y  también 
para  figniíkar  defecto,  ó  diminución  en  fumo  en  el  fígnifi- 
cado,como  chkhtton,q\K  no  eftando  compuefto  avia  de-de- 
ziTchkhitontlí,  y  por  dezir  mas  diminución  fe-íincopa.  ?¿l 
correfpondeal  azo Caftellano, v.g. pecadora^o,  tlatUcoani- 
fol.  Pí/jCOrrefpode  al  ito  ,  vel  ita>  v.g.  tetcp;Í}  paxarito.  ych 
rá/iVóvegitaConel  pierejen  losfuftantiuosfu  final,  como 
también />0/.P¿,fignificáfmú^|itud,  ó  cercanía,  v.g.  ;/¿/¿5mi 
feraejante.  noteopixeapó  Sacerdote  como  yo «  nocdle  capó  mi 
vezino. 
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foíli,  por  cofa  vieja  es  mas adjetivo,  que  paitículáj  pero 
porque  fe  pofpone  á  los-  nombres,  y  entonces  pierden  fu  fí-  - 
nal  al  modo,  que  con  las  partículas,,  fe  puede  contaij entre 
ellas,  v.g,pepUfólli  eftera  vieja. 

.     Nota  XXXXt 

LAS  partículas  de  los  verbos  fon  fcis.  Te,  tía,  no,  vei  ner 
ofts  hual3c^'velqm3%>elo¡mn.  La  partícula  Te,  es  la  que  fb- 
ple  en  la  oración  por  el  cafo  dé  perfooa,  que  ha  de  regir  él 
verbo,  elqual  cafoexprefo,  y  pueftoen  laoracion,  no  fe  di- 
zcTe.  tirio  que  en  fu  lugar  fe  pone  fynota  de  tranficion,  ü  el 
cafo  eftá  en  Angular...  Y  íieftá  enpíura! ,  fe  pone  quin  3  y.g. 
enel  verbo LMacbtia.  yo  enfeño.dizefeT^  porque  elenfe- 
ífar  es  á  períbqas;  pero  fíe.xpreíTo  a  quien,  v.g.  Yoenfcño  á 
Pecdro,  quitaráfela  Te,  yen  fu  lugar  pondré  r.  dizíendo ,  nie 
vMchth  wPedr$.Y  ü fon  muchas,  hablando  de  plural  el  ca- 
fé; como  .yo  enfeño  á  mis  difcipulos,pondré  ^/#,diziendo. 
ntquinfnaihtia  innoíiíimAchti'hudn. 

La  particulada  fnpié  por  el  cafo  de  cofa,  comoniílkcfxa 
etneí  verbo  ?#4,por  comer,  q  fe  pone-*/*,  por  íer  cofa  lo  que^ 
íe.come.  Y  ófeexpreíTaelcafofucede  lo  raifmo,  que  en  la. 
partícula  7%  que  en  fu  lugar  fe  pone  c ,.  v.g.  Yoxomo  pan',, 
nífqtiaifttlixcallh  .  -       .;         ,    - 

La  particular,  reflexiva  de  la  primera pcrfqna,  píe,  de 
fegunda-,  y  tercera  Tó,  de  la  primera  de  plural,  ais  mo,  de  ía 
fegnnda  como  fe.  vio  en  la  declinación  de  los  pronobrescor- 
refponden  al  me,  teyfé,nos,  vos,  Caftellano,v.g.  Yome  amo. 
ntrntlacótlíi)  &  fie  de  c  Aterís.. 

Laparticula ne es  reciproca,  fir vea  los  imperfónales  paf- 
íivos  de  los  verbos  reflexivos,  v.g.  vine theochihuA ,  fo seio* 
es  yerbo  reflexivo,  porque  fe  conjuga  con  conjugar  i  vo  re- 
ftexiuo,  niño,  timo.  Y  para  dexir  rezafe  i  m  per  fonal  fe  vfá. 
de  ni ,  v.g.  mteochihualo. 

Sirve tambic.oXi'í  paja jlgnificar la accionteciproca,  é 
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imánente  del  verbo  que  cae  fobre  la  mifma  períona.  El  exe- 
plo  ella  en  el  verbo  ma^htiAMnomachtta^o  me enfeño, tdi'Tt^ 
aprendo  deotrOvV  para  dará  entender,  que  yo  me  enfeño  a 
mi  mifmodíré, ninonemachtia.  Por  eíta  razón  á  la  Afcenfion 
del'Señor,  que  fue  por  propria -virtud-,  le  llaman  Vhétlfa&kiíii 
lit  \  />ry  á  la  A  flu  m  pe  i  o  n  de  la  U  ir  gen ,  que  fu  c  a  fío  m  pta . 
TtlécMjiíilitztn,  finia  particular. 

Laparticula  <???,denotadiíforK:iaenel  cafo  ,  queeFver- 
bo rige,  v.g. xic  ana.inanamatl.(\.d.X.óvci% el  papel :  y  fi  digo. 
xict>nana,doy  a  entender-, queel  papel  eftá  diftante.  La  par- 
tícula ha  al,  fignificadiftancia  en  la  acción del  verbo,  vg.  xu 
tlachie, mir2L:XthuaIUchieymir3Ldc(de ai,  ó ázia  acá,  denos- 
tando diftancia. 

Lapardcurar.íirvedenotadetraiicion  para  el  cafo  de 
fingular,  y  qxmfam  plural  qui.Citv.c  a  las  terceras  perfonasr 
y  .g.  aquel  amaa  Pedro.  Te.haatlqmüforla h Pedro, 

Nota  XXXXIE 

LAS  ligaduras  fon  dos,  ca,  y  ti.  Eíla  vozra ,  firve  de  qua- 
tro  cofas ,  de  verbo  que  es  prefente  de  fingular.  #&%  \  yo 
eftoy. tk% tu. c ¿,aquel eftáí ..'De-prepoftcion ,  que1  ügm ñca 
con  v;g.  te  tica,  con  piedra,  compueftodety// ,  la  ligadura 
H^yck  prepoficionde  cum  (\i'4&dt  que,regidodé  verbo,que 
es  lo  miímoi^xxtWqtitá  latiríoy  v.g.dtle  qus3á¿ciMJquvd;xu» 
ilhuicL  Sirve  finalmente  de  ligadura-a  nombres  y  á  verbos. 

A  todo  nóbre  adjetivólo  verbal  acabado  en  c.  vd  qttifir~ 
vequandofe  compone  con  otro,  ó  con  partícula  de  qual- 
quiera-fuerte,  que  fe  componga,  mudada  la  terminación  én* 
ligadura  cii,  v.g.  teopíxquiyjeoptx  cúi&mli , palanca  nacatlt 
carne  podrida. 

Los  Parcípios  en  an¡y  lá -pierden  toda,  r.%jlahfoam}tla- 
toca  tequitl,  ofí ció  del  Governador. 

Los  poíTefsivos  en  faua3  /3 %  fin  perder,  ni  mudar  fe  com- 
ponen íiemprc  coa  ligaduras  i ,  v  .g.  tlAiquihua  ¡atzincli  firve 
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p»afa  componer  fe  vnos  verbos  con  otros  añadida  al  preteri- 
do ckl  primero, -el  qual  no  fe  conjuga,  fino  íblamente  el  fe- 
gundo,  v.g.  Del  pretérito  de  cfualam  por  enojarfe,  y  el  verbo 
jtta  por  mirar,  con  ligadura  c¿  fedize.  me  qttaUn  cauta,  le 
miro  con  enojo,  Vfafe  de  la  ligadura  c¿ ,  y  node  la  ligadura 
zaquees  también  de  verbos,  quando  en  el  romance  lleva 
cótfyvelde,  y  entonces  el  verbo  fobre  que  cae  la  partícula  fe 
pone  al  principio,  como  fevee  en  el  exemplo,  que  porque 
el  con,  cayó  fobre  el  enojo,  el  verbo  enojarle  fe  pufo  al  prin- 
cipio, y  fobre eíle  ot$utUhu.anc* c«uh tnMijja, dexé deborra- 
fcho,ó  por  borrachez  k  Mí  fía. 

Nota  XXXXIII. 

LA  ligadura  ¿/.firveá verbos,  en  efpecial  para  conrpo- 
nerfe  con  los  verbos  anómalos  ca^fakc,  huitz,.  &c.  Y  en- 
tonces el  verb©,  que  fe  compone  con  ellos  tiene  la  fignifica- 
cion  del  Gerundio  en  do,  v.g.  de  tUejua  la  ligadura  ti ,  y  el 
verbo  ró.  nttUquatic*  eftoy  comiendo.  nitUquatihuit^  ven- 
go comiendo.Si  los  verbos  tienen  dos  vocales  pierde  lá.vlti- 
uia,v.g.de  tlatoa,  nitUtotihuitz,  vengo  hablando:  y  es  porqut 
la  ligadura  ñfe  añade  al  pretérito  perfedo,  como  la  ligadu- 
ra e*  n>ve  también  á  quatro  prepone  iones,  que  fon  7 Un,  cL 
Heh,ycp^c,  v-g-  quaúhtitlán, como  fedixoen  la  nota  34.  El 
tm§Q  como  fe  componen  fe  dirá  en  el  iib.  quarto* 
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TERCERO, 

DE  LA   DERIVACIÓN 

de  nombres,  y  de  verbos. 

A  Y  DERIVADOS,  NOMBRES  DE  UER- 

bos,y  de  verbos  nombres,  como  nombres  de  nom- 
bres, y  verbos  de  verbos. 

Capitulo  primero  de  los  nombres, 

quefederiuande  nombres. 

JlL  N  quatro  maneras  fon  los  nombres  derivativos  de  nó- 
bres,quefon  adjetivos,  poffeíliuos,  de  nación,  y  abftra&os> 

JT.   i.  DelosAdjGtiaos. 

Y  dos  maneras  de  adjeí  iuos  derivados  de 
nombres»  v nos  en  ticy  y  otros  en  ó>  losen 
ttc  fignifíean  cofa  que  tiene  alguna  mane- 
ra, ó  femejanca  al  prirnjtiuo.Formafe  d& 
los  íubftantiuos  mudando  fu  terminado 
I  en  tic}  v.g.  de  cttl*llí>  por  la efrrelía  fe  for- 
;  ma  ciiUitíc, cofa  á  manera  de  eítrelia. 
Dize  vn  Autor,  que  también  fe  dei  ¡van  de  Uerbos  en  trt 
que  decienden  de  nombres,  añadida  la  c.  pero  noay  neceíli- 
dad  de  multiplicar  priraitiiios,  ni  ay  que  recurrir  a  compo- 
ner 
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ner  primero e!  Uerbódelnombre,  y  luego  delUerbocom- 
puefíodenuaríeeladjetiuoañadiendo  c_.  quandoesmas  fa- 
bril mudar  Ja  terminación  del  nombre  en  tic.  vg.  de  tecptll?,  y 
■áeKcpsnpiiit  hombre  de  ia  Corte  noble,  fe  deriua  tnpiltu^, 
eofacortefaaa.  ucpiltk /¿t/0//¿3lenguaje corte zano. fin  recur- 
rir al Uerbo teepihi^ox haieríe  cortezano, y  añadár la f.  (le- 
do lamifma  voz. 

Los  en  0.  ílgiíifican  .cofa,que  tteee  en^i  materialmente, 
loquefignirkaiu  primitiuo.  y  por  efca  razón  fe  llaman  pof- 
fefiuos  eaS;  v.g.  ocutílL  cofa  que  tiene  gusanos.  Forma  fe  de 
los abítrados quitada//,  final, como de mshmzAtl  la  hotara, 
JK^ráHq  de  mahuiult  fe  diríua  mahm?*  cofa  honrada. 

DE  LOS   POSSESSIVOS, 

EN  dos  itianeras  fe  terminan  lospofTeiTiuos  en  huk.9  y 
en  ¿,fonfubírantiuos,y  fignifican  el  poííeedor.ó  dueño 
délo  que  fu  primitiuo  fignifíca,  como  de  t Uic¡uit tyoxh.  ha- 
2Íéda^/4/^/W^elfeñordeella.w;/^de«?¿//¿.Forman5ydc- 
rivanfe  de  los  fubftantiuos  mudando  fu  terminación  en  buk^ 
ó  en  e\ai  aquefta  forma.Si  elnombre  k  acaba  en  //.la  mudan 
en  tó,  v.g.  de  altefeti  por  el  pueblo^  fe  deriua  x^ílufehua% 
feñordel  Pueblo.  Los  en///fi  antes  de  la  terminación  tiene 
vocal  ante  vocal  hazen  en  ¿  v.g.áecueíil,  por  las  naguas  fe 
deriua  cueie  dueño  del! as.  Sacanfe  también  los  quefignifr- 
can  parte  del  cuerpo,  quemas  ordinario  mudan  en  >,  como 
tz,onteco?n^l,hcabec^t^iecomé,maítl,  la  mano  maye.íxití, 
pie  ixé>to&qu¡tl  por  la  garganta,  hazc/«sf»¿¿«¿ 

Los  en  ,'/¿  la  mudan  en  tó¡  fi  antes  de  la  terminación  ay 
vocal  jcomodc  tilmatli  por  la  manta,  tilmahuá,  pero  fi  ay  co- 
ronante la  mudanen  ^como  ncmilt^tli  hvidwemilizé  tUt- 
ifli>c\cvterpo.tlaque>  s  *       „ 

Los  en  /*  mudan  la  k  en  acornó  toptllt  la  uara.  /*/>///*  el  ó 
h  tiene.  <  ¿//i,  cafa,  callé,  el  feñor  de  ella.  Sacate  filis  por  el 

hijo 
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hijo,  que  haze/>//tó¿el  que  tiene  hijo.  Losen/*?,  yenotraS 
terminac  iones  hazen  indiferentemente,  como  de  c ayo-I l/ 3  }z 
mofea.  caylé.veLcayolhud,  ttatrañytlat^cané  t  vet  tUtz,can- 
huÁ.hostn  hue.íimdehuá)  pornod<*bIarIa,comode¿»¡f¿«¿, 
por  el  viejo,  huchuéhuL 

Los  en  $&  que  fuelen  fer  participios,  y  los  que  fe  deri- 
van deftos  mifmos  pofieíTi vos,  que  fignifiean  fer  feñores  de 
los  que  poíTeen,  fe  forman  con  ligadura  ¿A:  v.g.  de  Teopixqui 
ttopixcdbud,  el  que  tiene  Sacerdotes.  De  calle,  por  el  dueño 
de  la  cafa,  cállete hua  el  feñor  del  dueño,  &c. 

§.  III.  DE  DERIVATIUOS  DE  NACIÓN. 

LO  S  nombres  que  fignifícan  naturales ,  ó  moradores  de 
Provincias  pueblos, y  Ciudades,  fe  derivan  de  los  nom- 
bres de  las  tales  Ciudades,  &c.  que  fegun  varias  prepofício- 
nes  Unos  fe  terminan  en  c.vel  co  >  otros  en  Pan9  otros  en 
tlan,  vélUn,  otros  enj^»>  otros  enwá»,  f*»,y  lid.  Los  acaba- 
dos en  Cyvelco,  la  mudan  en  <;¿¿/,  como  de  México  fe  deriva 
tjMexicatl,  hombre  de  México. 

Los  acabados  en  Pan,  hazen  panécat^como  de  Tldcópan, 
tUcopattécáiL 

Losen  tlhrt,velUn>  (que  es  la  mifma  prepoficion, porque 
la  l  del  nombre  convierte  con  la  fuergade  la  prepoficiou  la 
/.  áttUn  en  1.]  la  mudan  en  tic  aPl}  como  de  Tepóztlan,  tepoz- 
tecatl,  de  chol4*n,  chololtécátl.-* 

De  eftos  los  que  antes  de  la  prepoficion  tienen  ligadura. 
ri,como  £>wutitlan>  no  tienen  derivativos.  Y  para  dezir 
morador  de  ,^UAUtiílkn,  fe  dizzQs-wt/tla»  chañe \  velcalcátl, 
que  fe  compone  de  callt^  y  tUcalt,  velcalquí. 

L©s  acabados  enjy*??,  fquees  prepoficion  de  verbo)  fí- 
guen  efta  regla, como  ^Atluutayhn  chañé,  vezinode  Tacu- 
baya. 
Los  en  man^  la  mudan  en  mécatl,  como  dc^yi  colma»,  ^A- 

I  col 
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dlwéc atl.vezmo  de  Acolmzn.  Los  en  can.hiié  entres  mzti& 
ras,  ó  la  convierten  en -tAn$h&tl ,  como  xdtoc'An ,  Xdtocame* 
catl,  ó  en  catl}  como  Xaltocatl,  ó  quitada  la  prepoficion.,  co- 
mo deTülloú&n,  Tolldczmecdilytoll&satl,  veltollfc 

Losen  ¿/¿,a/f//W,queilgrtifican  lugar  de  muchedumbre,, 
ó  abundancia,  añaden  tátlyde,Tlai  ¿tliComo  de  UWdU^  lugar 
de -fementeras.  Mt!U(dtly  dé  ^AíUy.-^íLuytL  Queuhtla,. 
qitAuhilhatL  Y  advie!tafe,q  ft  haga  -pauza*  ó  falto  en  el*/¿>, 
porque  íi  fe  dize  llano,  quaubtlatai^ps  hombre  de  palo. . 

CAP.  II.  DE  LOS  NOMBRES  QVE   SE: 

.    derivan  de  Verbos, 


LOS  nombres dér i vativos dé Vérbos,que comtmmera* 
te  fe  llaman  verbaiéSjOrdinariamente  tienen  fíete  ter mí* 
ilaciones,  (\K\e(on.myfjH¿)itytliy  H¿**ú  oo^yotlyont.  Vaos  ion 
participios, otros  Tubftáatiuos,  y  otros  adjetluos. 

.,&  I;TD£   LÓ^  PARTICIPIOS; 

LO  S  Participios  dé  activa  del  prefente  fon  dos.  Uno  eo  i 
^queXederíuadel  prefente  de indicatiuo,  añadida  fefe* 
part  icLila^  /,  como  dethátUy  tUfotUni.  Otros  que  fe-termi- 
nan en  ¿p/,  que  fe  forman  de  los  Uerbos,cuyo  preterí  ro  aca- 
báen  vna de eflásletrasí/^, x,*,»,  /s,v.g. dztUfohu*  q  haze - 
el  pretérito  tlapúuhj  tlapouhqui.  Y^eftos  Verbos  tienen  dos 
participios.  Upo  que  fe  forma  del  prefente3y  otro  del  preté- 
rito, como  fedixoen  la  regla  de  los  participios)  lib,  r.  y  .en 
la  nota  29. 

Los  en  /i,  fe  forman  del  prefente  dé  paftiua ,  mudada  la 
Oytn  //,  con  la  partícula  tU ,  y  fon  en  tus.  de  paGiva,  y  .g,  de 
íkacótLxlo  prefente  de  pañiua^ljtltfotldllL 

.,Lps^///,figaificank)  mifmo,  y  fe  forman  dé  los  Ucr- 

bos3 
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£os,  cuyos  pretéritos  fe  acaban  en  las  letras  de  arriba.almo- 
do de  los  del. prefcntc,  v.g.deüft'tcchtáh,  \\izejUckiuhtlty  co- 
fa hecha. 

Los  en//  fuelen  fublíantiuaríc  con  las  particulas/<?¿y  ne9 
><:-amo  fe  dixo  en  la  nota  2 9. 

§.  II.  DE  LOS  SVBSTANTIVOS. 

1X3  S  acabados  en  /¿£/¿,  fignifícan  la  acción  *3él  Uerboj 
^  como  los  serbales  «n  m dellatin,como  ¿>/><ír¿/70,  que  fa 
forman  del  lupino.  Eftos  fe  forman  del  futuro/mudada  la z>. 
•€n  U?tli,  wg.áe  tlafótlar,  futuro  de  activa  tetUcátUlfz,tli¡-Q\ 
amor  con  que  vno ama.  De  los  verbos  en  <p¿,  yen¿4  fefor- 
ina^^^Yv-g-dec'/yí^á,  por  llorar.  ehoc¡uilt^tli.  de  míqui,9 
miquiliz,tli<  Y  fuelen  por  elegancia  cincoparfe ,  diziendo, 
.choqui  yfliy en  lugar  choo¡mliz>t-U. 

Adviertafe,  que  eííos  nombres  derivados  de  verbos  ac- 
tivos fiempre  tienemla  partícula  del  cafo ,  que  al  Uerbo  co- 
^rrefponde.  Como  fiel  cafo  es  de  pexfona  la  partteula  te.  Si 
deeoía,  /7d,y  fi  rige  doscafos  ambas  a  dos,  v.g.<ie  tetheui* 
.■cuíli*>  quitar  algo  á  alguno.  tetU-Aticuiltlmlí. 

Otros  fubftantiuos  ay  en  // ,  que  fon  1  os  participios  con 
partícula  te,  w,como  temacktilli,  la  doctrina,  tiemachtilli)  el 
«ftudio.  Otros  ay  fubftantiuos,  que  noítienen  mas  deriua- 
cion,  ni. terminación*  que  elpreterito  ác\  Verbo  con  la  par- 
tícula tU,  v.g.  de oycmltó,  que  fignifka  pinto  j  óeferibió,  fe 
forma  cometiendo  cinalefa  en  la  7,  tUcmló^X  pintor,  óeferi- 
vano,  onamacac,  vendió,  tU ?zá#2¿rá¿,  vended  ó  ív  Eílos  fe  fue- 
len formarjnode  todos  Uerbos,  fino  de  algunos,  que  figni^ 
fícanofficio.  Los  verbálesen  oc4)&//,fGrtfubfiant]Lros.5y  ílg- 
nitícan  la  paísion  del  Verbo,y  foncorrebtnfos'delüs  acaba- 
dos en  ltz,t¿i3  v.g.  t lacatlah  cAyotl  el  amor  c'o.q.iíe'fó'y  arrodo, 
Eftos  fon  abfttractos^y  los  que  algunos  te  cm  ui^n  en  *>¿¿,de  q 
ít  tratará  en  fu  lugar. 

tí  En 
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En  ont  con  la  partícula  te.  otla,  fon  inftru  méritos  de  la  q 
d  verbo  ílgmnca.  Formáfe  de  la  pafsiua  añadida  la  partí- 
cula my  v.g;  de  tUtecó,  por  cortar>  tUtecom^  iaítrumento 
de  cortar» 

DE  LOS  ADJETIVOS  UERBALES. 

LOS  Adjetiuos  derivativos  vnos  fon  en  <p/,  y  otros  en 
onk  Los  enqtii,  fe  derivan  del  pretérito délos  verbos  q 
fe  terminan  en  cónfonante  al  modo  de  los  participios,  coma 
del  Verbo Palam,  por  podrirfe,  quehaze  el  pretérito,  apa- 
hn>  fe  foxmapahnqwy  cofa  podrida.  Eftos  fe  diferencian  de 
los  participios,  en  que  no  tieuen  partícula. 

Los  en  -ont,  flgnifTcan  lo  mifnao  que  los  en  bilis  del  latín: 
forma^fedelapaísiuadeí  Uerba*  añadida  la  particular» 
como  detlafoiMÍQfcformzttacotlalo&yCofz  amable.  Efíos 
adjetiuos  te  forman  fin  particula.y  fi  la  tienen  fon  iítrumen- 
tos,  comotetUfótJdom  inftrumentodeamar. 

Otros  adjetiuos,  ay  que  no  tienen  mas  terminación ,  n¿ 
formación,  que  el  pretérito  del  Verbo  con  la  partícula  te* 
v.g.  tetoneiíhytethichinhtT*  cofa  penofa,y  tormento/a  te  yo- 
/#///,  cofa  eonfolatiua.  Veafe  la  «ota  quinta. 

CAR  11L  DE  LOS  NOMBRES  DERIVA- 

ti  vos  de  Nombres,  y  de  Yerbos, 

A  Y  un  genero  de  nombres  q  tre  fon  abíf  raemos,  j  fe  for- 
mas de  todo  genero  de  nombres.y  también  de  verbos.. 
Su  terminación  ordinaria  es  ea;o//3  algunas  vezeseno/^fon 
fubítantiuos..  Vnos  fígnifkan  el  fer  de  la  cola,  y  efíos  ftieJe i» 
fer  las  mas  vezes  abítractos  defubflantí  uos,  como  de  táhtlí, 
padre,  tdhyótí,  partermdad.  Otros  íignifícan  cofa  que  per- 
tenece al  concreto?  como  ddíhuitatlpov  ekiefo.  tlhmcayotl* 

cofa 
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cofa  del  cieló>óq  pertenece  al  cielo.Ocros  fignifí^an  el  vfo, 
ritos,  ó  ceremonias  de  alguna  nación 5  quando  de  fus  ñora» 
bres  fe  forman  como  de  chtchimecatly  chichimecayotl.Qctcmo- 
niadeChichimecos. 

f*  L  DE   LOS   ABSTRACTOS  DE 

Subftantivos* 

DE  los  nombres  fubftantfuos  fe  deriuan  abfí  ra#os>per> 
diendo- la  terminación^ mudándola cnyotl.  Losen//, 
como  de  TeotlD  ios,  teojótl ,  la  Diuinidad.  Los -en///»  como 
de  tkojuentU,  el  venido,  tfoquenyotl>  laveffidura.  Los  en//, 
ía  mudanen otU  doblada  la  /,  porque  la  fuerca  deíconfonan- 
te,  tay,  ásyotU  la  corruierte  en  /,  como  de  //////Ja  tinta./////*// 
Los  en  m,  como  de  hnaxin  hukxyotL 

Sacafe  ¿>///-por  el  cansina,  que  naze  ohuiétl. 
Los  acabados  en  bu  til,  hazen  en  ubyótl^como'chMcbibuitl9 
piedra  preciofa  chalchwhyotl.  Sacafe  xihuitl  por  el  año  5  que 
hsLzexiúhc*ydi¿,  y  fefuele  »urafé^ar,fíAr/¿^Ajw//,-coíadev« 
mo.xihmt^  por  la  yer  va  fígue  la  regía. 

&  II    DE  LOS  ABSTRACTOS  DE 

adjetivos. 

DE  los  adjetiuos  fe  deriuan  en  eft'a  forma  Los  en//'5y  /// 
la  mudan  eny*  //r  como  de  qu*tl'u  cofa  buena ,  qudíyótl> 
la  bondad  de  donde  es  quáíyetka.  con  bondadXos  ert  sy  ea 
^.«/y la  mudan  en  ligadura toíj  como  chipábate-  limpio.  ibipA* 
hudcayótl,  k  limpieza,  y  am  anquí  bhná&.yamawayot/. 

$.  III.  DÉLOS*  ABSTRACTOS  DE 

DU  er  bales,  y  Uei  bos. 
E  los  participios  en  ym,  y  ea^¿3fefctfmaüabírraclos> 

guidaa- 
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mudan  6  o  la  terminación  en  ligaduras,  como  de  ihto^ni^ 
el  q  u  e  g  o  v  m  n  a .  ti  ato  ekyot  L 

Eílos  [dize  vn  Autor]  que  fe  fbrmandel  pretérito  per- 
fecto con  ligadura  aporque  del  Verbo  tl&toa¡  por  hablar,  q 
haz e  el  pretérito úáti3  fe  puede  formar  tUtocaynt.  Y  tam- 
bién fe  pueden  formar  del  p%fqua<mperíeclo,Jañadjda:lá 
.terminación. ;^^>/¿/^rhavia  hablado.  tcáíóckyotL 

Del  plu  fqu  ara  pe  rfeclo  délos  Üerbos  neutros,  ó  de  él 
preterito.perfe3;o  con  ligadura  cj*  quejes  lo.mifmo,  federa- 
Tan  a  bufados»  W?  de  ?fo^/j^,pof  vWxx^eniájotípU^yotL 
Pe  cachi}  p®r  dormir, Coche  dyálL  la jtena  neuhcayotlts\  almuer 
co  de  ninehua.  porlevantarfe. 

Déla  pafsivade los  Verbos  con'íigadura  ca,  ó  depluf- 
^q  uam  perfecto  pafsjvo,  que  es  lo  mifmo,  federivan  los  ab'f- 
tra&osfubftantiuosVquefigni^ 

los  acabadosen  lililí,  que  figniflcan  la  acción,  como  de  r/*- 
córlalo,  es  amado.  iücojU'iáíayoiLél'pLmót  conque  es  amado, 
feftos  mifmos  fon  los  verbales,  que  fe  terminan  en  oc*yde  q 
i  rata  el  Eadre  Molina,  y  los  denms  artes,  que  por  que  flem- 
preandan  con  los  pronombres  meus,  tuustJdenoymo^yy  pier- 
den la  terminación^//,}'  quedan znotasomonotUcótlaloca.. 
Que  1  o  jnifmo  fucede  en  los  abftraftos  adjetinos,  com© 
Jí otoñe k  fon,  hedionde z .  ncpoM»catm i  hediondez. 

Advierta-fe,  que  todos los  acabados  en  qut,  ¿,  ani,  6  vo- 
cal fe  derivan  con  ligadura  ca,  como  tcofixqui,  teofixcayotl, 
cortic-i  eo?tnayctL  ohuiohmt;áyo.tl¿úiñ,cu\tad. Huei>hueicayotL 
•grandeza. 

Los  acabados  c®  »..  forman  con  ligadura ,  ó  fin  ella ,  En 

perder  la  terminación,  co.mo  mtclian^mtdlUnyütl,  <uel  cayotl 

Si  perdida  la  terminación  del  nombre  fe  hallare  antes  deel 

yotl*  x¡  6^,  fe  fueledexar  de  pronunciar  j  y  fe  dobla  la  pro- 

'n\inc\2CÍondGh'\etra3\..g.áe  tlaptextli\t¿anexot¿9ve.U¿afíex-' 

yotL  thtttflckiUztlh  tUmáchUizptl)  velyotL 
•y    '  -   CAP. 
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CAP.  IV.  DE  LOS  UERBO&  DERIVA- 

tivos  de  Nombres. 


A 


Y  Uerbos,  que  fe  derivan  de  nombres  fiibílántivos,  y 
^  y  otros  de  adietivos.lósq.uales  puede  llamarfe  verbos 
nominales:  afsicomo  los  nombres,  que  fe  derivan  de  verbos 
fe  lhman  verbales,  y  verbos  que  fe  derivan  de  fubfíantiuos, 
yadjetiuos  juntamente.  Las  terminaciones  de  eftos  verbos 

§  L  DE  LOS;  ACABADOS  EN  Tia,y/B, 


LOS  acabados  en  Ti*,  que  ordinariamente  fe  derivan 
de  nombresfubfrantiuos  fon  aftiuosFormáfe  perdien- 
do el  nombre  fu  termina xión,  añadida  lá  partícula  'i  iü¿  co- 
mo de  cactii\  por  el  'ja  pac  o:  nite  catfta  3  perdida  lá  termina- 
ción tl't,  y  añadida l "ta.  Lafígnificaciondefíoses  conforme 
los  cafos,  queríge  el  VerbovSi  rige  cafo "de  peí foria  folamé- 
te,  oes  el  verbo  reflexivo,  que  eh  el  romance  •  lleva  w^  te,  fe; 
íigniftca  frazer,  ó  vfár  de  lá  cofa  3  q»e  fi  giu  fíe  reí  n  obre,  v;g, 
áccdM,  por  la  cafa,  ninoMh,  hagd  cafa  para  mi.  éií  calfU  m 
nopüpz>m  hago  caía  para  mi'híjo;  pero  íl  el  verbo  tiene  dos 
eafos,  vno  de  per  forra,  y  otro  deeoía>s  apropriarfé,ó  tener 
por  talla  cofa,  qae  el  nombre  íignifí'ea  como  nícnocaltia  yni - 
íi/¿^JJ^¿,apropri(MneÍacafade  'Ytéi^Ktr.nónAntitzinoii& 
tlatkaychpohtti.áú  nombre  #¿»//i  por  madre  quiere  dezir, m 
tengo pof'Madrea la  V  irgen  Sant  fíli  ma.  Pj 

Los  acabados  en  ü\  fe  derivan  de  fuftantiv*os>  y  adjetivos, 
y-fon  verbos-  neutros :  fígnifícan  hazerfe i  ó  conuertirfe  en 
aquello  que  el  nom b  refígni  fíéaí como  ds qttaUi  cofa  buena. 
ni¿uait%  me  hago  bueno.  Déw/  piedra  teti>  fe  co»uierte«n  ■ 
piedray/¿¿//-  fe  endurece  cómo  piedra:  porque  quando  fe 
forman  defubftánti nos  la  (ignifiisaeió  conota  ia  propriedad 
de  lo  que  el  nombre  fígniírca.  •  Ski* 
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Bel  pronombres  huxtl¡  que  es  de  tercera  perfona,  fe  forma 
yébuath  que  íigni  rica  llegará  colmo,  óperfeccion,  v.g.  7e- 
huatirjntcquitl.  Deadvcrbios,y  numerales  fe  forman  tam- 
bién, como.de  gsmJ  que  fígnificaen  vano. nffijfijp envanece, 
y^  faíe  en  vano.  %tkp&l.t$&  es  tiempo,  r eimanti,  ya  fe  haze 
tiempo.  De  moqtk, mañana,  ticommoztLtiz,,  (\  llegare á  ma- 
ñana. De  los  numerales,  como  Hiceti5me  hago  vno.niomett-, 
me  hago  dos.  Eftos  adverbios  no  pierden  la  terminación, 
como  ni  los  nobres  acabados  en  #.  que  fon  pocos, c.  motUtz 
ca?¿ytlatz,ca?7tL 

Eftos  verbos  añadida  la  partícula /i^,  fe  hazen  verbos, 
a&iuos,  como  fia  qna¿íiypoT  ha  zerfe  bueno,  fe  le  añade  lia% 
mcquzlttlu  mPedro,  quiere  dezir,  hago  bueno  a  Pedro. 

Adviértale,  que  a fsi  eftos  verbos  ne,utros,como  ios  acti- 
vos fe  forman  délos  participios  en  avi,  y  ¡jf«/¿  y  de  ios  poffef. 
íivos  en  hua,y  f ,  y  de  los  adjetivos  en  c ,  que  fe  forman  con  li- 
gadura ca> como  &zíemAchÚAniynitemMhtuati.  Aunqeftos 
luelenformarfeímpercjer  fu  terminación,  como  r/uemach- 
timiti)  pero  no  es  vfado.  de  Ttofixqui ,  níteopixcati,  de  tlat- 
^«¡ktta^ffitlatquihuacattiftitopiléeatí,  nítUhudtlo  cat't ,  de  //<c- 
hyelílM  cofa  vellaca. 

$.  II.  DE   LOS    EN  MnkyyiHul 

LOS  en¿w/*¿,fe  forman  ordinariamente  de  fubftantiuos, 
fon  a&iuos,  y  fignifican  obrar  con  lo  que  fignifíca  el  no- 
bre,  afsi  como  en  el  Caftellano  formamos  de  vn  nombre  vn 
verbo,  como  de  plata,  platearle  fal,falar.  afside  teocmtiat/, 
&iUacwtlahuiaAeysitatl,$aThia\.nuyzt&huia9\o{a\d. 

Losen  ihui  fe  forman  de  fubftantiuos,  vnos;  otros  de 
adjetiuos,y  de  vno,  y  otro juntamente.Significan  irfe hazié- 
do,  poniendo  al  modo,  ó  conuirtiendo  en  lo  que  fignifíca  el 
nombre,  ó  los  dos  fi  fe  compone  de  dos,  v.g.  de  tltlli  por  la 
tinta  negra.  nitUtihffh  me  voy  poniendo  negro.  mcuctUxihui 
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fe  forma  de  cuetUxtli^or  el  cuero,  y  quiere  dezir  me  voy 
haziendo  cerno  cuero  blando.  De  adjetivo,  como  nichuhi- 
lihu>  me  pongo  colorado.,  de  ikichiltu  ,  de  vno  y  Q\rontm& 
colihuíúc  maitl,  fubítantiuo  por  la  mano ,  y  cóltte  ,  adjetivo 
por  cofatorcida,  quiere  dezir  me  voy  poniendo  manitorzi- 
do.  ni  éxz  ecut'thuiyót  /A/Z/porel  ojo,  r/ecmlík^  tuerto,  ó  tur- 
nio quiere  dezir  me  voy  poniendo  turnio.  Rftos  verbos 
fueíen,íl  perdida  la  terminación  del  nombre  queda  ,0,fof- 
marfe  en  d.bui^n  lugar  áeihui,  como  nixólothakui^étfte  adje- 
tivo x<  ló(  klícl  cofaVrugada,  quiere  dezir,  me  voy  llenando 
<karrugas.?//rdP¿/;?^#/, de  cafot^tu  cofa  obfcvira. '#/^4/*- 
z,onahui  de  toJifJ)  y  ie7ontli.  coltic  por  cofa  vieja  hazc  mcvp- 
iihui,  quiere  dezir  ando  hecho  and  rajos. 

§.  3.  DE  LOS  VERBOS  EN  Otia,  y  Oa. 

LO  S  en  otia  fe  forman  délos  ábftraclos ,  fon  activos,  y 
íignificanloqueel  nombre,  ó  darlo  que  fignifica,  v.g. 
j&tmahuiTotl.  por  la  honra, w?f^w«.o/«3hbnrar,ó'dar -honra. 
Los  en  óa,  fe  forman  de  los  adjetivos  en  o,  formados  de  los 
abftra&os,  que  fon  poíTeíínios,  añadida  ¿,  fin  que  fe  pierda 
laterminacion.  Sgnificanllenarfe,  óponerfede  loqueílg- 
ni  fica  el  nombre,  v.g.del  abftraclo  teubyófl  cuyo  primitivo  es 
¡fr#/?f//,queíjgnifleael  polvo,  fe  deriva  teúhyo,  cofa  q  tiene 
polvo.  Y  deñeadjetiuopoífeñivo  material  fe  forma  nítéuh- 
yóa  me  lleno  de  polvo,  áetenyo  perfona  famofa ,  ninotenyott, 
TOehagüfamofo. 

5.  IV.  DE  LOS  VERBOS  EN  Cibui: 

OS  en  a¿*/¿  fon  neutros ,  y  fignificanalamaneradelo 
que  el  nombre  fgnirlca ,  como  de  coAt ,  por  la  culebra, 
icádhi)  qix  quiere,  dezir,  fe  haze  á  manera  de  culebra 
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Son  muy  poco  v  fados,  y  no  de  codos  nombres  fe  pueden 
formar. 

CAP.    V.  DE  LOS  VERBOS  DERIVATI- 
VOS de  Verbos. 

DE  los  Uerbos  primitivos  íe  derivan  quatro  géneros 
de  Uerbos,que  aunque  no  mudan  lafignifícacion  deeí 
Verbo  la  modifican,  que  foncompulfivos,  aplicativos,  re- 
veré aciales,  y  frequentatlvos.  Enere  los  reverenciales  ay  com- 
parad v  os,  y  fu  pe  dativos- 

j.  I.  DE  LOS  COMP  VLSI  VOS. 

LA  fígnifícacion  del  Verbo  compulfivo  es  compeler, 
mover,  ó  hazer  que  fe  haga  lo  queel  vetbo  fignifíca.  La* 
terminación  ordinaria  esen*ltu, algunos- que fe  facan  la  tie- 
nen en  /#í,aíí¡  activos  como  neutros  rigen  cafo,íos  neuros  de 
perfona  fola.mente,  los  activos  de  cofa,  y  perfona,  ó  de  perr 
fona  fofamente; 

Formante  aílí  activos,  como  neutros  del  prefente de  ivr- 
dicarivorañadidala  partícula Uía,  v.g. .áetlaptia  »  ráBU$- 
tlaltWí» Pedro?  hago  que  Pedroame.  Autores  graves  dize, 
que  los  activos  fe  forman  de  la  pafs  i  va,  [quitada  íá  o\  y  con- 
vertidaen/iíjComo  ástUcotUiojluotUltia. ;.  pero  fiendola 
niifma  voz,  no  ay  para  que  multiplicar,  reglas  diferétes,  vna 
paraadivos,  y  otra  para  neutros,  íino  que  fea  vna  la  regla 
general. 

Sacafe  de  losa&ivos  w¿'/,con  fus  compueíios>quehaze 
m.ishiltí¿%  -vtlmuhitia. 

Los  neutros  en  /rhazen  en  ¡tia>y  cntia,como*newf,nícne- 
mdtUt  -velnicnemitia.  Losen  «/b'uelven  la/,  en¿,  como  de 
'tf>o?Q  M.mcpozjonHt'u  /»á//,hago  hervir  el  agua  culeco  fus  com- 
gmdios,  y  /.  por  beber,  que  fon  a&ivos,hazen  en  //'¿>folam  é- 

te. 
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te,  como  túctuitia,  le  hago  tomar,  nicytia,  le  hago  beber. 
Los  acabados  en  dos  vocales,  como  fon  los  en  oat  pier* 
denlavkima,comode  tcquípanóa,  ríutequipanólÜA.  Sacafe 
tlayahudca  por  rodear,  ó  andar  procefsion ,  que  haze  tUya- 
hualkbtta,  y  tUiotructUlóchtij. 

Los  acabados  en  ca,  y  en  qui>  afsi  acYiv  os,  como  neutros, 
tienen  tres  compulfivos  en  ¿'¿/4,  ¿7/¿,  y  /¿¿,como  choca,  nic 
ckcc¡ítiltia.,ntcckóut¡a\  níc.choqiutta.  miqu't.  mcrniqudt'ta,mc 
miííía,  nkwiquít iA.  Sus  compílenos,  no  vfan  el  fegundoen 
¿t't  a.  Szcwfe  caqui,  y  itquí,  que  hazen  caqmlúa,caquiua,  it~ 
quiltiajtqutti*.  hucíTca  haze  nic  huct^quiÚA  folaméte.  tlapk- 
ca3y  t  ¿¿pizca,  hazen  thpacálÚA,  tUpat&cáltí*. 

Losacabadosenp,yen .«,  buelvenla  ¿.en  x.  como  mi, 
akancar,»/<r  axiluajiá  neutro  por  llegar  haze  nícaxitia.  tía- 
fa  por  arrojar  la  conferva.r%¿7//¿./f¿,  por  difpertar.  jfftffjjg, 
porfalir.^ff/,porcozerre.//4//4f/5  portocer.  hazen  en  tía» 
yxitia,quixtU,iucxiiia,tlktUxiúa.  néá ,  por  parecer  haze 
en  tres  maneras,  nex'tltia,  nexitta,  y  nextia. 

Los  figuientes  hazen  diferentemente,  iUhukttd% 
nic  tlahuAnúa,  veinte  ilahuanMtia,  Eco,  por  llegar,  ecahuia. te- 
mo pur  bajar,  temóhuis.  tleco  por  fubir.  tlhkhuta.  Tita  por  ver 
en  tres  maneras.  rttnltia,y  efteescompeliendo.j/i/¿¿aeítees 
moftrando. nic it^tiltih,  eflees  haziendo  ver  á otraparte ,  q 
ordinariamente ^¿compuefto  fe  convierte  en  ljf>\  como 
mcitz,iua,  lo  eftoy  viendo. 

Los  verbos  defectivos  ca¿cac,cxóc,  hazen  diferentemen- 
te^, y  eztia,ycac,ycüithU,yquilthMoc,onólúayhíé¡i  por  bol- 
ver  atrás,  yiochtía.  Tkuh ,  y  hualkuh  no  tienen  compulfivo, 
y  fe  fuple  con  huica,  que  fignihcallevar, como  hualhuica. 

Los  reflexivos  cuya  fignifícacion  del  romance  es  me,  te, 
y^5fiendocompulfiuos,el  pronombre mm  mudan  en  la  par- 
tícula «o  v.g,  oniquinnet/acotUl(¿\\oshizcque  fe  amafien. 
Los  verbos  derivativos  de  nombres  en  tijta,oa,  no  vfan 
tcnercompulfiuos,nideellosfefornian,porquee$lam2fma 
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üermidacioñ  decompuliuio  la  que  tienen,  corno  ni  tampÓ¿ 
explicativos  por  la  mifrna  razón. 

■        •     ■ 

m  IL  DE  LOS r  APUCATIUO&, 

A  -figmíicacion  de  los.  aplicariuosí,  es  dirigir  la  acciona 

de  lo  que  el  verboTignífTca  en  daño,  ó  prouecho.quitá- 
do,  ó  poniendojdeftru yendo,  ó  haziendo,  conforme  la  fig- 
ñifícaeion  del  verbo.  Conocefe  por  los  pronombres  paciexí-  k 
tes  de  ntchy  mit^fjHy  <vclñc>  quiy  defíngular.  techrámech3  ijfe  ' 
qmnytiquinyquinydQ  plural,  partículas  que  correfponden  á 
las  de  me,  te,  fe  Je,  de!  romance-».^,  vos,  íes. 

Los  verbos  neutros  api ícatiuos,  ítielen  degenerarle.  la: , 
■fignifíc ación  del  primitivo,  v.g.  ne'mi]  fignifíca  vi vi'r ,  ó  ari- 
car, y  fu  aplicatíuó  mcnemdi  ?,  fígnifí  a  penfar,  ó  de  .-liberar.. 
Formáfé  los  aplicatiuos  añadiendo al  prefente  dd  pri rniti- 
tivo  la  partícula  liay  pero-como-  fon  varias  Jas  terminaciones; 
de  los  verbos/on  varias  las  formaciones  de  Iosapíicativos.5 

Los  verbos  que  fé  terminan  en  dos  vocales,  ü  es  en  tar 
pierde  la  a3  y  la  muda  en ha3  v.g.  ntct7¿tz.qui*  3  tengo  azido„ 
fe  forma  hktñi  fquiíia\  fe  Ib  tengo  az  ido..  r  .. 

Si  feacaba  en  oa,  muda -.la terminación  en  huh,  fi  el  pri- 
mitiuoriené/.  v.g.  piióay  colgar,  nechpilhuia.  Y  íi  elVerbo  no 
tiene  1. fe mudaen alhui&^  v.g. momotz,oay arañar^ momotz'at- 

Los  figuientesfazehen  ilhakyt  equfa 
trabajar. //¿f4^/>¿A'^ 

■¿acachda3aya-achba.  Yttóaypi¿S£OM3t  epona.7Óay patroaypcpechoa, 
chuechoa.  Jttb  i  haze  italhuiay  y  ilhuUy  tlapoA-  ha  ze  tUp  o  lhuuy 
facambay£Ac¿m9lhüta)cQCQaycocblhti 
paiohuta... 

Los  verbos  que  tienen  vna  vocal  con  confonante.  antes 
laudan  la  en  i3  fies  a,  v.g.  c  atún  r,  cotonilii. 

Los  acabados  en/*;  la  pierden;  comojocoj/^yo^olh.  S'á- 
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cafcóya,  quehazc  cilianamyoya^namGyoltd^ynaiayynatHa. 
Losen  c%  y  f/,  mudan  la cy  en  *,  c.omQtlaca>tUx'ilia3Á<;i, 

A  X  lita. 

Los  en  tía,  y  f;M  hazen  en  chilla,  como  moth  mochiliá,  ne- 
i7t  nuchtlia. SaczTetUfótUt que haze tUchiliayfafUpxttlUty 
tlktla.  tlmilia. 

Ct{¿ttconCü$compuettos:yhuet7i,hizenmachi!ta,ht¿e- 
chilia.  Algunos  fin-perder,  ni  variar  la  terminación  reciben 
la  partícula,  que  fon ckiayvclckieychiélia.Tlachie ',/>/*,  v¿/ ficy 
coma  por  tener  ctñojt'amama  ¡tl.it  Urna  por  pefcar  P'h por  te- 
fi&fyhtik  embiar,¿p¿  comer. 

Quando  los  aplicativos  fe  forman  de  verbos  reflexivos, 
el  pronombre  mno,  &c.  fe  muda  en  la  partícula  ne ,  como  fe 
dixo de  los  compulfiuos ,  v.g.  &$* o  péchteca  fignifica  hazer 
iQvevzncix.nicnepethtévjutliá,  le hago  reverencia. 

Ad  viertafe,  que  no  folo'dc  los  primitiuos ,  y  reflexivos 
fe  forman  aplicatiuos,  fino  tnmbien  de  Íos-cbmpulfí-uos>co?- 
rcio  r.  ictUqu  a  lthy\e\\zgo  comer. 

De  los  verbos  deriuadbs  de  nombres  en  ti,  tiayoa ,  y  etiar 
troes  vfable  formar  aplicatiuos,  como  ni  compulfiuos. 

$.111.   DE   LOS   REVERENCIALES 

Comparativos. 

LA  fignificacion  delreiíerecial  es  la  mifma  del  verbo  prí- 
mitiuo,  de  donde  fe  forma,  íüíamente;añade  rcfpecli'q* 
de  laperfona,  vnas  vczes  de  la  que  haze,  otras  de  la  que  pa- 
dece, y  otras  de  la  con  quien  fe  habla,  haziendo  diftincion, 
y  comparación  de  perfonas.  Formaíecon  los  pronombres 
.reflexiuos,  y  no  por  eílo  es  en  la  fignificion-  formal  mente  re^ 
flexiuo,  por  que  loes  niacenalméte  ím  variar  elfignificado, 
eomoticóehi)  tu  duermes,  tjmotochiti ?, .fignifica  lo  mifmo,  y 
fs  le  añade  el  refpe¿to  ala  perl'ona. 

Los  verbos  acliuos  tienen  por  reuerenciaies  ios  aplica- 
tiuos' 
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tiuos  en /¿¿»  con  el  pronombre  refle^iuo,  v.g.  el  aplicatívo 
de  tUeótU  es  tUfÁÍ(lkl  y  fe  dtec  ntcwtltcótiliá  m  nctát~jv9 


amo  á  mi  padre,  con  reuerencial. 

Sacafe nr¿¿¿ eo  fus compueftos que  haze  fu  compulfi  vo, 
rriukilth)  vel  nuchitU  9  hazer  faber,  Solo  iximtti  haze 
rximdchiíta.  nequ'i,  nequuh9  veliiequiltia.  Cáqu/,  caqititia>  veL 
caquiliU .  qua3qualti*.  nelt»c¿í9  neltoqmt'w,  tgloa9  tolóltix,  T}  por 
beber  i¿i$s  yhyobuiasyhy0builtii,pQlo49polQltte,  Jtta  por  ver, 
7J7//i<í,quando  fe  compone  en  lugar  del  p'%  haze  it^  v.g.con 
el  verbo  ca,  la  \\%zánrzti,yt%tkM,ynécuiyynecuiltia. 

Los  verbos  neutros  coman  para  el  reverencial  fu  com* 
pqlfivoen/'/*»  v.g.dettacbterpifftlachieltt'a, 

Sacanfe  los  verbos  en>/,  derivados  de  nombres,  que  ha* 
zcnen//a,  como tUtocati9motUtocAtiliúf  Siguen keños  tequia 
tí.  motefuitiíid.  ebosa.  mochoquilia.  tUhuU.motUhuilia.  miqui. 
momiqmliA,  Aunque  fus  compuefíoshazen  mas  ordinario  en 
q#iltiaty  en  ¿?ía3v.g.cia  miquilo  ciami5tu¿uelmo^  ciamiquiltU 

Ocros  hazen  diferenteméte,que  fon  cdkquí9mocAUquiat 
ehtt*)  w<?  chttwts  vdmoehuhltií.  tlapiafóa9  motlapiacilbuh.  te* 
penado*)  mote  pon  Á^ilbuU,  tzáqua,  motz>*cuttiar 

De  los  Anómalos  7auh9  haze  mohtiica.  Hualauh,  huálmó- 
huicd,  PilcÁC)  mepilquiltiticic,c¿i9moyét^jicd.  Quando!oscorn> 
pulimos,  y  aplicatiuos  fe  hazen  reuerenciales^fobre  fu  for- 
mación, perdida  folarnente  la  vltima*,feleañade//¿,  Yaü- 
queeífa  fea  fu  terminación,  fe  dobla  diziendo  ¡tli<t,  v  g.de 
ehihua  el  compulfiuo es  chikualtiajnzgo hazer5y  efte  quedá- 
¿0\e  en  la  lignificación  del  compulfiuo  fe  forma  reuerécial, 
añadiendo  refpeto  á  la  peífona,  ntcnochihttaltilU,  le  hago  ha- 
ser  á  fu  merced,  y  ficndo  aplicatiuo  niáhikfuilfa  menochihui- 
¿ilt/tyntiaqHalliylchagoáfu  merced  la  comida, 

Adviertafe,  q  fi  el  rad  ¿cal  tiene  lift  le  añade  otro  /ú,como 
éticéifa)  recebir.  mcnocelilíi,  yn  Sicr  amentó, 


§.  IV.  DE  LOS  REVERENCIALES 

Superlativos, 


Del 
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r\El  verbo  primitiuo,  que  fignifica  poíitiuamcrrte,  fe 
)  formad  reuerécialcomparatino,queesen  ¿h,y  en  tia, 
de  que  fe  ha  dicho,que  fobre  la  fignificació  añade  diftinció, 
y  comparación  de  perfona.  Y  dette  fe  forma  en  íupcrlativo 
grado,  perdida  la  vlrima  a,  y  añadida  la  partícula /;?7w¿,vg, 
¿eilacítla,  poiTcino  fe  forma  mcnotlacotiliayc\VíQ  añade  com- 
paración; porque  incluye  el  magts  delcomparatiuo,  y  deíle 
fe  forma  nfcnotíacéiiltt'zinoa..  Vcafe  la  ñora  1 7 . 

Advcertafe,queafsieüaparcicula,  como  las  demás  fe 
conjugan  en  rodos  los  tiempos,  fegun  Jas  terminaciones  de 
h  Conjugación. 

Los  Verbos  refTexiuos,  que  fon  los  que  tienen  los  pro- 
nombres, fegunfá  formal  fígnifícacionjhazen  el  reveréciaí 
con  efta  partícula  t&inóa,  formandoíedel  pretérito  perfedo 
v.g.  nfaotcó  hibut,  frazeel pretérito, fegun  fu  regía, o ninbfe o- 
chidhyy  del  fe  forma  el  reverencial,  di  ziendo ,  úmoteochmh- 
tuno*?  Ura.  reza.  Los  que  hazen  el  pretérito  ene.  la  pierde, 
como  xivsmaccá  hazeel pretcnto  o?7$no?/ucac ,  y  el  reveren- 
cial en  fegunda  perfona  amom-tc at'z>wo-a ;  Y  ía  razón  de  no* 
tener  mas  que  vnTeuerencial  eftos  verbos,  y  eíTe  el  fuperla- 
tivoes  porque  como  en  los  pronombres  reflexivos,  que  tie- 
nen de •íuyojrienen  yu  principiodel  reverencial  comparati- 
vo, no  les  quedaotroqueelíuperlatiuo,- 

jT.  V.  D£  LOS  FREQVENTATiVOS. 

A  Y  frequentatinos  nombres,y  frequentatiuos  verb  osv 
Los  nombres  doblan  la  primera  fy  liaba-,  y  entonces  íig- 
niñcápluraÜdaddecofas;  porque  como  los  inanimados  en 
efta  lengua  carecen  de  plural  con  doblar  la  primera  fyllabn 
fe  les  dá,  v.g.  tétU,  el  pedregal,  ó  lugar  de  muchas  piedras. 
tetetlai  los  pedregales./;?*-  hén  en  fu  c;\faée\\os.ynchachan,  en- 
fus  cafas,  &Jicdet*terts.  Vea  fe  la  Nota  primera. 

Los  frequetatiuos  todos  doblan  la  primera  fy  llaba,como 
los  nombres-pero  fon  en  dos  maneras.vnos  que  no  mudanza 
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terminacion3y  que  la  mudan.  La  lignificación  de  íosfreqne 
tatiuosen  vnosesa  ve2csíigmficar  aféelo  intenfodelaélo, 
como  vipíqui*  me  huelgo,  t  ipapaquí ,  me  huelgocon  afecto . 
En  oírosla  continuación,  como  nicochtica^  eítoy  durmiédo, 
m  .cGtoühti:*  ,  eíloy  continuamente  durmiendo.  En  otros 
prieíTa,  y  aceleración, como  ninotiúoa^  corro,  n¡tUtlaloa% 
corro  aprieíTa.  Otros  denotan  muchas  partes,  ó  lugares,co- 
nio  tUcac*,  acarrear  algo.  nitl¿$jcaca. ,  acarreo  de  varias  par- 
íes.  Pronunciafe  con  íaltilfo  la  filaba  doblada.  Otros  mu- 
chas diferencias  de  tiempo,  v.'g.nichóc&XXoxo.KukbchócA,  lar- 
ga, continuamente  lloro,  'quemmkimn  nnhóchóca^  algunas  ve 
zes en  dinerfos tiempos  fuelo  ílorar. 

$Defuerte,  que  para  íignifícar  la  acción  del  verbo,  ora  có 
continuación,  ora  con  aféelo,  ó  prieíía ,  fe  fuele  pronunciar 
Ja  fy  liaba  fegunda, que  fe  dobla  larga;  pero  para  denotar,  ó 
lugares  muchos,  ó  diferencias  de  tiépo con  (altillo  detenié- 
do  vn  poco,  y  afpirandola  pronunciación  ,  aunqueparaef- 
to  la  mejor  regla  es  el  vfo. 

Los  frequentatiuosq  mudan  fu  terminación,  fe  derivan 
délos  verbales  neutros,q  tienen  fu  termmació  enm,  fila  mu- 
dan en  ca,  fon  neutros,  y  fi  en  t^a  fon  actiuos,  v.g.  de  Voaóni^ 
por  hervir  fe  deriva  pepo %óca  inat l,  hierveel  aguaápriíTa,  y 
Popozét74s  por  hazer  hervir.  CW¿w¿cortarfehilo,ófoga,  c- 
cotoca,  fe  corta  en  muchas  partes,  cocetótfa  cortar  en  muchas 
y  di  verfas  partes,  tfatzaykt^a  rafgarafsi.  t^iimi  tocar  me- 
tal, ó  campana.  tUt¡>it%ilica  tocar  aprieíTa,  que  es  repicar.  tU 
.tz,úz,ílü%A  hazer  repicar. 

Algunos  verbos  neutros  ay  q  fe  terminan  en  ca,y  no  fe  de- 
rivan de  ios  acabados  en  m>c\  hazen  el  a&ivo  en  t%a?  íignien- 
do  eíla  regla,  como  tétoca  por  correr  aprieíTa.  ihvWinacA ,  te- 
ner dolor,  ó  efíar  atormentado,  r/icchicktnat^i,  le  hago  tener 
iücAor.pcfoca,  humear.  Mcpopbtzt.quiquinac-aygrimirióhabht: 
entre  ákmes.mc  qutquhMt&z>Y otros  á  efta  forma,  que  el  vfo 
[os  enfería,  aunque  fon  pocos. 

L  IB. 
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QVARTO, 

DE  LA  COMPOSICIÓN, 

y  Syntaxis, 
DE  LAS  OCHO   PARTES    DE 
k  Oración. 

A  compoíkion  de  las  partesanas có  otras 
es  muy  frequente en  )a  lengua  Mexicana, 
y  por  ella  fe  conoce  la  conftrucion,y  Syn- 
taxis.  Eílanoay  Idioma  que  no  la  tenga, 
ni  lengua  que  carefca  de  conftruccion. 
Unas  por  la  variación  de  cafos  3  como  la 
Latina.  Otras  por  la  compolicion  ,  y  fra- 
íes  fingularesjcomo  la  Hebrea,y  la  Mexicana,  de  que  fe  tra- 
tará en  fus  reglas,  y  fe  declarará  en  las  notas. 

DE   LA  COMPOSICIÓN    DEL 

Nombre  S  u  bílanti  vo. 

EL  nombre  fijbftantivo  fe  compone  con  otros  fubítanti* 
vos,  y  fiempre  el  cafo  obliquo  fe  antepone,  y  pierde  fii 
final,  comoen  los  genivos  de  poíTeíiioo,  ó  de  materia  ex  qua 
que  llevan  dé>  v.g.  tUtlacól  tUt7*cuilttltetlii  pxna  peccati. 
tefózmechti  cadena  de  hierro. 

Veafe  la  nota  fegunda,  tercera,  y  quarta. 

L  De 
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DE   LA    COMPOSICIÓN   DEL 

Adjetivo.. 

EL  adjetivo  fe  compone  con  el  fubítanttvo,  perdiendo 
fu  final,  y  antepuerto^  $  tkptUtolL  3palabra.preciofa, 
áctUcoilhLoh  preciofa,  y  tlitott.  Componefe  con  verbos^ 
entonces  tiene-fígnificacion  de  adverbio ,  ó  femejanca,  v.g> 
myccnemh  vivo  bien,  de^tf/' adjetivo,  y  el  .verbo  *«*/... J 
peálela  nota fexta.. 

DE  L  í  COMPO  SICION   D  EL  UERBO; 

IOS  verbos  vnos  con  otros  fe  componen.  Unos  con  1¿- 
*  gadura  *¿,  y.otros  có  ligadura  T/,  que  fe  añaden  al  p re- 
tetico perfedo*  v.gnicj**lMcáylu>miro\a c6 enojo.  2&{A- 
/ííi/wií^fígo corriendo.  Los  vnos  tienen  ugmncacion. 
de  nombre,  y. partícula  ^  los  otros  de  Gerundio  en  do,  yy 
fiempre  feconjugael -vltimo.  Algunos  ay.que  deípues  oe  la 
UeuduraT/  tienen  la  partícula  wo,en  todas  las  períonas5co- 
mo  tkyohíiA urna  maní,  Yeanfclas  notas  odava,  .y  nona... 

DE  LA  COMPOSICIDM  DE  LAPASSLVA 

LQSverbos^orpaftiva,íeíVvelencomponercon]osver. 
bos  MattJ-oc*.  ncquhnenequiy  tl*w  perdienao  la  ovjOei^ 
«afsívó-v.2.  nitolt£8í*áh>'m  menos  preciado.-  mmtekm- 
hudm.tr.  pareceme  quefoy  mencípreeiado  En  la  cof|0£ 
ílcion del  verbo r/^/,querrgnificapedír5odeftear:;La,T:/í 
coSteen/,  porque ¿erdkla  .la  o ,  del  paílivo ■  ordinaria- 
mente I  termina  en  /,  ¿g.  de  /^/^íoy  ^**^ 
/i&«i///4^peroanteccdiédootraeofonateobfervahi.conao 
o¿ndo  fS  pone  coa  los  ««temos  i  que  íe  terminaren 
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con fonante.  v .g.  nic ch'iuh  tlaniynin t ecptv, deOeo,  que  fe  ha- 
ga cílc  Templo.  Veafelanotaonze. 

DE  LA    COMPOSICIÓN  DEL 

Participio. 

EL  Participio  fe  compone  con  nombres-,  y  verbos  cori 
ligadura  ca.  Los  en  W\%  pierden  á  vezes  con  la  vocal  an- 
tecédete, encuyo'íugar  fe  pone  la  ligadura,  como  de  tlat  oa- 
ni.//¿/^¿^i¿/>  oficio  de  governador.  Losen  qui  mudan 
laterminacionen  la  ligadura.  Compílenos  con  los  verbos 
Tóca^nequi^vclnenequl  fignifican  fingirfe,  v.g.  mnococoxch 
vequt,  me  finjo  enfermo,  de  cocbxqui. 

DE  LACOMPOSICiON  DE  LA 

•Prepoíkion. 

LAS  Prepoficionesfecomponenconnombres.pronom- 
bres,  y  verbos,  fiempre  pofpueftas ,  por  lo  qualen  rigor 
fe  deben  llamar  pofpoíiciones,  mas  que  prepoficiones. 
Ueafelanotatreze. 

DE  LA  COMPOSICIÓN  DEL  ADVERBIO 


E 


L  Adverbio  fe  compone  con  nóbres ,  y  verbos  fin  per- 
_  derfot^rminacioiíjV.g.^/^i^/^^/a  nombre  fin  tien- 
to. nichuotUmhiy  juzgo  temerariamente.  Veafelanota  íi> 
Lacompoficion  déla  interjección»  conjunción,  partículas, 
y  ligaduras  fe  pueden  ver  en  el  libro  fegundo ,  defde  U  nota 
treinta  y  quatro,hafta  el  fin. 

DE    LA   COMPOSICIÓN   DE   LOS 
Pronombres. 

Lz  Por 
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Í3OR  fer  tan  neceíTaria  la  noticia  de  ía  compoíTcion  de 
Pronombres,  como  tan  frequente,  enefpecial  la  de  los 
poíleíTr/os,  refarvéparael  ña  del  libro  fu  enfeñanca.  Los 
Pronóbrcs  feparables  fe  componen  có  verbos,  y  partículas, 
quando  coa  verbos-  no  pierden,camo  -nehuxtl  ni  titeó  tla^quí- 
docoapuciculas  pierde  fu  final,  como  nehxapolde  nehuatlr 
y  la  pznkuhj>o!3t:ekf4':ít ?w.  con  la  partícula  tz,m. 

Los  t.©nj ugatkos  nú ca  fe  hallan  i nel  verbo  ,porq fon  los  q 
conjugan  y  diferencian  las  perfonas.  2Yj  para  la  primera.  TV 
para  la  fegunda  de  fingular,  y  pnmerade  plurall  An  para  la 
íegunda  de  plural. 

Los  reverenciales  fe  componen  defpues  de  Tos  conjuga- 
tiuos5como  nino^  íimá,y  ma3  parala  tercera .- 

De  los  intcvrogztiuos  aquin  ,z'e¿  dr,  quis 3  v el  quietólo  de  Ce 
fueíe  componer-  có los  feparableSjComjo  ac  tehuatllquis  es  tul 

DE    LOS  POSSESSIVQS. 

IOS  Pronombres  poíTeísiuos  fe  componen  con  nomb&es 
J  verbos,  adverbios,  y  prepoficiones. 

Quando  fe  componen  con  verbos  fignifican me',  foyte\  nósT 
*vos3fe,  y  conotan  perfona,  v.g.ninotlacotU>  yo  me  amo.  Y 
e  (ios  mi  fmos  íir-v  ea  paradlos  revé  re  nc  iafes,,  como  nicn  o  tUc'ó*- 
tilia  tu  Dios  ¡Amo  a  Dios. 

Quando  fe  componen  con  adverbios  corrofan  perfona ,  y 
eílánen  lugar  de  los  pronombres  feparables ,  por  que  eílbs 
no  fe  componen  con  adverbio,  ni  prepoficion,  v.g:  nonomjr 
e  ómet)monüm*,tumet,  y  nr>ma3illemet.  Quando  fe  compo- 
nen eon  prepoficiones tambienconotan  perfona,y  efián  ea 
lugar  de  los  feparables,  v.g,  n&nahztae , junto  á  mi.  nwj>an>  en- 
cima de  ti.  &c.- 

Quando  fe  componen  con  nombres  conotan  caía, y  éfiw- 
ees  fignifican  lomefmoque  meus,  tuus.fuus  ,  y  fon  propria- 
©en.  epoífe  futios.  De  los  nombres  con  quienes  fe  componea 

vnos 
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vaos  pierde  íii  fínal,otrostodafii  term ¿nació,  y  otros  la  mu- 
dan: y  porque  con  claridad  fe  vea  íiendolacompoíicion  ta 
frequente.  Cada  regla  fe  pondrá  de  por  fí.  Veafe  la  naca 7. 

DE    LOS    PRONOMBRES    Q^VE 
pierden  fu  terminación; 

T  OS  nombres  fubftantiuos,  y  acfje&iCds,  que  fe  termina 
.-*-  en'/¿,///^/»,compueftós  cor  los  pronombres  «-i?,»?©,  y3tcr 
ffflptfyfnj  pierden  fu  terminación, v.g.  thtolli r;  palabra  ,  »0- 
tÍAtoLtilmitli mznia.motHma. citldín eftrelía.  ToiftLl, 

Sacanfe PilUr  teitthtiiy  que  hazen.no  Tillólo  teciiyo\-oqrtich- 
tli  hazevo  ocfutch  huí,  velno  oqmch  tmh.  Con  reverencial.  »<? 
oqutchhuat^nMue?^  hudztli.  cuñada,  haze  no  Hue^  hm,  con 
reuerenckl. no líue^hu^t^m^OtU, el  camino. noóhw.  Coc¿tliy 
por  la  tórtola  nococo>  por  el  guargoero.  no  cocóuh. 

De  los  acabados  en  ti,  pierden  fu  terminación  (  effo  es  fa 
nnaí//,Con  vocal)  Los  ^gwm^Mml.Q^ítlycuéttlytockit^ 
quilitlychbiut^  xthuitl^yahúitl,  quahuttLcikhlyXWñchtlyyh- 
tacartlyvicatl,  xoníc&tL  ?i*ri*chil..teocH$tíátl$tccihuftlt  v.g, 
nomáYnorue¡&zQ,. 

Deeflos  Tos  que  pierden  fay.  hazen  el  reverencial  nowá- 
f^iScc.  y  los  quepierden \xay,como¡>eílatlynepetlyhmh\Qri 
a  tomar  la  a.  diziendonopetlatzin.  Los  que  tienen  m.  anre£ 
cíefa  vocal' fínaríigneneíTa  regla  conuiertiendp  la  m.  en  fc 

v.g,íeiomafir uotecQrty  facafecam¿t¿sQ  hzzewcamÁc,  y  amatlr 
noamauh. 

LosabírracTos  ctryotl pierden  fofamente  la  ti.  v.g.  CMexi* 
ayolt.  no  Mexkayo.  Yeito  es  mas  vfado,que  mudar  I'a'tcrtm". 
nación  en  mh.  Los  abílraclras  de  verbos  ordinariaméte  pier- 
den toda  la  terminacionenp^  v.g.cochcayoilyccn^^ockhca 

Welnochíáyo. 

Siguen  la  regla  de  los  abíl?a£vos  íos  (Tguiences.  Tiiil,  vel 

yíétl 


ytc%rtfoytcrmibzYriga.  CMcltcpetl  codo.  T>titl\  ixitLtlaf- 
fuitl, to~?quítl. chichitlycoz^tí,  hzzeno to:>c¡ui. xJvlaxthtl^  no- 
■maxtliy  y  conxl  reuerencial  buel  vé  á  tomar  la  a^nocozcAt^ín^ 
nomáxtUt^in. 

DE    LOS    QUE    MUDAN  LA 
s^x\xmnQÍoru.a 

ES  ordbanoen  los  acabados  en  fh  mudar  la  ti  en  uh.  en 
particular  los  monofilabos.  vg.  líeótl,  noteo úh,thl,  no- 
te ^¿3con  reverencial  hazen  noteótzin.JLm  la  terminación  mu- 
dada- Losen  hmtl  la  mudan  cambien  en  uh.v.g.  chalchihuite 
mchakbtuh-^xotví  el  reverencial  obfejrvan  la  mutación^ 
W?c¡Hkhmht%inf:. 

DE   LOS    VERBALES. 

Tp    O  S  verbales  en  qui,  mudanla  terminación  en  uh  >  coa 

JL-í ligadura^:  y  afsilamudanen¿^7.  v.g.  Teopixqui'¡no- 

teopixcauh.  Los  en  ahí  mudati  laterminacion,  v.g.  Temach- 

il&ni  nofem&chiic&uhs 

DE   LOS  ADJETIVOS,    y  P05SES1V0S. 

LOS  poíTefsivGS  en  hua,  e3o,  y  los  adjeciuósefl  ¿r,  añaden 
c  atth)  vf^.t  opile.  XQtcpilécAuh,  tlillic^notliltk'kuh. 
Las  demás  terminaciones  irregulares,como  fon  algunos 
£n#.  como //¿¿&í¿#,yjas  partículas/^/, /7/.  y  las  prepoficio- 
&es  nunca  fe  alteran  como  notht&cán^  noichcapil, 

Huéhue  por  el  viejo.  Tierna  añaden  /,  alckuh,  nohuehuet- 
¿aáh?  no  TUmat  cáÁk 

NO- 
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NOTAS   A   CERCA  DEL 

Syntaxis  ,  y  compoíicion  Mexicana 

o  de  las  partes,. 

NotaT. 

TOdos  los  Autores  del  Arte,el  Syntaxis, y  conflruccion, 
que  tiene  la  lengua  latina  niegan  al  Idioma  Mexicano 
por  ferindedinables  ios  nombres,  y  no  tener  variación  de 
cafos  por  donde  conocerla  conducción".  Pero  con  licencia 
de  varones  tan  doftos,  foy  de  parecer,que  el  idioma  Mexi- 
cano tiene  Syntaxis,  yconílruccion,  como  la  latina,  pues  en 
qualquiera  oración  Mexicana  fe  conoce  con  toda  claridad, 
ydiftintionqual'feaNominativosCiualAcufatiiio.qualGe. 
niti  vo,  &  fu  itcmtiC  Y  para  q  fe  vea  l  a-verdád  ,  vamos: 
a  juftando  brevemente  ias  Nons  del  Syntaxis  de  Antonio 
con  la.coaftruccion  Mexicana; 

Ñebrija  dize,  que  el  Nominatiuo,  Datüía,  y  Vocatiud 
no  fe  rije  de  nadie :  afsi  es  en  elMexicano.  Y  de  mas  a  mas  fe' 
conoce  -qual  es  NomííTatiuo.enque  no  tiene  nota,  ni  articu- 
lo, que  le  dé  á  conocer.  El  Dátiuo  fe  conoce  por  los  pronom- 
bres nech¡  y  mit^.quc  fon  de  daño',  f  prouecho,  y  el  Vocati- 
uo  oor  ia  é  final  que  feie  añade.  \:.g:  Viofé,  TUiomte. 

También  fe  dize,  queelGenitmoesfegido  de  nombre? 
aísiesenel  Mexicano, -ycoh  mas-claridad  fe  conoce:  porq 
frempre  que  fe  hallare  nombre  compueüo  con  otro  nombre, 
orafeafubtantiuoi  ora  adjetiuo,  perdiendo  fu  final ,  ellees 
genim-io  de  pofleílion  con  la  nota  ¿¿ora  fea  el  de-  de  poííeíio, 
ora  de  materia  ex  f«^  de  que  es  la  cofa.  Deíuerte5que  el  no- 
breque  fe  hallare  eompueñoj  y  antep-uefloáotro,  perdiera 
do  fu  fína^eíTe  tiene  la  figni írcacion  enoblíquo,y  eílá  en  ge. 
BÍtiuoyv.g.lacafa depiedra, .tecali/ 3AqcáIIj  par  la  cafa,  yv 

I  teík 
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tctl  porla  piedra,  que  porque  pierde  ,  y  fe  antepone  ese! 
obKquo.  Y  fi  dixeramos  calteil,  feria  piedra  de  cafa. 

También  fe  dize,que  el  Acufatiuo,  y  Ablatiuo  es  regido 
de  verbo,  ó  prepoílcion,  y  afsi  es  en  el  Mexicano.  Pues  el  A- 

curatiDoesccnocidoenquelleuapornoraelaJticulo/^v.g 
nicquA  tn  foc ¿fe,comocar  ríe.o.fe  compone  con  el  verbo,  per- 
diendo fu  final.  El  Ablatiuo  es  regido  de  prepoíicion ,  que 
íiempre  fe  pofpone,  v.g.  tcpepanznel cerro.  Defucrte,q  aun- 
q  üe  los  nombres  notienen  variación  de  cafos,  por  íer  inde- 
clinables, fe  conoce  cada  qual  en  la  oración.  El  Nominati- 
vo porqueno  es  regido,  ni  lleva  nota,  el  Genitiuo  por  com- 
pueíro,  y  regido  de  otro  nombrejel  Dar  iuo  per  los  pronom- 
bres pacientes;  el  Acufatiuoporeí  articulo/^,  el  Vocatiuo 
por  la  é.  fina  I,  que  fe  añade,  y  el  Ablatiuo  por  la  prepofició. 
Luego  noay  razón  para  negar  la  conítruccion ,  y  Syntaxis 
Mexicana,  como  la  tiene  la  latina. 

Nota  II. 

Siempre  q  ue  el  nombre,  q  ora  fea  fubfíantiúo,  ó  adjetivo 
fe  compufiere  con  otro,  ó  con  algún  verbo,  pierde" fu  fi- 
nal, y  al  conftruirlo  en  romance  el  primero  es  el  vltimo,  y  el 
vítimo  primero,  como  en  Petripdium ,  el  ca  pote  de  Pcdr  c, 
empecando  por  el  vítimo.  r^/^w^/cadenadehyerro.  Y 
lo  mifmofucede con  pronombres,  verbos,  participios,  pre- 
poílciones,  y  adverbios. 

Nota  III. 

EN  coropoíidonde  muchos  ordinariamente  el  vltimo 
no  pierde  nada.  v.g.  teo  amox  tUcmlólli:  rara  vez  fe  halla, 
que  pierda  el  vltimo  la  primera  fy  liaba,  y  es  por  abreviar  el 
vocablo,  como  en  efte.Tecpah zóy/i^que  es  vna  yerva  comef- 
tible,  y  fe compomáe'yecil^fáhti^tUfóílJ.  Medicina  bue- 
na deeftima. 

Nota 
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Nota  IV. 
nombre  fe  termina  en  £«/3  ve¿e3  ó  ü  fuere  de  los  pof- 
jJ5  fefIivosen¿«f«/,*,  o'Ja  terminación  la  muda  en  ligadura 
<r<*3  v.g.  Tébpixquj,  ttopixcaüquitl.  Y  fi  fuere  en  ¿t?í ,  la  muda, 
toda,  como  de  tlataaní,  tláiócatécjiutloíñcio  de  Governador. 
Suelen  los  poííeíTi  vos  componer  fe  con  verbos  irregulares,  y 
cntóces  lesíirvc  la ligadura  ffc  que  es  propria  de  dichos  ver-» 
boSyV.g.tsfxtákuáticá, en  el  verbo ca¿  Algunos  nombres  irre- 
gulares no  pierden  fu  terminación  compueiloSjV.g.  tlatzcari 
quahtiitl,  palo  de  cedro. 

iNota  V. 

QVando  fe  hallare  fegundo  cafo  regido  del  verbo.éritó- 
ces  el  que  pierde  fignifica  vna  de  tres  cofas:  ó  femejan- 
$a,  óinftrumentOj  ó  parte  que  padece.  Semejanca ,  v.g.  nic~ 
tlAcotennamic^ui inMowatztn."Be(o  tu  mano cornocofa pre- 
ciofa :  porque  thfóilt  íignifica  cofa  priciofa,y  pierde.  Enet 
ta  fignihcacion  fe  fuelen  componer  dos  nombres  fubftanti- 
vos,  Vtg.yólloxtchitl, flor  como  Coraron.  Inftrümento,como 
rfehuatraloitjúacatt, "la  carne  fe  aza  con  fuego;  por  que  tlerí 
por  el  fuego  pierde.  Parte  que  padece, como  nicquechcotóna, 
fe  corto  el  pefcuezo. 

Nota  %m 

EL  nombre  adjetivo  compuefto  con  el  fubftaritivo  fíern  - 
pre  fe  queda  en  fufignifícacion,  v.g.  tLcdtet!,  piedra 
$>reciofa.Compuefto  con  el  verbo  tiene  lignificación  de  ad- 
verbio, v.g.  xicyecchihúa^  inmoicqmuh,  haz  bien  tuoffkk>3dfc 
jefflh  por  cofa  buena. 

Nota  VII. 
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Uando  los  pronombres  pofíefsívos  fe  juntan  con  algu- 
nas partes  del  cuerpo ,  fi  es  propria,  fe  vía  deabftra&ó 
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del  nombre,  y  fí  esagenadel  nombre, v.g.carne  puede  fer  mi 
propr ia  carne,  ó  la  de  otro  animal,  que  es  mia  parquees  pa- 
ra mi  comer.  Y  entonces,  fi  es  propria,  digo:  nonacay^  vían- 
do  del  abf\ra£to,  y  íiesagena,  nan¡icanbsyomiyQ  fu  proprio> 
hueíTo,  y  omiuh>Í\x  hueflb. 

Nota  VIH. 

LOS  verbos  que  íe  componen  con  otros,  verbo?  con  li- 
gadura cá.t  añadida  al  preteritotiene  la 'lignificación  de 
nombres,  y  de  inflamiento  coa  partícula .c<mt  vg.  de  quaUni 
por  enojarfe,  que  haze  el  pretérito  'qmUn^ La  particuFac^,y 
ytt.a.  por  mirar,fe compone ■nicquaUmkyjtay  le  miro  con  eno-, 
jo,  Loscampueftos  con  ligadura.//,  tienen  la  figniíicacion 
deGerundioenií',;v.g.  nitUquatica ,  eíloy  comiendo.  Ad- 
viertafe,queel  verbo^^^,compuefto  buelvetas  dos  tt.  era 
lz,  v.g.  it.^tMAy  eítá  mirando. 

Nota  IX. 

LOS  verbos  irregulares  fe  componen  v nos  con  otros  có 
ligadura//,  v.g.  mycatica, eíloy  eííando en  pie.  El  verbo 
ck  por  eftar,Jcomo  carece  de  pretérito ,  al  componer  fe  con, 
©tro  v fa, del f tuE uro */¿£>,perd lendo l&f,, v.g>yetthutt & ,  v iene 
eftando: aunque  con  los verbos /jmth,  y  huet^i  fe  compone 
otros  verbos  no  tienen  figniíicacion  de  Gerundio,  fino  que 
cota  priefTa,.o  aceleración  ea.IaaccioadeL  verbo,  v.g.Aí/i- 
emiojihueizL  efcribe  aptieífa.. 

Nota  X. 
(~*%  Uando  aligunos.  verbos ,  ó  nombres  fe  componen  con 
V^Jos  verbos  Tlhlía,  téca>  maná,  cahua3  y  qtté&zk  x  fuera  de. 
láJigacfytra^  que  los  vne,  recibenla  particula¿7»0,ki  variable 
en  el  plura-l,y  fingular,  v.g.rijquilnamíc  tmotlalk,  me  pongo 
aacorcíarme.  thnextimomÁm  yvel tUnext  iwQquhzh ,  £e  va 
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poniendo  claro.  Y  es  de  advertir,  queeftafrazeespara;¡^, 
te,  fe,  y  de  cofa  que  fe  va  haz  iendo.  porque  en  cofa  hecha,  y 
fin  mcyte,  íe,  no  fe  vfadela  partícula  w¿>,  v.g.  tlxvextimajzi.Q\ 
tiempo  eftá  claro.  Si  el  verbo  es  refilexiuocon  particulado, 
no  por  eíío  fe  quitael  mi  de  la  compoficion,  que  va  con  la  lí* 
vaúura.v .g.ximott&timctljlí,  pontea  mirarteenefto,  moihui 
tiniotcc¿mqui*huiti\aztXQc\añáo  el  agua,  de  moihui  a  por 
arreciar. 

Nota  XI. 

LA  compoficion  délos  verbos  por  pafsiua  Con  los  vzr- 
bos  CM  ati,  toe  a,  »eqi¿i,tlaví,es  muy  ftequQte.Ma^aun- 
que  compueftotiene  varias  lignificaciones  conforme  el  no- 
bre  con  que  fe  compone,  vg.  nictlacó'ámat)¡  lo  agradefco,  & 
JicdectUcris.  Compuefto  con  el  verbo  pafsioo  figniflca  pa- 
recerle  lo  que  figniflca  el  verbo  por  algún  fundamento,  v.g. 
tíinocócólilmati,  pareceme,  que  foy  atormentado.  También 
fecompone  con  nombres,  y  entonces  denota  ocupación, 
v.g.  nitUteom*th  me  ocupo  en  cofas  diuinas. 

Los  verbos  Toca,  y  TSljqui  figniflcan  parecerleá  vno  lo  q 
el  verbo  figniflca.  En  efto  conuienen  con  el  verbo  CMatt-, 
pero  fe  diftinguen  en  que  denota  fer  fin  fundamento,  ó  con- 
moción, v.g.  ^^¿^¿'^¿j  velninomdchtilnequi>  finjo  fer 
enfeñado.  Y  es  de  advertir,  que  la  compoficion  es  de  verbo 
pafsivo,-quees«/4f^/i7ó,;cnfeñafe,vfadei  reflexiuo,  y  efto 
en  las  primeras  perfonas.  En  efta  lignificación  fe  compone 
con  nombres,  fingiédoloquefigniflcav.g  de  Teotl  porDios 
mote&tocdy  velmoteonequt^  fe  finge  Dios.  Tlateotóca  Ydolatra, 
de  donde  fe  deriba  tUteotoqmUzsiU  Ydolatria.  Quando  fe 
compone  con  el  pretérito  fignifican  deíTear,  ó  pretender, 
v.g.deé-^^^jporhazer,  que  haze el  pretérito  chmh>  nic 
chtuhtoca^elntc  ctóW^¿,  pretendo  hazerlo. 

El  verbo  TUmy  que  algunos  dizen  fer  ;Tt  Uní  ¡por  pedir, 
figniflca  embiar, deflear,  pedir,  ó  pretender  lo  que  figniflca 
cí  verbo  con  que  fe  compone.  Compone  fe  con  verbos  paf- 
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fivos,y  con  el  pretérito  que  fe  terminaenconfonante,yqitá* 
áp  fe  terminan  en  c*  la  pierden.  Con  verbos  pafsi vos,  y.g. »h 
mfde'hmíUréj  pretendo  fer  ayudado,  de  palé  huí  lo  fer  ayuda;* 
do,  y  té®  ¿elqual  piérdela?. en  pronunciación  ,  porque  an- 
tecede /.  Con  pretérito,  v.g.  n$chíuht¿ar*iy,ntUxcállit  preten-. 
do  hazer.pan.Eda  figni  ficacion  es  de  actiua,y  fuele  regir  ca- 
fo i  pero  fiel  romance!  lena  meje^fe,  lecorrefpodenen  Me-, 
xicanolos refiexiuos,  nino¿iim&<3 ,&c.  Y  tambienfe compo- 
pe conparxicipios  quedando  en  fu  lignificación  de  partici- 
pio, \\g.nkU(Ó£a  tiaw,áefíeo  fer  Gouernador,,  de  jlUsani, 
conrigadiírari^yel  verb&tlatti*  'f 

Nota  XIL 

EI;i  adverbio  compueftocon  nombre  tiene  la  fígnifíca- 
,  cion  deadjetivo,  v.g.  nen  fignirlcaenvalde,  y  con  noreu 
fere  né,ntlfaa.tl hombre  valdio ;  aíllcomo  eladjetiuo -cóp.uef- 
to  con  verbo  tiene  fignifícáeion  de  adverbío,v,g.jy^^//¿  cofa 
buena. xicyéctláli  ponió  bien.  Compuefto  el  adverbio  con  el 
verbo  guardafu  fignifícaeió.y.g,  nmeniiátéahablom  valck, 

NotaXíH. 

LAS  prepoficiones,  que  fon  mas  pofpoíicíones,  porque 
todas  fe  pofpónenyynás  fe  componen  con.  nombres,  :y 
otras  con  pronombres,  y  algunas  con  veíbos,y  entre  íi  Qua- 
trp  que  ion  7  Un,  tech>c4,  icpacS?  compoaencon  ligadura  7i. 

Veaníe  las  notas  44.  y 45 .  del  libro  fegundo, 
5>of)fú    P''        ;  s    '■'    ?  ■■'■  ■ 

Nota  XIV;  mo^ 

AS  Ínterjecíones,y  eónj unciones  no  fe  componen,  por 
,  que  vnas  fon  aféelos 

T     AS  part.icülasdeldSnom^rcs,quelon las,  íiempie  le 

>l^ofp6n^y'faidfiÍ<»WÍ^  •le.jrq^p,oncB<  y  ciar  ttcüfa 
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¡»y afsi  relativo,  como  quando  íirve de ét\fa\i%\  como  fedá 
razón  en  la  nota  5  2.  del  libro  fegundo ,  y  délas  ligaduras  en 
la  nota  54.  donde  fe  puede  ver. 

NOTA  VLTI M A  DE  ALGV- 

nos  modos  de  hablaiyqne  vfa  el  Mexicano. - 

Dlverfos  Mexicanifmos  ay,q  no  fé  pueden  reducir  á  re- 
gláronlo también  fucle  acontecer  en  la  latina.  Parecen 
fer  contra  las  reglas,  y  fon  para  fignificar ,  fegun  el  tiempo  q 
notan,  ó  numero  que  tienen  la  fignifíc'acion  que  encierran. 

Vfanel  numero  plural  poríingular,  v.g.  Cerne  amehuantín 
yaz,,vnoác  vofotros  irá:  aquel ¿rrwí' es  plural,  y  es  porque 
quando  el  plural  fe  junta  con  el  verbo  en  Ungular,  es  porque 
fe  hazen  los  nombres  diüHibutiuos,  v.g.  Filia  dtfcurrcrttm 
per  mwüWi  vt  viáerent  lofeph.  En  el  Hebreo :  Filitdifcurrit, 
idtft  "jnacju ¿ecjue  f (je mimAob,  Interroga  inm^máy  &  docebit  te. 
Pineda,  ideft  vnaquxojite  bejIU. 

Vfa  también  la  Mexicana vnos  tiempos  por  otros ,  v.g. 
El  prefente  por el  pretérito,  como  para  dezmantes  que  el 
mundo  empecaffe,  era  yaDios  Nueílro  Señor,dize.  I n aja- 
mo t^miíinCemanab^^íye^anioyetzJicáintotectiyo  D¿os}a  la 
letra-antes  que  el  mundo  comiencaya  es  Dios.  El  Ecclef. 
Ortus-ejlfúly&ócctdit.  La'vulgara;  Orí  tur.  En  éIPf.2.  Eao 
hodiegenuite.  El  pretérito  denota  prefente,  y  futuro  en  vna 
eternidad  con  el  hodie.  Cayetano.  QmaaBionem  numauam 
intermittmiamfigvificarefolefiytát  del  prefente  de  indica- 
fiuoen  lugar  de  nfínitiuo,  v.g.  inotlaquaque  mohmca>  en  co- 
miendo fe  fueron*  á  la  letra,  quando  comieron  fe  van. 

Otrasvezes fe  vfa  del -futuro  por  el  pretérito  de  fujun- 
tiao,  v.g.  CMiuhenxihiíitlhuaUa?  inCáXtüUn  dckí/iydos 
años  antes  que  llegafíe  la  flota  de  CaO  illa,  A  la"  letra:  no  mas 
dosanosdefpu.es  llegara  la  flota,  Ecciefiaítes.  ¿¿md  amplius 
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homo  de  vniucrfc  labe  re/uc)  quo  laboral  fub  [oh  ?  El  Heb.    Quo 
laborabft?  En  futuro. 

Ufafedela  prepoílciona^enlugarde/;^  v.g.  Domingo- 
ti£ayén  Domingo.  A  la  letra,  con  Domingo,,porque^  fígni- 
fica  cum  como  te-tica  con  piedra.  c¡uez,quuna  ?  enquanto?  A 
la  letra,  con  quS'&ífe  en  dos  reales.  En  la  Efcriptura 
fefuele  vfar  déla  prepoficion  Zaquees  la  letra Beth en  lugar 
de  Cum,  Gen.  32.  In  báculo  meo  tranfiu't  lordanem^  idefl  cum 
báculo.  Reg.  Praualuit  Datad  contraflijldum  infunda.  Pineda. 
ideji  cum  funda.  Otras  muchas  loquucíones  ay  ,  que  por  fer 
frazes,  que  no  pueden  reducirfe  a  numero  fuccinto,  las 
dexoj  y  bailen  aquellas  por  exemplo,  y  prucva  de  Ja  conec- 
cion  de  la  Mexicana  con  la  Hebrea,  y  de  como  muchos  Au- 
tores con  el  Padre  Fray  Juan  Bautiíta  Cicerón  deja  lengua 
Mexicana  ufaron  de  eíías ,  y  otras  femejantes  frazes  por 
elegancia. 
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LIBRO 

aVINTO, 

DE  LA  QVANTIDAD  DE  LAS 

Syllabas,  y  numero  délos  accentos. 

LA  quantidad  de  íyllabas  fon  dos,  larga,  y  breve.  La  lar- 
ga (fegun  Nebrija )  gaita  dos  tiempos,  y  la  breve  vno. 
Sj liaba  loriga  duplo ,  breuis  Vno  temporefertur. 
Los  accentos  fon  vnos  tenores,  con  que  fe  leuanta,  ó  baxa  la 
voz,  alargando ,  ó  abrcuündo  la  pronunciación ,  fegun  k 
quantidad  de  la  fy  Haba. 

Accentns  nobis,  dicíaefl  pro/odia  gr^cis 

jitfietonuSy  quem  %omani  dixere  tenorem 
Tres fon  los  mas  conocidos  [aun que ay  Autor,  q  neldo - 
necinca}graue,agudo,y  circumfTexo.  Elgraue  es  aquel 
con  que  fuera  dealargar  la  fy  liaba,  añade  vn  fonido  graue, 
con  que  baxa  el  tono,  v  .g.  Teoílen  la<?  baxa  el  tono,  y  haze  el 
accento  grane.  El  agudo  es  aquel  conque  fe  leuanta  eltonoy 
alargando,  oabreuiando^onforme  la  quantidad  de  la  fy  lia- 
ba, v.g.tltl'i,  en  el  til  leuanta  el  tono,  aunque  es  larga,y  haze 
el  aceento  agudo.  Elcireunfíexo  tiene  degraue,y  de  agudo, 
leuantando,  y  fufpendiendola  fyiraba,amanerade  faltoaf- 
piracionjy  fingulto  y  baxandoen  la  qfefigue,  ó  en  la  mif- 
ma,  v.g.t¿atoqueyen  Ia<? afpira,  y  en  el<p¿  baxa,  al  modo que1 
ñ  tuvieran,  y  afsr  algunos  eferíbeu  con  H.  effas  dicciones,, 
para  que  fe  pronuncie  el  falto,  tláteh^ue.. 

kc^ením  kx  efl7(¡n&  tendit filiaba  furfumr 
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Velqua  deprtmittir^  \>el  quajlgnatnr  Vírumque. 
Frimus  acutus  erit  .quofyllabafurgitinaltnm. 
^ítrfus  &  illegrms,  quofyllabafrejja  deorfum. 
Eflcircumflexus,  quofurgit,  deprimiturque, 
Sedárcumflexusj  & '  ócutus.dicMr  efe. 

Los-caraclreresenquefe  difereneianíos  accentos  ferán-para 
elgraue  (-)  para  e¡  aguda  leuantada  la  tayuela  ('jpara 
ekíramflexoclospj 

#.  1  DE  LA  CUANTIDAD  LARGA. 

TOdos  los  nombres  que  doblan  en  el  plural  la  prima,  y 
los  acabados  en  tli  tienen  la  penúltima  larga,  como 
lisie  ó%  tiímhtlL 

La  penúltima  de  los  verba  íes  en  ni,  oni,  oca,  Mi,  y  ollí,  es 
larga,  v  .%.Tem^htihú,tUptUlonL,  tUfotUlóca ,  ttmachtilli, 
tlafottí, 

JLa  penúltima  de  los  nombres  de  lugar  tnym ,  que  fe  for- 
mare del  pretérito  eslarga3como  tl^qu^yan. Antes  de  ujiuh 
i'^co.qumh.qm^ái  ir,  y  uenir»  como  nítlacclko ,  y  la  ligadura 
//de  eftos  verbos,  y  la  ligadura  ca,  que  fiempre.es  larga,  v.g, 
nucohcHdh  voy  durmiendo tuQchtlhm.  plural. 

Las  paíÍ8f$iuíiS;de  los  verbos  tienen  la  penúltima  larga, 
v.g.  tequip  finólo,  i  m  per  fonal,  fe  trabaja,faluo  fik  fy  liaba  an- 
tepenultima.es  larga,  ó  tiene  dos  confonantes,que  entonces 
es  breuela  penúltima ,  v.g.  y  eneldo  esbreueel  /¿ ,  por  que  el 
xees  largo  rlhuilo ,  fedize,  el^«/esbreue,  por  que  antece- 
den /.y %  confonantes. 

Lasvltimas  de  todos  los  nombres  acabados  en  //.  y  los 
poífefsiuos  en  h/ta9e9o.\os  pretéritos  en  uocal,  y  lasprepo- 
ücione-s  enyan,  y  can  fon  largas,  y  con  faltillos. 


DEL  ARTE  MEXICANA.  46 

Los  nombres  de  Pueblos  como  Tepo^étlan,  Cholóll*nt'\e- 
nenlavltimalarga,,  falvo fi  ala prepoficion,  ó  pofpoficion 
ttxn,  antecede  ligadura  T',  que  entoces  es  breve,  como  qu*~ 
uhtttlan. 

§.  II.  DE   LA  QVANTIDAD  BREVE. 

LA  pGnultimade  los  acabados  en  allí ,  y  cayfol  es  breve, 
como  huapalli)  X.Ma.<CMcxíchjotl. 
Los  verbos  freqncntatívos ,  que  fe  deriban  de  los  verbos 
en  nU  y  doblan  la  prima  la  tiene»  breve,  corto  popb^óca ,  po- 
pozotfb-  La  penúltima  dettos  algunos  la  tienen  por  modera- 
da :  efto  es, ni  breve,ni  larga>  pero  efto  no  parece  que  puede 
dexar  de  tener  alguna  quantidadad,  es  mas  larga  que  breve, 
porque  no  gafta  tanto  tiempo  como  otras  largas. 

La  ligaduras  compuerta  conlos  verbos  de  vnaryllaba,y 
con  prepoficion  es  breve,  v.g.nicotbíka,  tcpeütUn. 

f.  III.  DEL  ACCENTO  GRAVE.." 

LOS  nombres  que  acaban  en  ti,  jan ,  y  can ,  de  lugar  en 
las  vltimas  tienen  el  accento  grave,  como  Tebtl,  tUqua- 
yatjyc¡udHhxincan. 

•Finalmenteen  todas  las  fy  11  abas  vltimas  precediendo  el 
circumflexo,  que  llaman  faltülo,  fe  halla  el  accento  grave, 
como  tUtoaue. 

§,  IV.  DEL  AGCENTO   AGVDO. 

fnrt  Odo  nóbre  de  dos  fyllabas  tiene  en  la  penúltima  el  ac- 
I    cento  agudo,  como  mhatl,  z,kc alt. Todo  verbal  en  o///', 
lili  oca,  ovan,  y  cayotl,  v.g.  rieemltymüi,  temachtilli ¡ekhuílóm , 
tlicbilkíó(,Á,tUo¡uMy^r¡^Mex'tckyotl. 

Los  Gerundios  en  titiuh>  tiquiub  ¡  como  nítemachtitiuhy 
nítewdchttquiüb,  y  los  en  tibua,  y  Jhm,  como  tequítíhaa,  tla- 
cbipahua.Sacafemnozá'hiít  por  ayunar,  y?mkháa  le  riño,  q 
hazen  el  accento  grave. 

La  ligadura  caen  compoficion  tiene  el  accento  aguda, 
comomchicAHbchnsmi. 

N  En 
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Fji la?  vlt?  mas fyllabas  los  nombres  que  fe  pronuncian  ' 
Gaftelbnos  por  los  Mexicanos  los  pronuncian  con  accento 
2£udo,como para  de-zir  ovadondizé tracto,  como  en  latió, 
y  la c 'del  vocativo,  v.g.  Dios  e. 

#.  m  DEL  ACC  E  N TO  CíRGUMf  LEXO, , 
o,faltijlo.  -. 


A 


N tes  átfue^  %f¡ato¿ fe  proiuincia  corafaíto ,•  \\g. -axr*. 
■kújctu?.  •^Ameque  rkéciiñ.  i. 

Ames  de  ?  ~,  y  c.  fe  pronuncia  con  falco,  como  t?ar?.;,yp: 
íi  á  la  ligadura;/,  fe  le  6gue  conferíate,  fe  pronúcia  con  falto, 
como^itemachtitoc,  mycaficac.y.  ü  fe  dobla,  fe  doblael  falco, 
V.g.  r.itemzchthtcac. 

Fn  los  verbos  frequentatitsos,qae  dobla  la  primera  fv  lia- 
ba; la  pnmeraquedoblan esxon accento  circurnílex  o ,  v.g. 
mtiippóio-a.  - 

Todas lasfiñaJes denlos  pretéritos,  que  acaban  enroca!, 
fasde los poífeílivos.en hua,  e?oxy  el// ,  delimperatiuoGe- 
rundívo  fe-pr  enuncian  epn  falto;, ->v.g.  mitUcutío  ¿J  axc&hu^ 
xitlxquití. 

La  final  dejos  acabados  erytlá3comQtyapotM.v 

§,  VLTIMQ*  DE  ALGYNAS DICCIONES 

que  mudan  lá%fiificaeion por  variaeió  del  acecto. 

REcopiladas  traen  los  Autores  las  dicciones;  que  por  v-a- 
L  riar el accento  m udan'feTignificacjon:  y  aunquepudie- 
ra^remitirmeáeilos,  como  en  muchas  cofas ,  quefon  comu- 
nes, me  pareció  ponerlas,  porquepor  la  falta  de  Artes, pue- 
de fer,  que  no  fe  ayantanfacilmenteá  !a  mano:  y  fon  muy 
dignas  de  faber  fe. 

\Jsihua  faltó  en  la  vlcima ;  íeñor  de  laiengua. -fw  *huky 
agudo,  le  riño, ... .  \jíth- 
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o/fJj/// larga  la/,  hermano  mayor,  achtli  breve  pepita. 
thtlfahtli  pepita  de  chile. 

^yíhuatl,  primera  larga,  fegtmdabreve,  enzina.  áhuail 
ambas  lar-gas,  gucano  de  árbol  ahtex-tl,  falto  en  la  primera,  "y 
:.  breve  lafegunda,efpinaaguzada. 

AhuU)  primera  larga  á.2iaeiagua.  ahuic  íalto'eri  la  prime- 
ra ,  de  aq  u  i  para  al  ¡i. 

áyotliyveUotlí, largas,,  el  cari©  del  agua, ¿yo/'//;  agudo,  Ja ca- 
Jabaca. 

K^áyotl  fegunda.  Iarga,la  tortuga  ,6  eoía  del  agua.  Aiholt> 
¿1  refpiradero  de  la  agua,  falto  en  la  penúltima,  amac  largas 
jen  la  mano,  ó  la  orilla  de  la  agua.  4tnac,  vltima  aguda,  en  el 
papel,  como  amapan. 

■amana,  primera  larga,  fegunda  aguda ,  agua  que  éfta  en 
alguna  valija  ¿mana,  falto  en  la  i.  y  fegunda aguda, eftar 
•áln  fofrego.  átlmatls  en  la  primera  faltóla  fegunda  larga ,  la 
tercera  aguda,  hombre  inhumano ,  tieft ,  que  no  es  "gente, 
.¿//¿¿¿//^primera  larga  fegunda  con  falto,  pefeador,  ó  hom- 
bre de  mar.  *C 

»$ahuktl. 'ambas  breues,  farna,  6  virvélas.  f^#i//,  ambas 
-largas,  el  Río  de  TUxcdU. 

Qtj&k  pTimera  aguda,iacafa  £¿7/f,:-larga;tena  cuelas  de  pa- 
lo, chichi,  primera  breve,perro.  CVí¿/,pri#iera  larga,aquel 
mama,  ¿híohi,  falto  en 'la  primera  ,  la  faliva.  mtUr.htchi 
yo  remiendo,  ecch,  ambas  agudas ,  cofa  q  wq  abrázala boca. 
cócoc,  primera  breve,  fegundalarga,  cofa  que  aflige. 

Y 

Tese ,  lárgala  primera  fu  capato  icte  con  falto ,  eftá  en  píe. 

T6c*a,n/c, acabar  lo  eropecado  Tecóa, .ambas  breves, la  períb- 

,,na  que  padecede  perfpna,*verbo óeshonzftoy eyece^  fi-es  de 

cofa  de  comer,  ó  beber  pro  varia. 

UM&tequí,  ovino  con  faltillo  en  la  primera ,  breue  la  feguada 
me  labe  las  manos.  on/wmatiqutjprimerahigzfygttnda  bre* 
Te^me  córtelas  manos.  Na  ~Mtfr- 


*** 
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CMet^tli,  primera  larga,  el  mes ,  ó  la  Luna»  primera  breve 
elmuílo.  P. 

Pdchih'MA)  ffií»o,.ámbas  breves,  lo  efpio.Htcno  páchihuh  en 
élpa,  falto,  me  aprouecho  de  algo,  como  medicina. 

PápÁcay  primera,  y  fegund a  largas,  baldonar, en  la  prime- 
ra con  falto,  lavar  á  menudo,  ó  bien. 

/^//jdeshazer,  óderretirfe.Pj¿/confaltoenía  primera» 
fanar. 

PjMa,  mc¡  primera  breve,  trocar  algo,  primera  larga»  def» 
leir  algo  como  maíTa  en  el  agua. 'ninopatU^  lárgala  primera, 
defefperar. 

Piloa,  Um  i !  breue.  colgar,  nhpilo  a,  larga,  adelgacar  algo» 
como  á  la  hebra.  nhytcapiloa\ 

P~tltic,  primera  larga,  hilo  delg  ado.  Ptlt'tc.  primera  breve» 
cofa  noble  hidalga*  piítt-cyáílotlL  noble  coracon. 

Póloa}  i.  breve,  perder,  i.  larga  rebolver  como  harina ,  ó 
cofa  de  polvo,  o  cierra  con  a^ua. 

Jhtéfua  i. breve,  mafcar.óroer.  qttaqua  con  falto  en  la  r. 
mordifear.  quaqttaqua  falto  en  la  primera»  breve  la  fegunda. 
mafcar  algo  duro»  ó  mal  cozido. 

¿^uauhAzqukuhtlí  por  el  águila  largo,  quauh  de  qhd¡klt!y 
porelpalo,brpvel 

GiujtlÁni  falto»  en ía primera»  y  la íegunda  breve  ,  aquel 
pide  i.  breve,  y  2.  larga.  qmtl^ni.  aquel  lo  gana. 

T. 

TÁtliy  falto  en  la  1 .  Padre,  mtlh  tu  bebes. 

■Teco y  1.  larga,  pafsivo.t iendefe, breve  de  tequixovtaCe.  * 

Terna,  1 .  larga,  hecha  maiz,  tkc.~te'ma9  breve,  bañarle. 

r^///&/>»  larga  la  r.  hijo  dealguno,  breve» pudenda  parua 
nwlieris. 

Tex\  de  Textil,  largo,  el  cuñado,  notex  breve,  notex,  mi 
harina. 

Tláca  larga  la  primera,  las  gentes.  Tinca  breve  la  primera» 

afsii 
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aísi.»  palabra  del  que  cae  en  la  cuenta,  faltillo  en  ambas,  ya 
csdodia, yetiáca. 

TÍr<cóáei¿acdtlt3porefchvo3  faltoen  la  fegunda.  tlkco  de 
tlacotl  poi  la  vara,  primera  larga,  fegunda  breve. 

'TUmktixnu  breves  primera,  y  fegunda,  hazer  faber  algo, 
falto  en  la  primera,  y  la  fegunda  breve,  traueíear,  tldm*ti. 

Tlhmamali)  i.  y  3.  breves, y  fegunda  larga, la  carga,  todas 
breues,  cofa  barren  ada. 

TlapÁfllt)  1.  y  2.  breues,  cofa  partida  como  pedaejo,  la  2. 
larga,  r/,fy*#/¿  la  ropa  lavada. 

T/¿/>¿///,breues,  probar  algo>  falto  en  la  primer  z,nit/apa- 
toa>  Taludar. 

Tl*tia,  1.  larga,  efconder, ambas  breves,  quemar. 

TlátUni)  en  la  primera  falto  2 .  breve,  preguntar.  tl*t.l*rii% 

primerabreue,  fegunda  larga, ganaralgo  al  juego. 

Ttécáhuia^enh  1. falto, la 2. larga, fubir algo.  1.  breve.2. 
larga,  pegar  fuego  á  algo. 

Toca,  1. largaenterrar, y  fembrar.  primerabreue,  íeguir. 
■toíóca,  fegunda  breue,  correr  tras  dealgnnacofa.  tótoca.  falto 
en  la  primera  y  la  fegunda  breue,  defterrar. 

'jtoí^onA.  breues,  golpear,  en  la  primera  falto¿  alargar  c6 
la  mano. 

X. 

Xexeloa,  wr. primera  larga,  fegunda  breve,defquartizarV 
ambas  largas,  de fparramar  paja>ójnaiz.r 

xíhuitl)  la  rgala  primera, el  cometa,fegunda  breve,  el  aña 
ylayerva. 

INDI- 
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INSTRVCCION  BREVE  PARA 

adminiílrarlos  Santos  Sacramétos: 

de  la  Confeffion,  Uiatico,  Matrimonio;,  y  Vela- 
ciones en  la  la  lengua  Mexicana. 

CONFESSONARIO, 

SAbídaslas  pregunta?,  puede  en  tender  fe  lo  que  confreífa 
el  penitente,  por  que  la  diferencia  es  foíamenre  ,  en  que 
el  que  pregunta  vfa  de  la  partícula  Ti,  de  fegunda  perfona,y 
el  que  fe  confiéis  de  la  partícula^/,  de  la  primera,  v.g,  Oti 
tl&tl&col  pecafte  ?  orntUtlaeo peque. 

CVix  oticmotkcptilli  in  |  ^ylmejle  *  tu  Vios^ySeiíor} 
motlátocatzin  Dios?     | 
Cuix  tic  cen  neltoca  y neltO  |  Crees  perfectamente  en  lo  que 
cocatzin  Santa  Ygleíia?         &  U  Santa  tglefta} 
Cu¿xquemmanianotichicoSiv^%»^ \ve\?  ?or  veniura* 
tlaneltocac  ,   otimoyolrzó-  Sdudafte  ¿cerca  de  lo  que  cree* 
tzon  ytechcacopá  yntoíla-  HworporFeCathplhaf 
ndtoquiliz?  g 

Oticneltócac  intemi&lí?  íh  §Creijle  enfuetes  >ó  te  has  engá* 
coco   c  t¡ motl apololt i   y n í -  |  Mo  t¡uañdofueñ&s> 
quactitemiqui?  e 

Otimotetz^huiiniquactza.  ^Tuvifie  por  agüero,  que  el  bu* 
tzi  intccolotl,  in  chiquátli?    g  hoy  q  lechu%agrita{fe? 

SECVMVO   MAKVAMIEKTQ* 

Otictlapicteneuh  ynitoca-  8  Jura  fie  el  nombre  de  Dios  en 
tzin  Dios?ociquitoiztIaca-  S  ydnoí  dixifietcn  mentirá  pr 

O  tiliz.- 


INSTRUCCIÓN  PARA"  ADMINISTRAD 

tüizüczipútünGQ  inDÍQS,  &Víps,  éjur  ¿fie  U  Cruz,}. 
11090  ¿zcaiqui  in  Cruz?  g*$ 

Ontlaneltti^iztiácatiltzeica  W^^í\^^m^mm^- 
ixpai^jiaítktó  0090  ixpan  g  tcíajuUkia.o^iPeelSaccrdn-'  - 
tcopixqui IcenamiflÉrli^pa  n?  g  $£■  en.égw matrimonie? 
Oci  iztlacaE  moteyolcuiti-  |  XSvtentijiten  VtPl$nfefs¡an 9*  > 
li&pan?  no90oticpinahuiz-  }i  dtxn fie  algu»  pecado  devw±~ 
caüh,ininoclát!aAoL?,-  %%ueri£a-  - 

Oticpolo  in  MiíTaDomingo  g -Perdifte U  Mi'h enDarmng^  s 
tifa,  nogo  ií  htiitl-ipaii? ;  g  o  fie/la  ?  VexafteLpórjersz,^. 

Ociaiatziuhcacauh,   00,90  &¿ipor  hrr^he^ ? 
ojicdahuancacauh?,  g; 

tlatequipano.lci,  int.mpchan  *<gflosdei.ucafa> 
fclaca J  s  * 

QVAXTO  MAK-DAMIEKTQ. 

t>tiquio,mahiiiztilÍ, otiquin Sy   Ham\ine,y,obedeci(t& í  'flj* 

moT^?  V-  t  y 

Qriquinniabui zpiU  inHue- 1  ¿Sf  honrado  ¿ios  viejas, yjg* 
h«écquei,intiacóquc? ::  &Jbs  qu-egomm-x»?  fe 

tlahtnainmopilhu^^^ 

inanochán daca  in ic quj m^^prendan U doUrina Chr>fti¿~ 

n>achtizque  inteót!áto,líi ,  y^^3fico^effen,jfpigm^M/fiA  ? 

toan  inic  moyólctiicizqqy,^  l 

qui  caqui  xqueMiffo?  ^ 

■"oriNTm:  MjNüjMmmv^ 

Acaoticmidti,;r?oco  oticmi   g  Ha^mucrto  k  clgtiuo%  óMfeír  ■ 
1  ■:     '  *  A^É 


'EN  LENGVA  MEXICANA; 

•Acáotictlayelittacitecho    §{y4borrectfle  a  alguno,  teenv- 
tiqualán,noco  oüctc\dúúh;Sj i/tc  con  el ,  ó  le  msldtxtftcyy 
Of  ie  d  lab  I  o  hu  ihu  icalci?         .§  ofrecí  fíe  al  demomo? 
Acázihuatl  otie  paíti  inic  %  Ha? dado  áalgunamuger  bebe- 
\  motlat?axiliz,  noyó  acá  oticS  diz* para  c¡xe  Malparado  le  ato- 
CiTitlahuiki  inic  plcli  cona-  Sfexatffqucle beba} 
naz¡?  .    \Mklit 

SEXTO  UAKVAMIElsiTO. 
■&  -  TregtCntasfdYd  los  hombres.  *C8 

-Acázihuatl  ytcchot&cic?  S  Llegafte*  alguna mugerdon- 
x Ychpochtli,Námique?yuh- 1  relia  ¡cafada, Jo  Itera  ,  9  x/Wi? 
memi.nocoicnozihuatl?        }% 

Cu ix  acá y chpóc htli  otic-  g    A  algunaJón^ellale  qitittfit 
quixtili  iniroahuizó  \ñüx-§U  henra ,  fudoncellez,,  la  def- 
pochyófOticxapotlac?        S  v.trgaH^ 
'  Cuix  otitétlSxin,  ñoco oti- 1  -'Par  ventura  cémetIBe  aduU 
mo  mécati  ?  ■  \  ttr^ »  *  teAmancebafte? 

Mohuayólqui,  ñoco  mog    Era  tu  par ieñt a^óparienta  de 
>jjamic^huayólqui*  g  ttfmuger* 

Ynzizihua  intech  ot&cic|    Las  mugeres  aquineshas  lie» 
quenmonotzaya  *    Cencía-  %gack>  que  par  en*  efit>  teman? 


qi 

huí?  Oticahuilti  in  metlaét  $  tas  manos'  jugaf/e  c&n  tus  par* 
naca  y  o ,  «090  otic  ñoqui  in  S  tes ,  b  derramaste  tu  fuñiente* 
motlacaxinacliycv  ,g 

Otic  ixelehui  acázihuatl,  g  Trefeajfe  A  alguna  níuger  con 
tIaJnamíqui1iztica3noco\Can  g  el  pen( amienta,  ¿.filamente & 
icamixtelólo*  %Uvífta> 

A$v  í ertaícj  que  fi  el  Ynd  io  d i x ere ,  o me trinco  tim,  ve l  onic* 

j&inc  úhu*7hui  ¡nnonamic,  yclycuitlapawpan,  !  uekn  fermo- 

x  O*  <JoS 


rfih    -  i-    m 
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dos  comunes,  tal  vez,  y  lo  dizen af¿i- por  vfar  de  fraze;  pe?o 
para  fatis£aceríe  íl  fonextraordinarios .\  les  pregunteo,  cuut 
vm.ap.iw  frhpAtlyfjc  chíuh.  Y  luego  fe  declarara  i 

preguntas  a  las  mujeres. 

€teix acá oquichtli  moteen S  Llego,. k  ti.  algum var-ott ,  o(o> 
©acic?nogooticixeletim?      S'-defeafte* 

Ctr-ix  tlaelpápaquilizticaK    Confenfmttdddte  teitfte  co 
otimoquéquétzalhui  Áaicu^Q  los  carcañales  quando  mueles  • 
■ac  titeen  |  ;t 

OtimomahutfonoquiuhinSZi  toc&Jl-c  con  las  maltas  ^  fe  de- 
niozihuaxJnachyo?  %rramótuftmíente' ... 

Quémanian.,  otícxopeuh&  t^Al^una  ve-%  rempuxañe  i 
inmonamic  >  inicairio  morg/«  marido  fox  que  m  lUgaJJe. 
techaeiz*  '§a'#;!< 

©ti  moy  eccbicbiúh inicro  itz  g  X?  adarva  fie  para  que  te  def-- 
ejehuitz  qqe  intoquichtin  *-.  Qfcen  los,  k  om.br  es¿ 

SmTlMO}  MJNVAMIENTO.. 


Yftáotrc  ychtec,  nógo  aca- 
lde palebui  ¿dóc/o  otie  cuicui 
tlahuilfct  inic  ammonebuan 
amychr4eqfü?que  í; 

Ytlatcaxcaocicmof  epeni  r 
i  n  &  mo  ot  i  c  té  macac  k  1 
Yntlayúh  on'c  entufe  xi&c- 
cüepilij  auh  intlacamo  tic 
iximati  inaxcáhua  teopan, 
nóc°  ¿Q  motolinicatzitzin- 
t;in  xiquiornaca. 


§'  Hurufie  algo , .  ó  aya d*fte  * 
hurtar  y,o,ac^^fixa  fie  a-Mgttíto 
%para:queam:fos,hur#jj]cdes': 

2  ' 

glH^llyle  algo  age  na,  que  ttod*? 
g  haz,  dado  aju  dueño  ? 
5>"  Sino  l*  kazjr.ejcho  &f>íretf¡- 
$?tuyety  ftao  conoces  aldneho^d '«-- 
§/0  kiaTglefikyó* los f 'obres ■..• 

S 

8: 


Adviertafe,  que fino  tienede .que poder  rcfl"ituit>na  fe!les 

oy¿- 


WMIM^BBVW 
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obligue,  porque  rucien  hartar  de  vna  parte, para  reítitttir  eg 
otra:  Y  p  ira  Caber  íi  tiene  de  que,  pregunte. 

r 
Cuixticpietlatquitlinic  tic- £    Por  ventar  Atienes  par  4  xej- 

tecuepiliz  inotieychtecí        S  útuirhttue  hurtajfe? 

OCTAVO  MJNVJM1ENT0. 

■ 

Otitétentlápiq.ui  ,  tétechg"  Hi^ie-jAntadofalfoteftltm- 
otictlamitlatlacotliiztlaca  %nioynchicadoAlzun  petado  con 
tdliztica,nocQtécócóliztica-K mentira^  odto? 

Yntlayiihot  icchiürrhuel  g    ¿iafitfo  hifi/Ie  esmafnecef- 
motechmonequi  imixpan  in^fario ,  qite  deUnte  de  quienes 
oíic  ytto  úmoú*to\£\\zv*z&h  dixifte  te  defdígAS)  piraemf, 
inieucVcuepiliz  inimahuizó. .g  fe  budvds •  lahonra. 

Ótiiztlacatr?  Ocichicotlá-K    Mcntiíte ? 'iavifíe Juizk're.-- 
ma?  %temcraml 

Acaoricchicoytto ■-,  oticte-S    Haz,  mormurado ;haz,habU- 
potzcomónij  oticteporza  &  do  md  en  aufencU'  te  hueigds 
buáeftipaqui  iniquac  cieeá-  Wquand&vyes  la  mormur  ación* 
quiiQte^chichoyttoHztn?     I; 

KONO  MATfDAMIENlOl 

OtácixelehuiinteBamic?    W  z£jff^#a^*r  rMiuém: 

%,do  dé  tu  próximo  % 

T>EZIM0  MjmMMlENTG. 

Y'tlateaxcaotic  clchuiPeuix  %   Deftafte  los  bün^s-agenos* 
teopantlacquitl?  §  erdnacafo  Ecde/i ají  icos* 

E  fias  preguntas  fe  pueden  ha^er  en  elfexto,,  y  7 .  Madan£° 

ACÉR- 
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M  CERCA   DE  LOS  MANDA- 

,  vientos de  h  Tglefia. 

■ 

'Orimoyólcuiti  ipan-"Qua.'"g    Confejfiftth  Jgutréfma,  W 
f refma ,  otic  chiofe  inomitz.  |  £•/$$ /s ^#¿.  t€¿mandó  tu  Coa- 
.monahuatíli  ínmoteyolcui-  g/^/T^  ,  y  cumplifte por  <vemii- 
¡  ticat'zirijy  huan  cuix  ojie  cen  U  yz  tHpemtend*' 
.  cauh  inmotlamacehualízí   '  ■■  g" 
Otimozaúh  íniquac  mitz  •*'  $,   xjíyunafte  quedóte  lo  man- 
Jiionahuatilia  íntonantzin    S  da  nueflra.  Sata  Madre  Iglffirt 
■  ^ Sanca  Yglefiaí  3 

Tienen  obligación  de  ayunar  los  naturales  la  Vigilia  deNa- 
y  idad.  Los  U iernes  de  Quarefma *?  el  Sábado  San  to.  Los 
ademas  dias  deben  no  conier  carne,  pena  de  pecado  mortal: 
conviene  á  faber.  Las  Vigilias,  Quatro  Témporas.  La Qua. 
íefmajy  los  demás  que  obligan  a  los  Efpañoles. 

Oticqua  nacatl  ipatrUier -i|  Co-mifte  carne  enVtewes, vi- 
.nes,  Vigilia  »  noconecahiía-i>£///>,0  quatro  témporas^  £#£« 
liz  nauhcahuipan  quatro  té-hdtfetombceniftf 
poras ,  nóc/ó  íniquac  ?,ne-x  tli  g 
omocuicPtóí'»  ñlgutiOS)  i  pan  g 
cineroí  rS 

Otitl áhuán ,, oti y  hu intic 5ÓS Bebifle  demajtado^  te  embrix- 
jtixocomic,  otícpolotlalli?    Sráfte3perdifle  el fentido^ 
Cuix  oumicotlac^ocichiuhgi^w^^cílo-fígnifican  ta- 
inchicontetl  tlatlacolli,  oti-  gdos  tres  vocablos, 
mochicontehuií  ^ 

Ad  viertafe,  que  el  verbo  iUtsuan*  íigniíicábeber  con  dema- 
dh-3  pero  no  perder  el  fentido.  Y  afst  fe  debe  pregúntateos 
^g  de  los  tres  vocablos:  lo  ordinario  es oticpHo  tkllfi 

Cuix 
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-CuixSabadcticaoticqiianaS  Comiste  carne  en  Sábado  lyo 
catl'-  ncocanyticchiia3noco  $foUmcntcde Uptnc.U  odolki* 
yycítapachA.  '  ftfi^ 

FBAT^IGA   RREUEi 


Yeoticchipahúacoinmo-g/'  7*vtni?te ¿limpiar tú  dmtj 
yGlia,axcan(nopiItzin,/?^S '%pH  htjomio,  ó  madre  mia> 
'VAró}:inon2Ltxmr\ifies  muger)  %  mir&  lo  que  haze-s ,  nobuehas 
ximímati,maCamo  occepa  ^'Ácaerentus^ulpas\  enmienda 
ipá  tihuetziz  ínmótlátlácol,  g  f«  vida.y  ruega  kDíosnuefiro 
ximonemilirciiepa,  Yhuan  W>.i  ^ »  perdonen  y -para 
Xicmotlatlaúhtili  inDios  in-  jH'flfe  libres  de  ellos  rezayhaf 
mamitzmotlapópolhüitzi-  Wfemtmá*.  A  qui  le  da  U  pe* 
fND. Auhinic rimomáqiiixtiz. g  mtencia,  que  fe/áfegw dfn~ 
Ximoteoch¿hua,x.itlamace-  'p.getQ»'- 
h«a,  •  m 

ADÜERTENCIASI 

A"  ^ viértanlos  Padres Gon fe ¡floreé1",  que  dexeri  "dtzhí  l 
*£?\.  los  Indios  fus  pecados  en  el  modo  quelbs  traen  péfá- 
dos :  y  luego*  fegxmei  eítado-  y  calidad ,  preguntará  io  qiáte 
pareciere  neeeflariojcorrpruíienéki  poro^no  feria  conve- 
niente preguntar  á'  vnadonzélla  tas  preguntas  para  vna  rmi- 
ger  experta, que  en'efta  gente feíá  abrir  ÍqsüjoS  á  la  malicia.  - 

Adviértale  también  el  preguntar 4as  vezes  de  cad-a pe- 
cado ,  que en'eílb  íbh  defeuidídos  en  dczírtas.  Qm&qttipj*  ? 
quantas  vezes:  Lo  ordinario  es  refpóndér  mieepdy  muchas 
vezes :  y  íiendo  pecado  es  neceflario  hazerledezir  el  nume- 
rodeterminado,  ó  que  diga  poco  mas,  ó  menos Ia$  vezesy 
^fo  cm*  znatlacp&i  neco  macutlpa'  diez,ó  cinco  vezes  •  Y  aun- 
que íuekn,  (i  al  primer-  pecado  dijeron  tres  v  ezes  >  ¡rfe  por  : 

allá  A 


'TTtjfc 
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allí  en  los  demasvnotiene  queafl¡girfc  el  ConfeíTor,  qtie-en 
ira  primitivaie  ventiló  efte  punto ,  y  refblv  ioel  P.  Focher 
Lp.  i,  i.  CltadodelP.  Fr.Juan  Bap,  Di-coquvdcum  IndíparHamhabeat 
capacii  ítem  sá  recogitandtfunpeecata^fipóIífaBam  pr.tptra- 
tionemdu&nt qjiodhh  cénfifferMni yakq.md peccatum ,  koefuffi. 
ctt  quut  ndplu  s  [u(tpotentU>  &  c  afeitas  non  fe  extendit. 

También  fe  refolv  íóa  cercad  el  poco  dolor,  que  traen 

Scotm    de  fus  pecados,  qiie  va  fiaba  la  d-iíp.1  ice  nc  ia ,  fegu  n  Efecto: 

«i j^.q.i.  Suffifjt  enim  %0Á  *h$};ttAdifplicentia  ¡reí  informis  prdcédát^ 

tune  lili  ,caPAx  e$t  ¿bfikuoms  fur  ame  nía  lis ,  & per  UUmfit 

'    entuno. 

$J\A  JVMlNISTTiA^EL    FÍÁTIC®   A 
ios  enfermos. 

■     '  •'  "•■,—  -  ■  f  - 

Evcftido  él  Sacerdote,  cíicha  la  confeftion  abre  .el  Sa- 
grario, y  vacon  el  -Sauttísímo  redando  por  encamino 
algunos  Pfalmos:  y  en  llegando  á laca fa,puefto  fobre  el  Ata 
bechagenufle?ccion  dize:  Paxhutc  domui.  Y  echando  agua 
bendita  d¿ze-  Afocigcs  me  con  laOracion  Ex  andinos  Domine 
fantfe  Pater \  Y  acabada  pregunta  al  enfermo  ñ  quiere  re- 

coafiliar. 

■  •    -     -  -\ 

' '    '  '-   •■  --      ■ :  '  ■  ■ 

Timoyolcuitiznequi-  cuix  ySQujerefle  confeffar1.  acuerda/- 

tlatlitIacom;ticylnamiquií  g  tedealgunpecado  i 

Si  tiene  que  confeflarjlcconfíefíajyri  no  manda  dezir  la  co- 
fefTioa  al  enfermo,  o  alguno  de  los  circundantes  por  el.y  ri- 
eho  mtfert ¿tur  /#/,&:<•.  indulgentiam  con  la  Cruz  en  la  mano, 
.que tomará  del  idear,  baziendogenufleccibn  ,  preguntará, 
ydiráloíiguiente, 

Xicmocu  iti  ini  oéJt.ó  coca-  g  Confiere  la  Fe  déla  SanuMd- 
tzánynSantaYgleik,  §drerglej¡a. 

Tic 


R 
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TÍcncIrocaciintotccuioDÍos  S    Crees  >  que  es  vnfolo  Dtos 
fazcehuelnelliTeotl.yeintzi  g  verdadero  ,  tresperfonasdtf- 
tzinTcotlacatzit'/intin  Dios  g  úntns^Dios  9  adre  Dios  Hijo, 
Tecatzin,DÍos  yPützin,Dios  g  Dt»s  Efpiritu  Santón 
Efpiritu  Santo*  g    Crees-,  que  la  fegunda  perfi- 

Ticnelcoca  ca  inicome  per  $  na^que es  el 'Hijo, vinv  k encar- 
tonas inDiosyPiltzin  orno-  §  nar por  obra  del  Efpiritu  Sa»- 
nacayoritzinoco      Efpiritu  1 1 9, y  nació  de  i  vientre de  Ufó. 
Santo  cica,  y  huanomotlaca-  g  fre  Virgen  LMariaS 
cí!í  y  tetzinco  in  cémicac  yeb  g 

pochtli  Santa  María*  S  Crees  ^  quepo*  nofotrospade^ 

Tic  neltócacatopampaomo  M  mdebax-o  del  poder  de  Pil*tos9 
tlaiyohuiki  itencopa  ¿nPila  %f»t  crucificado,,  muerto }y  fe- 
to,CruztitechomaamohiiaI  $pult*do  baxó*  ios  infiernos,} 
tiloc ,  omomiquih  ,  otococ,  §  al  tercera  día  refucitd1- 
omotemohoi  inmictla,yeiil-  5 
hui'ticaoraonómayzcaiitzino  o 

Tic  nelcoca  cáomotl^ca-  g  Crees^  que  ¡ubió  i  los  cielos ,  y 
huí  inYlhuieac,  ymayéccá- 1  eft*  fentAdedUdieftradeDm 
patzinco  in  Dios  Tctatzin  |  Padre* 
omotlalitzinoto-  g 

Ticneltocacáocccpahual-g    Crees,,  que  otra  vez,  bidé  ve» 
mohuicazquimmo  tlátzon-  g  ¡;ir  h]u?gar  *  los  viv$s ,y  ¿  los 
tequili   liquiuh   inyólque  ,  §  muertes* 
yhuaninmimíque*  S 

Tic  neftoca  inquexquich  »    Crees  todo  lo  que  cree  nuefirá 
quimonelcoquitia  intonan-  %<J\t*dre  h  SantAltgleJtaS 
tzin  Santa  Yglefia*  g 

Acabadas  eftas  preguntas  di  a  befarla  Cru^  diciendo. 
Xi&ennamiquiinfátaCriiZjS    BefkUcrüfryd/.  adorote 
yhuan  xicytto  nimitznoteo  |  Rcdempw  m :oyque por  tu  fita 
titzíno3  in tinotemaquixti  g  Cru?redtmiHeel mundoibdi- 
catzin  cánelCruz  titech  otic  g  galo  en  Littn.adcramus  techrif 
moraaqmmhinceraaiuhuacg  te&  benedüimus  ti¿t,pit  per 

S  Cruce  tua.  redimifii  mundttm. 
£  Buelve 


Crees  5  que  h  qué  tengo  én  /ir 
manes  es  la  verdadera  csrneÁt 
mrfíroSeñ'orlefu  Qhrifto^deU 


PdYtcjue  iivnswevtek  rect- 
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Vuelve  al  i¿:lt*r*y-kech*.genHflexionf*ca  \a  forma  ntaMiiú'i  y  fr 
pequen*, y  diciendo  Ecce  A-gnus  Dei,eccc  qui  toilit  peccau  uuindi, 
le  uant  Ándala  vn  t*nt  <?,  pregunta 

Cuix  ticneitoca  cá  in  ñiczn  S 
nicno.  maczizquilicicacqui ,  § 
huel  yehuatzin  inimahuizi 

nacayotzin  intotecuio  Icfu  g  mífma  manersque  ejíd  dentro, 
Chrifta,  cannay  uhcatzintli  &  délos  cielos'- 
inquenin  vmpa  mecziaati-| 
catquiilhuicaEÍicic-  '  \ 

^.^Ynic  quaiyotica  tiemoce-g 

^lilizjiquintbpopolhuiz  ina-  &  ¿*fetfft  ItofSjfab  perdigar  a 
quiq;oraitztladácalhiuq.Ti-|  las  que  te  han  agraviado.  Lesi 
qumtlapopolhma?  jrhuan  ti,  h  perd^as^y  pedir  perdón  k  los; 
quintiáciaailiz  inrcdapopol- 1  quehasofendido.  Le >  pides',  t 
múhztli  inaquique  otiquin  £  ? 

^látlacalhuiCuixticyclaniaíg  : 

I  'Dich&ejMfíyledi&e;  Xicyto  mochi  yxauíoyollbv . 

Tptecuioe  Dipsíéca  amo  g  DÜe  nonfum  dignusMc.ylutS 
noíhuil-,  ama  ao  taácehual  g  godiga.Accipefi  aterre!  fi-rar 
¿aic  niciccimocalaquitzinoz  ^J'i^tcumcorpotis  Damtnt  mfi 
ma^axkmicralhuitziDaia- 1  :/*&/¿ chrtBrir  quite  cufió- 
mpuUtoíczio,inicpát¿z,  mié  |  dtat  abhofle  maligno, é*lerdu.¿ 
mamaquixciz  in  aoyoiiá3  in  g  caí  in  vitan*  atcmam, 
ao-anim*.  g  ¿drtflfc 

ORE  MF S., 
Jry  Omine  Sanñe  Water  omnipoiem  ¿teme  Dem  ,  re  fdelker  ¿e~ 
¿-Jprecawuryvtaccipientifratrinaftro  {velforori  ñopa  )  facr*. 
fantíum  Corpus  Domim  nojlri  le  fu  Chrifti  fh\  tui,t*m  corpopiy  c¡u* 
animÁprofit  aA  remedmttj  fempiurmim,  $m '■  t/cumviuit  &  regnut  in 
fooulaf¿CH¿srui>M.    ¿simen.  g 

Bueho  ¿l  enfermo  le  diz.e± 

Xiccla^camatimite;  iendi-g  agradece  la  mereed  que  Lios- 
%zin&ios.QecenEetl  Sacra-  %ieht  hecho..  Otro  Sacramente* 
nicrotemachiocilizCli  incía-2^  UExtremavncion\  fittetcef^ 
nio^chiuoaeq.uiz  tiemitk- gfit ares  dWo pides  á  U  TgUJiJ. 
Uiliaan  Sanca  YgteíTa*  © • 

Ne 


*■■■■■■■■■■■■ 
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Nchuacl  nimicznotlauh-S     Tote  lo  concedo  en  funomlrtl 
tilia  intencopatztnco.  $ 

'Bnehc  redando  como  vino,y  en  llegando,  pueslú  elSeñor  fohrc  el  Ara 

j  Corporales  hecha  genuflexión.  Suelto  al  puebla  anuncia  las  indul-» 

gencias  deefla  fuerte* 

Yn  áquique  oqtiimotepotz  8     Todos  los  que  han  oiompana* 
toquilitiaque  in  Santifsimo  S^o  el  Santifsimo  Sacramento, 
Sacr3 mentó  oquimomace-  g  han  ganado cien  d'tas de  tndul* 
huique  macuilpoalli  tQXiz-%gencta ¡y los  ü[ue  han  licuado 
tiuh   teoyotica    l\úcno$i\-%cdndeUs  >  y  varas  'han  ganado 
huiztli  indulgencia  Aun  inÚ  díctenlos  días  de  indulgencia^ 
oquihuicáquetIahuiIi,yhuáS  q»e  les  cocedecl  Sumo  Pontífice 
quauhtopili  matlacpóalli  ría  S 
tlacol  poxahualiztli  indul \ 
gencia  quinmonemafrilaing 
Jhuciteopixqui  Pontífice.     % 

Dicho  eño  bendice  al  Ttteblo  con  el  Santifsimo  con  la  £rwL  dcoflum? 
irada.  'Diz.c  la  Oración.  1)eus  quinobisfub  Sacramento  mirabili,  j 

encierra. 

PARA   EL  MATRIMONIO. 

Z>o  primero  que  el  Miniflro  debefaber  es  la  voluntad  >  y  libertad  de 

los  coHtr ájente ■/, y  Jl j "aben  la  Doélrina  Ckriftiana.  Las  quatro  Ora* 

cisnes, y  los  Mandamientos , por  lómenos,  afsi para  que  la  enfeñení 

fus  hijos,  como  porque  en  cafando  fe  ni  cuidan  de  aprenderla. 

Cuixraoyolíocacopa  tioio-'S  Te  cafas  por ventura  de  todo 
nami&ia?  Cuix  acá  omitz-  $  tu  cor  acón?  ate  aconfejado  al- 
cuieuitlahutlti?  $guen por  ventura? 

Ticmati  inteotlatollipnauh  k  Sabes  ¿adoctrina  cht 'líliana t 
tlamájtli,  yhuan  inmatla&etl  g  Us  quatro  Oraciones, y  los  Ma- 
yteotlanahuatiltzin?  %iamkntos>. 

Stnofupierc  U  doílrina  puede  remitirla  a  cafa  devota  donde  fe  la  ena- 
jenen. T  hecha  la  información ,  y  leídas  las  amonedaciones  ,  noreful*- 
**ndo  tmpedtmcnto,  fe  confie fen^  con  advertencia  ,  que  les  exorten  á 
$  digan /u  culpa, porque  es  ordinario  el  comunicar ft  antes  de  cafarfe-* 
y  penfan-que  porque  fe  han  decafar  no  es  pecado.  T  los  Tadres  no  tie- 
nen efcrupulo  de  juntarlos  >  y  afsi  no  diz.en  la  culpa,  como  advierte  el 
2*dre  Bauüñai  l 

1    Pi  Puejtá 
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INSTilVOCION  PARA  ADMINISTRAR 

*****  UfobrepeíU^y  eño.U<on  UMct.npia,y  autoridad  *■„  reame- 
TAelcafo,  Haraponer U  fru^M  tefltgos^  A un  lado loYdt l varón,- 
qnef*  iutrnan  telpochéqy  c*;  t flan do en  medio,  y  envíe  los.  contrayen- 
-les  haz*e  l^vltima  amone ftactoriydiz.ien.do..  .v 

Co  in  Dios  melaúhcay  ótica  %hwm  fe  ¿ñm  verdad  en  lo 
anquict  tózque  in ama  hmo-  k  que  os  be de  preguntar.  Psr  ve- 
tJátjaniliz ..  Cuix  an  q mmsLti  |  tura/abéis Jilos  que  quieren  ca- 
a90ipnkan<:acc monamiaiz  %farfe>tque eíían  aquí  p  re/entes 
nequi  cendanxampan,  ñoco,  ^fonpar.ientesenpr/tmero^ófe^ 
ontlaoiampan,  no^otcotica  %gundo  oradora  c  ¡piritualmet  el 
Éfcdndizai  % 

Vadala  refpuefla  preguntar  a  a,cada  qual  ¿e  lu contrayentes  fuño - 
¿rr.QuQn  03©toca>y/¿>/i¿.r  al  varonp  rimero. 

N:  Quix:  moyolLbcacópa  §;  Fulano  Je  todo  tacara  fony  y 
01ociaM^ticai¿icnionam.i£tia  %ie  tu  confcnümientote:c  afm  ct 
iti izcatqui  zihuatziHtli ito,-  %0fa muger^ efih aqm ¿amida 
Ca  N.Cuix  mochiiea mayor  <|N..  demdo  tu  coracon  recibes- 
íloticmpceliKainiEeoyot^in  §¿l  Sacramenta  de  Dtoi  como  l» 
Dios  in  quenin  teehmona-  UwandaUSan/^Xglejial-  J 
huatilia  in  Santa  Ygleíia?  S 
Velaliier^  g 

Motlancquilizcicaticmoceli  §Vetu  voluntad  r tabes  dique 
lia  ¿nican  cafcqui  irocaN.inl£  \efthaquifulano ,  para  que  fe* 
icoiocica  ticmonami&iz?       ^tuefpofof&cramtntdmentel 

*Re ¡pendiendo  que  Ji por  palabras,  deprefente  lesyunta^  las  dos-  manos- 

derechas»  U  dd.varon  encima,  y  diz,e:  Qupd  Deas  coníunxir  iiomo 

non  feparet,&  ego  vos  coniungoin  raatrinsoííLumknominePainsA 

écfilij,  ficSpiritus  San&i.  Amen:  y  échales  agua.be.ndita.Stn9 

fe  v  el  a  ntan  pre flotes  dirá» 

Nopilfouané  xímotlacahqai-  $Hi)í>s  mios  abitemos  á.  cérea  de 
tican  ítecheópa  inamixtma-  ^juntaros^hafta  quefeais  kendi- 
chiílz  bquic  antlateochihua  %t$s  efpifitualment&en  UiMiJpi 
^tcoyQticaipáiaiM¿íra^ia|^i>/í?/. 


EN  LENGVA  MEXICANA. 

velaciones: 

benditas  Us  Arras  y  y  los  Amllospor  el  Manual ,  hará  que  el  varen' 
tenga  con  los  tres  dedos-  el'  anillo  ,.  y  gmandole  la  mano  el  Sacerdote  , 
finteara  por  ei  dedo  'Polex  de  la  mano  izquierda  de  U  muger,  diga. 
YtencopatzincoinDios  Tetatzin,  en  el  índex,  ylauan  inDios  yPil- 
\i\n*en  el  de  enmed ¿o  y  huan  inDiosEfyiúmS*Qto,y  di  z*tend$  amen 
loponteneLcjuartodc'do..  Lo  mifmo  hará  laefafa  ,  fi  le  hnviert  de 
dar  anillo  al  varón.  Para  dar  las  Arras  le  hará  juntar  las  manos 
dizJtndo  ximatecócho,  c¡ne  es  ponerlas  juntas,  y  poniéndole  las-  Arras 
sn  Us  palmas  al  varón  y  teniendo  para  rccebirlas  lamuger  debaxa  jun~ 
tas3lle  haráde^ir  al  varón  lofigmente.. 

i  Notra£onami£tzin  inin  ma  &  Querida  efiofa  mi*yefle  anillo* 
tzatzázüli,  yhuanzih'uane  &y  ejías  Arras  os  endono ,  enfe* 
mactli  nimitznonema^il'n^Hxl  de matrimonio. 
inezca  ,  ymáchió  inSanto^ 
Sacramento  nenamiítiliztli .  § 
RfJpvndaUmttger.  g 

Yuhmicnocelília..  ^yffsiUsreciho.. 

Platica  breue  di  marido.,      g" 
Nopiltzé  ihuclítilizticatzinS,/í/>r  con* el  poder  de  la  Santa 
coinfáta  Ygiefianimiczmá-  S  rglefittedvyh  tu  mugerpar* 
ca  in  moteoyotica  zihuauhi  |  que  os  améis  vno  a  otro. Mira, 
inicammonepaneMac^tláz  %.qneno  llevas  efcUvx,  fino  Sa- 
que. Xic  ittacaamotlácotli  \cramentdmetetueffofa%para 
imichiuca,  ca^an  üeoyoticá  9>\q!tel&  futiente sryla  ames, y  no 
monamic,  inictic  tlayccoI-§7¿  m dtrat es ye¡ue  afstió manda 
ti*,  ticlla^otlaz ,amo  ti£toli  |' nuepa  Madre l* T§lejia.* 
niz.  Cáyúh  ytlanahuatiltzin  g* 
¿n  SantaYglcfía.-  ¿ 


€M* 


CATECISMO  MEXICANO. 

Má  ipampaynwuchw  inCrux  {¡fi  m  ihnkpanyntoyahuan  ^ 

xitkh  momúqnixtili  Totecuio'é  Trióse  j$  Niño  machiaúaycd 

jtocat^n  T>m  Teutón,  j|¡¡  pmj?¿¿&  J§*  Dios 

Efpiritu  Smto.^    Mainmochihua. 


Pf     1?  llia*ImollU1"  ynti  yteotlanekocacatzin  inDios,  tlaxi* 
*    j\  nechiifeui  qtiezquintin  ia  Tcteo? 
R.   Cácázcehuel  nelli  Teotl  Dios. 
P.   Campa  moyetzrka  y  nqázceTeotl  Dios? 
R.  Caumpa  iniihuicacyhuan  tlakicpacy huá  nohuian  cemanahuac 
P.   Aquin  oquimochihuili  inilhuicatl,  yhuan  indalticpadli,  yhuan 

inrxquichtlamantli?  R.  Ca yéhuatzin  intorecuio  Dios. 

P.   Ac  yéhuatzin  incotecuio  Dios?. 
R.  Cáychuatzin  inSantifsima  Trinidad. 
P.  Ac  yéhuatzin  in  Santifsima  Trinidad? 

R.  Caychuatz inDios Teratzin,DiosyPiltzin3DiosErpitkuSáto, 
P.  YnteTatzin  cuixTeotl?     R.  Caq'uemácatzin.     «p.    YnDios 
y  Pikzin  cuixTeotl?    R.    Caq\iémacatzin.    YnDios   Efpiritu 
Santo  cuixTeotl?  R.   Caquemácatzin. 
P.  CuixyéintzitzínTeteo?    R.  Caámotzin,  camacibüi  yeintzi- 
tzin  Tcotlacatzitzintin  perfonas ,  cacjizce  huel  nelli  Teotl, 
Yeibcamóchtintzítzin  quimopielia  <;az<ce  yuhcáyotl »  ^ázce 
ynnéeuikonókzin    P.    AcyéhuatzinOquitzintliomochiuh- 
tzinoco  ?    R.  Cayéhaatzininicóme  perfonas  Ytlac^pikzin 
inDios,  y n  ti&oye&enehiiilialefu  Chrifto. 
P.  Ac  yéhuatzin  intotecuio  Iefu  Cbrifto? 
R.   Ca  yéhuatzin  in  nelli  Tcocl  yhuan  nelli  Oquichtli. 
P.   Auhacytechóquitzltitiiornochiuhtzino? 
R.  Caytétzincoyxilantzinco  inSanta  Maria  ceraicac  Ychpochtli, 

yca  ytlamahuizokziit  Efpiritu  Santo. 
P.  Ac  yéhuatzin  yn  csmickc  Ychpohtli  Santa  María  > 
R.  Cayéhuatzin  ynDios  yNantzin,yn  aicoquimopolhui  yn  y  ych 
-póchyot*ia,  ynnaotemiltitica  gracia,  yhuanytétzinco  catqui 
ín  nepapáQualtih^iiáni.ylhuicacyhuan  tlaltipac  tláh'tocaZihuapilli 
P.   Auh  campatnoyetztícaynontlátocaZihuapillí? 
R.  Ca  Ylbuilcacmoyetztica,  ycaytlatzin,  yhuan  ynianitnantzn^ 
y  enecuikonoliz  cécátzintli,totepan  tlatlauhticatzin  mochiuh- 
tzinotica  ixpantzinco  in  Santifsima  Trinidad. 

P.  Tlei- 


CATECISMO  MEXICANO. 

P.  Tleipanpjoquit imliomochiuhr/inóco  inDios  yPihzin? 

R.  .  Ynictcchmomaquixtiliz  yntitlatlacoanime.  " 

P.   TJcin  oquimochihuilicó  yntialtipac  ynicuac  otechmo  maquix*. 
tilitzinocü^ 

R.  Catopampa  omotlaihyohuilti  ytcncópa  inPilato  ,  Cruz  tfrecW 
omamac^ohualtiloc,  omoraiquili  otocóc,omotcmohui  in  midlá> 
yei  ilhuitieaomoriomayzcalitzino,  omotlecahui  inilhuicac,  y 
mayec  campatzinco  in  Dios  teTatzinomotlalitzinoto.  Auhvm- 
pa  hualméhuitiz  inqairnmotlatzontcquililiquiúh.  inyolq  yhuan 
inmirmq.  P.  Ynicuac  omomiquiii  intoteeuioleíliChrÍfto>cuix; 
omorrjiquili  inicTeótl,  noyó  inic  oquichtli> 

R-    Ca  amo  omomiquiíi  inic  Tcotl  cáqan  inic  oquichtli. 

P.   Auh  ynicuac  miqui  intlakipac  clacatl,cuix  yhuan  miqui  y  ni  ani- 
ma ynquenin  miqui  ynitlalnacayó? 

R-  Ca  amo  miqui  y. ni  anima  cacan  yxquich  yni  nacayó^ 

P.   Auhcuixcemicae  miqui  yni  Naeayó? 

R.   Ca  amotzin.  Ycihca  inicaac  ontlanai/  mCSmmanahúac  óccepa> 

/    mocctiíizque  ynteyoiia,  yhuan  ynretlalnacayó  ,  inic  mozealiz- 
quéj  cemicac  yolizquéaic  ó-ccepa  momiquilizqué. 

P.    Auh  campa  mohuica  yninyólia  inqualnemilizcéque  inicuác 
momiquilia  ?  R.    CavmpainaUíuicaeynic  teoyotiea  mo- 

centlarnachtizque,  yeihca  oquipixque  yniteotenahuariltzin  in 
Dios-  P.    AuhyninyoliaánAqualtineampamohuiea?.        -•__ 

R»    Ca  vmpüinmittblanynie  cemicac  tlaíhyohuizquc  yeihca  ame 
oquipixque  ynkenahüátikzin  inDÍos,yhu3iv  in  Santa  Yglefia 

B.-  Tleinquitoznéqui  S.Yglefia?'  R.   Cateoyoticayninnécentlali 
liz  teotlar.ercocaniraeCh-riftianós  inquimo  cefilta  inSS  Sacraméto 

R.   Acy ehuatzin  vncanmoyetztica  ytetzínco  in  SS  Sacramento. 

R.   Cayehuataiu  intQtlátocátziujefuChriftonelliTeó-tl  yhuan  nel~ 

%    lioqiíichtii  inquenin  moyetstica  YlhuicatlytiCo 

P.   Ynicuac  titlacelizque  tiein  tic  chihnazque^ 

R.  Ne^ahualizticaneyolcuitiliztica  tirochipahuazque  ,  auh  inflae 
y  tlatlatlacoiii  tiepié  tkocencahínzque  auh  niman  tirlacelizque. 

P.     Ynic  titoyolcuítizqn  e  tlein  tic  chihuazque? 

R.  Achtopa  tic  ilnamiqufzque  inmoch  temi&iaai  tlatacolli , irito.- 

tla  temol!zque3titoyokequipachozque.,yhuan  tito  netoltizque  ynic- 
amo  occe^a  tidátlacozque.     ■    -: 

F,   Auh  ynictitomaquixtizque  tleintic  chihuazqxief' 

R.  Tícpitzque  yni  teotenahuatiltzin  inDios,  yhuan  in  S.  Iglesia.: 
ticneltilizqueyato  cemixnahuañliz,  y  huan  iatlalcicpac  to  quai 

«•miliz.  May  mochihua.  Amen.  TNI- 


í 


i 


'   .  '    miCPM  TZIÜIKI  0\JC10H. 

•  IOS  yPiílotzir!  AngéioquimonaíittatiHcoinzihuapilliSanw 
María  yncaErpir.ituSamo  tUft'motzticr-moz.  Santa,  Marta  tz,in<. 
V.  \T  Zcatqui  y  nitlab.cótzin  y  ni  ocnorlacauhrzin  inDios  ma  no- 

■*-  tectamochihua  fn  ytlátókzin."         Santa  «JW*ria  tz.ine, 
V.  V.NBios  y.datt>Itzin  nacáyotl  omochmhtz¡no>yhuantot]v$Cr 
■"*■  omotUtttzi-noco.       •  .  Santa  Mari*  túmé.* 

'■  •  TETLATLAVÜTITIZTLI  ORACIÓN. 
nf1  InaitzjotlatlatfhtiliaDio^c  inmaxiDecnmoyóllótili  yncenquiz-' 
■*  ca  moteqaaluayantzin  gracia:  ynic  inqueain  oti&i  xioiaciiíli- 
cjue  inmoíjácayótilócarzin-,  noyuh  ypaltzinco  inmoCraz  titcch 
tlaiyphüilitzinrvmpayfine4EC^Íiiiz<;cRtlatriachtilpaatihu¡cócaTi. 
Ma  huel  y  pampatzinco  intotecüy  o  JefuXpo  ajotlac,opikzin.  Amé. 

•  v . [i         .       TTÍaifualtiLpan  tlatcochihualiz*tU. 
\/f  Atechmoteóchihuili  yntehuantín,  yhuan  in  yxquich  ticquaz- 
que,  yhuan  tic  yzqueynDiosteTamn, Dios  yFikzín>  yhuan 
Dios  Efpiritu  Santo.  •   „ 

*Tp    .  Y  ccttnekmli%tli  gracias* 

-*-  Imitz  toyectenetmilia.^enhuelitini  Diosíéypampain  ixqtiich 
inmotla<;:bte  ycneblitzin  tlalcicpac  timacóq.  MainmochihuA.  Ame, 

Tniejuac  msne  pecbtequilia  in  Santtfsimo  Sacramento. 

"fcjlmitznbteotitzinoa,  yhuan  nepechtequiliztica  nimitznoyec 

•*-     tenehutlia.,  yntíytlaqomahuiznacayotzin,  yn  notemaquixtica- 

"^'r.J.vUiChrifto.  Maxitech  moycnoytilitzinoynmoriae.omahuiz 

;:,ocicateinco'otímaquix  ti  loque. 

^Tacenqui^cajeSlenebualó  in  §antifsimo  Sacr amento >ybuan 
ychipaubcatUcat^mt'dit^pi  intlaíoca  Tchpocbtli  Santa  Marta 
ynitet^inco  amooa^ic  intlatlacolpeubc^otl. 
Máinmocbíhua. 


§itb corre&ione  S.  M.  Ecckfijc. 


'Cm licencia eh  Mexicorfor  Francifco  <%Qdrigue%  Lupercit, 
Jñodeiáj^. 
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